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MA JAKANGURHIKUA IÁMINDUECHERI JATSÏKUECHA 

MA ARHUJTAKUA I

AMBE ÉNGA ARHINI JAKA I JURAMUKUA

Arhíntskua 1. I k’eri juramukua iáminduecheristi ne énga sáni uekaaka mítini 
ka exeni éska sési úkuarhiaka iápuru Estado de Michoacán de Ocampo

Ka jindesti úkua ma énga jaka arhíntskuarhu artículo 8 Constitución Política 
del Estado Libre y Soberano de Michoacán de Ocampo imani ambe énga 
jindeka jurhímbekua jingóni ánchikuarhikua, éska uáka mítinanani iamu ambe 
ka istu kuajchakua jarhani imecheri  jakankuarhintskueri ambe énga jatsïka 
Sujetos obligados arhíkatecha. 

Úkuecha énga uaxástakuarhiaka na énga nitamataranaka ka aiátspeaka 
kuajchakua eska uáaka mítinani ka ístu aiátspeni kuajchakua jakangurhikueri 
énga naki uéjki juramuti jatsïka, kunguarhikua ka istu k’erati kúnguarhukuecha  
tanimu juramukuarhu anapuecha eska na jindeka poderes Legislativo, 
Ejecutivo y Judicial, kúnguarhikuecha énga no naní p’indakuarhijka, partidos 
políticos, fideicomisos y fondos públicos, istu eska naki uéjki k’uiripueri, moral 
o sindicato arhíkata énga jiókuarhiaka ka maroataka recursos públicos arhikata 
o énga orhejtsïkuaka úkuechani Estado de Michoacán de Ocampo ka istu 
p’indakuarhikuechani isi mítikata eska Municipios. 

Arhíntskua 2. I k’eri juramukua ari ambe eraatakata jarhasti: 

I. Jarhoajpeni éska jauaka ka úkuarhiaka ka pakarani Estado de 
Derecho; 

II. íntspeni iamu ambe énga uétarinchaka iamindu k’uiripu ka eska uáka 
mítini iámindu ambe énga jindeka para mítini iaminduecha, eska na k’uanijka 
ka sóntku, no ts’unapekua jingóni ka no ambe maiámperakua jigóni. 

III. Éska úkuarhiaka sési ka andapareaka iamindu k’uiripuecheri 
énga úkuarhiaka tanguarhikua ambe énga uandápikua jauaka ka énga 
erakunhantaka ánchikuarhita políticas públicas isi eska na t’antsïraka énga 
uaxastakuarhika imani  isi mítkata eska Sujetos Obligados.  

IV. Aiátspeni imani énga úskukata jaka sesi pajperhakueri ka 
mítitarantskua úkuecheri juramutiri isi mítikata eska Gobierno, sesi 
ánchikuarhita xaratapani ambe énga marhoatanaka tumina ambe ka 
kurhajkuarhikua énga úminapka tumineri, gestión pública, jima uératini 
énga mítinhantaka sesi, eska uaka exenhani, no ambe jiskaparhini;

V. Jimbanherani, eska andáguaka ka sesi  peerhani iamu aiánkperata 
imani jatsíkueri ambe énga jindeka Sujetos Obligados;

VI. Aiátspeni eska jauaka sesi ánchikuarhita ka aiánkpeni na énga xani 
úranaka tumina Sujetos Obligados arhíkatecheri, aiánkperatarhu uératini 
énga jindeka ka kurhajkuarikua ka marhoatakua tumineri énga jindeka 



12

recursos públicos, xaratantskuarhu ueratini,énga jigontku jarhajka ka énga 
iamindu k’uiripuecha uaka kurhanguni;

VII. Mítitarkuarhini, aiánkpini ka istu iapuru isi andaparaterani ka uaxastani 
úkuani énga jindeka sesi ánchikuarhita, eska uaka iamininduecha mítini 
ambe úkuecha nitamataranaski ka istu mítitarkuarini na énga tumina 
úranaka, juramukuarhu énga mítakuarhiaka, iamindu k’uiripuecha uaka 
andaparhakurani, inchani ka jimbanherapani imani énga jindeka innovación 
tecnoloógica; 

VIII. Uaxástani úkuechani ka aiánkperhata énga iaminduecha uaka mítini 
ka menku etsakuni jarhani:

IX. Sesi pentani ánchikuarhita ka eska sesi marhoauaka kunguarikua 
arhujtakuecheri énga jaka sesi ánchikuarhikueri imcheri énga isi mítikateka 
eska sujetos obligados ka medio de impugnación imecha jingóni éngakssï  
kurhajkuarhini jaka aiánkperhata; ka, 

X. Uaxástani úkuechani énga aiátspeaka eska sesi úkuarhiaka iamu 
niatakuechani énga úranani jaka ka maiámperata no sesi úkueri énga 
p’itaranchani jauaka, énga no úranani jauaka sesi ini juramukuani.

Arhíntskua 3. Parika sési úkuarhiaka i k’eri juramukua ariksï kúnguarhikuecha 
jarhasti:

I. Ajustes razonables: Mójtakuni ka terunhantani ambe énga uétarini 
jaka ka éska no sánderu úkua jatsïjchakuraka énga no uetarini jaka, énga 
nani mero isi uetarini jauaka, ka aiákuani k’uiripuechani énga no úaka 
marhoatani, o majkueni úakaksï, imecheri kuajchakuechani isi mítikata 
eska derechos humanos; 

II. Áreas: Éngaksï jatsïka o uaka jatsïni aiánkperata. 

Énga jindeuaka sector público arhíkata jingóni, jindeuatiksï imaecha éngaksï 
eranharikata jaka imani pakatperakua jingóni énka jaka úskukata, estatuto 
orgánico énga p’itaranchani jaka o majkueni jasi ambe; 

III. Comisionado: Mandani arini éngaksï jindeka Pleno Instituto jimbo 
anapu; 

IV. Comité de Transparencia: orhejtsïkukua ma énga i juramukua arini 
jaka; 

V. Congreso: Congreso del Estado de Michoacán de Ocampo; 

VI. Consejo Consultivo: Orhejtsïkukua énga énga i juramukua aini jaka; 

VII. Constitución:  Constitución Política del Estado Libre y Soberano de 
Michoacán de Ocampo; 

VIII. Consejo Nacional: Consejo Nacional de Transparencia, Acceso a 
la Información y Protección de Datos Personales énga arini jaka i k’eri 
juramukua; 

IX. Datos abierto: Datos digitales éngaksï jindeka de carácter público 



12 13

éngaksï úaka exéani en línea ka éngaksï úaka úrani, o úrani menderu ka 
etsákuani ne uéjki énga uékaka exeni ka énga aríni ambe jukaaka: 

a. Accesibles: Dato arhíkatecha jauatiksï énga iaminduecha uaka 
úranani, ambe uéjki  jimbo énga úranaka; 

b. Integrales: Jukásti imani ambe énga sesi eiánkpeajka eska 
neeka ambe, imani ambe xaratapani énga uetarijka; 

c. Gratuitos: Íntspenantati no ambe maiámperakua ka no 
kuanperata ambe jingóni; 

d. No discriminatorios: Mítitarantskuecha datos arhíkata jauatiksï 
para iamindu k’uiripu, ka no uetariati karákuarhintani; 

e. Oportunos: Menkuksï jimbanherantani jauati, eska na uerapaka; 

f. Permanentes: Patsátakuarsïndiksï jimajkani, énga jimbo, énga 
uekatsemakuecha énga sánderu jukaparakueka énga iamindu 
k’uiripuecha úaka marhoatani mítitarantskuecha jingoni énga 
marhoauakaksï jima; 

g. Primarios: Ima éngaksï jimá uerakateka énga úenguarhijka, 
sánderu kanekua erakuntskateuaka; 

h. Legibles por máquinas: Úntskateuatiksï, iamindu o sankani ka isi 
unksï ínchamutani ka kurhankuntskua jukani equipos electrónicos 
arhikatecha jimbo ka énga jandioku uaka ánchikuahrini; 

i. En formatos abiertos: Datos arhíkatecha jauatiksï iamu 
imani ambe jingóni énga uetarini jaka características técnicas 
ka xaratantskua ma énga terukuaka eska na k’uaniaka énga 
marhoauaka para patsáni datos arhíkatechani archivo digital ma 
jimbo, ka énga jukaka nena marhoani ka énga iaminduecha úaa 
exeni, ka énga no úkua jukaka inchani, ka eska ima marhoatakua ka 
ánchitakua jukaka ambe ma énga uáka marhoani; ka, 

j. De libre uso: P’indatiksï nani énga ueratini jurhajka ka uni 
marhoatani eska neeka. 

X. Documentos: Sïrándecha, eiánkperatecha, jirhínhantskuecha, acta 
arhíkatecha, resolución arhíkatecha, oficio arhíkatecha, correspondencia 
arhíkatecha, pakatperakuecha, orhéjtsïkukuecha, directriz arhíkatecha, 
circular arhíkatecha, contrato arhíkatecha, convenio arhíkatecha, instructivo 
arhíkatecha, nota arhíkatecha, memorandos arhikatecha, estadistica 
arhíkatecha o sesi, naki uéjki karákurhítarantskua énga xarataka úkuechani 
ambe énga jindeka, úkuechani ka andáperakua imecheri énga jindeka 
sujetos obligados, imecheri Servidores Públicos o imechani éngaksï jaka, 
énga no ambe arhiaka nani uejki jarhani fuente arhíkata ka jurhíatekua 
énga únantaka. Sïrándecha uati jarhani nani uéjkini, karákata jimbo, 
impreso arhíkata, énga kurhákueuaka, exékua, electrónico, eiánkpekua ka 
holográfico; 
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XI. Expediente arhíkata: Arhujtakua ma sïránderi énga úkata jaka ma o 
uanikua sïrándecha jimbo arichivo arhíkata, sesi jakata ka terumbekata 
ma úkua jimbo, niatakua o inchamutakua imecheri énga jindeka sujetos 
obligados; 

XII. Formatos abiertos: Uanikua xaratantskua ka úkuecha nitamatarakua 
eiánkperhateri énga jindeka ánchikuariteri na énga úranaka ka isi patsáni  
sesi datos arhíkatechani ambe ka isi úni ánchitarakuaru perani énga jindeka 
digital, ka énga sesi juakaka ka úksï iaminduecha exéni ka eska úaka 
inchanani ka no arhíjkutpekua jarhani imecha jimbo éngaksï úrani jaka; 

XIII. Formatos Accesibles: Nena uéjki jasï jimbo énga úaka inchanani 
imeecha éngaksï p’itajkuarhini jaka eiánkperata, énga úaka sesi úkuarhini 
ka énga úaka iamindu k’uiripuecha andpareni sánderu imecha éngaksï 
discapacidad arhíkata kámka o éngaksï no kani úni jarhajka andapareni 
indeni sïrándechani karákata o impreso ka naki uéjki jasï úkata jimbo énga 
sanderu marhoauaka ka énga ima eiánkperhata uáka exenhantani; 

XIV. Información de interés público: Imani ambe arhíkuekasïndi 
eiánkperhatani énga sánderu jukaparhakueka o énga marhoakuaka 
k’uiripuechani ka no ma k’uiripunku, ka énga etsákukua marhoauaka éska 
k’uiripuecha kurhánkuaka niatakuechani énga únksï jaka sujetos oblogados 
arhíkatecha; 

XV. Instituto: Instituto Michoacano de Trasparencia, Acceso a la 
Información y Protección de Datos Personales arhíkata; 

XVI.  K’eri jurámukua: Ley General de Transparencia y Acceso a la 
Información Pública; 

XVII.  Jurámukua K’eri Irechekuarhu Anapu: Ley federal de Trasparencia y 
Acceso a la Información Pública; 

XVIII. Jurámukua: Ley de Transparencia, Aceeso a la Información 
Pública y protección de Datos Personales del estado de Michoacán de 
Ocampo; 

XIX. Plataforma Nacional arhíkata: Plataforma Nacional de Transparencia 
énga arhini jaka i k’eri jurámukua; 

XX. Servidores Públicos: Ima éngaksï aríni jaka ma arhúntakuarhu 
arhíntskua artículo 104 Costitución Política del Estado Libre y Soberano de 
Michoacán de Ocampo; 

XXI. Sistema Nacional: Sistema Nacional de Trasparencia, Acceso a la 
Información y Protección de Datos Personales; 

XXII. Sujeto Obligado: Naki uéjki jurámuti, ireta, kúnguarikua éngaksï 
jaka uinhápekua jurámukuarhu poderes legislativo, Ejecutivo, ka Judicial  
arhíkatecha, o uapátsekuarhu anapuecha municipios, ka kúnguarikuecha 
éngaksï no nani p’indakuarhijka isi mítikata es autónomos, partidos políticos, 
fideicomisos ka fondos públicos, istu naki uéjki k’uiripu énga jindeka física, 
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jurídica énga jaka kúnguarikuecharhu o sindicato arhíkata énga intsïnhajka 
o úrajka tumina recursos públicos o énga niatakua imeri jindeka juramutiri; 

XXIII. Unidad de Trasparencia: Ima orhéjtsïkukua emanga arhíni 
jaka i jurámukua; ka, 

XXIV. Versión Pública: Sïránda o Expediente arhíkata énga úaka 
inchani ka exéni imani eiánkperata énga noteru jaka ia, o éngaksï no 
xarátanhaka arhukukatechani énga erakunhantaka. 

Arhíntskua 4. Jatsïkuarhikua k’uiripuecheri ka énga kuajchakuajka jindesti 
jatsïni ka kurhajkuarini eiánkperhata ambe, jirhínhantani, etsákuni ka intsïnhani 
eiánkperata. 

Iamindu eiánkperata énga úkuarika, ka énga intsïnaka, ka únantaka menderu 
o éngaksï jatsïka imecha éngaksï isi mítikataka éska sujetos obligafos jindesti 
eska iaminduecha úaka mítini ka exeni naki uéjki k’uiripu eska na pakarakata 
jaka éska na úskukata jaka ini Jurámukuarhu, ka istu pakatperakuecharhu 
tratados internacionales énga Estado mexicano arhíkata majkueka, K’eri 
Juramukua irechekuarhu anapu ka sesi jántskua énga marhoatanaka iápuru 
isi énga p’itarani jaka; jimajkankusï uáti erakunantani eska na jaka patsákata 
jimajkani jamberi énga uetariaka ka jimboka kurhajkuarhinaka k’uiripuecha ka 
kuáricha segurdidad nacional arhíkata, isi eska na pakarakata jaka i Jurámukua. 

Arhíntskua 5.  No úati erakuntskateni ima eiánkperata ambe énga 
teruambentaka no sesi úkuecha ambe jingóni eska na jindeka violaciones 
graves a derechos humanos o delitos de lesa humanidad, eska na jaka 
úskukata kuajchakua irechekuarhu, o istu pakatperakuecha énga jaka tratados 
internacionales énga Estado mexicano majkueuaka. 

No ma k’uiripu jindeuati para no sesi káminani inquisición judicial arhikata 
o administrativa jimboka marhoatani jaka imeri sésikuechani énga jatsïka 
mítintani ambe, nijtu úa arhíjkutpeni indeni sésikuani jima isi ueratini énga no 
jindeka jurhímbikua jingoni. 

Arhíntskua 6.  Estado arhíkata aiátspesïndi eska  iamindu k’uiripuecha 
uaka jatsïni míitni eiánkperata ne uéjki énga jatsïaka, jurámuti, kúnguariua o 
kúnguarikuecha éngaksï jaka uinhapekuarhu poderes Ejecutiivo, Legislativo ka 
Judicial, kúnguarikuecha éngaksï no nani p’indakuarhijka, partidos políticos, 
fideicomisos ka fondos públicos arhíkatecha; istu naki uéjki k’uiripu énga 
tsípiti jaka, moral o sindicato arhíkata énga intsïnani jaka o úrani jaka recursos 
públicos o énga újka niatakua mabe juramukueri Estado jimbo la istu municipio 
arhíkatecharhu. 

Arhíntskua 7. Sesikua énga jatsïnaka mítini o erakuntani eiánkperata ambe 
isi kurhangukuariati eska na jaka úskukata Costitución Política de los estados 
Unidos Méxicanos, ka pakatperakuecha énga jaka tratados internacionales 
Estados mexicano arhíkateri énga majkueka ka i Jurámulua. 

Énga úranaka ka kurhangutarani ini Jurámukuani, jauati kaskukata eska 
xarátanaka, eska na jaka Costitución Política de los Estados Unidos Mexicanos, 
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pakatperakuecharhu énga jindeka tratados internacionales énga Estado 
mexicano arhíkata majkueka, istu imani uérantskuarhu ka útatspekua énga 
xaratakaksi kúnguarikuecha nacional ka intermacional énga sesi mítekaksï 
ínide mabe, ka isi sesi úkuni menku isi k’uiripuechani kuanchakua eska neeka. 

Kurhankutskueri ambe, uáti arhini ambe eranguerani, na énga pakaraka ka 
uandáxekua kúnguarikuaecheri nacionales ka internacionales, imani amberi 
énga jindeka jurhímbekua jingóni ánchikuarhikua. 

Arhíntskua 8. Jindestiksï sujetos obligados arhíkatecha éngaksï sesi 
ánchikuarhiaka ka jurhajpeni eska jauaka mítintskua ka kuajchakuni iamindu 
datos personales énga jatsïkaksï: naki uéjki jurámuti, ireta, kúnguarikua o 
kúnguarikuecha uinhapekuarhu anapu poderes Legislativo, Ejecutivo ka 
Juducial arhíkata o istu municipio arhíkatecheri, kúnguarikua éngaksï no nema 
o no nani pindakuarhijka, partidos políticos, fideicomisos, fondos públicos, 
ka istu naki uéjki k’uiripu tsípiti o kúnguarikua colectiva o sindicato ahríkata 
énga intsïnani jaka o euájpeni jaka recursos públicos o ánchperata úni jaka 
jurámukueri. 

TSÏMANI ARHUJTAKUA II

UÉNAKUA AMBE ÉNGA ORHEJTSÏKUAKA INSTITUTO KA SUJETOS 
OBLIGADOS ARHÍKATECHERI AMBE

Arhíntskua 9. Instituto arhíkata jatsïati para jurámuni eska  úkuarhiaka  arí 
pakatpekua: 

I. Certeza: Uénakua ma énga aiátspejka eska úkuarhiaka ambe 
certidumbre jurídica imechani éngaksï jindeka particulares, ka isi úni 
mítinksï eska ima úkuecha imani orhejtsïkukueri jindeka o úkuarhini tjaka 
jurhímbikuarhu isi ka eska aiátspeni jaka eska niatakuecha jindeka sesi 
úkata, eska neeka ka mintsïnarikua jingóni. 

II. Eficacia: Eska orhéjtsïkukua uáka tutela arhíkata, eska neeka, sésikua 
énga jindeka mítini iamu ambe énga jaka para mítini; 

III. Imparcialidad: Sesi erakuarhikua ambe énga  jukaaka orhéjtsïkukua 
na énga ánchikuarhiaka énga iauanku isi o no mítiaka ambeksïsi uekani ima 
énga no kurhangutsperakua jatsïka ka isi úni sesi petani ambe nonemani 
sanderu k’uetsaperani sanderu énga no isiuaka; 

IV. Independencia: Sesi erakuarhikua ambe énga jukaaka orhejtsïkukua 
ka úni xanhatani no jurhajkutakuarhini materu nema jingóni, jurámuti o 
k’uiripu ma; 

V. Legalidad: Úkua ma orhéjtsïkukeri eska teruambeaka niatakua, eska 
úskuaka ka janguarhiaka sesi petani ambe ka úkuechani eska neeka ka isi 
marhoatani sesi; 

VI. Máxima Publicidad: Iamindu eiánkperata énga jatsïkaksi sujetos 
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obligados jindeuati para mítinani, iamindu, eska neeka ka eska uaka exenani, 
eska sesi úkuarhiaka ka sesi arhíjtaminakua jukaka ka jurhímbikuarhu isi ka 
eska jindeuaka uétarhinchakua ma énga jatsïaka k’uiripuecha énga irekani 
jaka democracia arhikatarhu; 

VII. Objetividad: Úkua orhéjtsïkukueri eska sesi peraka úkuechani imani 
amberi énga jindeka tuminaeri ambe énga jaka juramukuarhu ka eska 
úranaka ka exenani énga  uetariaka ka sesi jájkuntani úkuechani, exeparhini 
iamu ambe enga k’auaniaka eska na eranguerani jaka ambe; 

VIII. Profesionalismo: Servidores Púbícos arhíkatecha éngaksï 
ánchikuarhijka orhéjtsïkukuarhu p’indakuariatiksï úkuecharhu 
jánhaskakuarhu énga jindeka técnicos ka teóricos ka istu nena énga 
úkuariaka énga aiátspeaka ánchperata énga sesi úkuariaka eska na 
uétarini jaka ánchikuaritarhu énga jindeka marhoatspeni función pública 
arhíkata énga jatsíka íni ánchperatani; ka, 

IX. Transparencia: Úkua orhéjtsïkukueri Instituto arhíkata éska etsákuaka 
iamu imani pakatperakuechani ka úkuechani énga p’itaranchani jaka imeri 
úkuecha jingóni, istu eska íntspeni aiánkperata énga uerapaka. 

Arhíntskua 10. Jindesti úkua orhéjtsïkukueri Instituto arhíkata íntspeni iamu 
ambe énga uétarini jaka ka isi aiátspeni eska uakakasï exeni aiánkperatata 
iamindu k’uiripuecheri ka majkueni materuecha jingóni. 

No jaiápanentskua jarhasti no sesi káminakua jingóni énga kenditaka o 
sanititu úaka jurhímbikua jingóni ánchikuarhikua o eska úaka inchani ka exeni 
aiánkperata mítintskua éngaksï jatsïka sujetos obligados arhíkatecha. 

Arhíntskua 11. Iamu aiánkperata énga jatsïkaksï sujetos obligados jindeuati 
para iaminduecha úni mítini, iamu ambe,eska sesiuaka ka úni exenani, sesi 
kurhankukuarini nani énga jindeuaka ka jurhímbikuarhu isini ka eska na uétarini 
jaka k’uiripuecha jingóni énga irekanksï jaka sociedad democrátika arhíkatarhu. 

Arhíntskua 12.  Iamindu ambe énga jindeka mítintskua ambe, énga intsïnaka, 
ka sesi ja´jkunantaka éngaksi jatsïka sujetos obligados arhíkatecha jindeuti 
para iaminduecha úni exéni ka iaminduecha míteati, naki uéjki k’uiripu, ka isi 
úni xanhatani niataka ka úkuechani, ka Iamu úkuecha eska na jaka úskukata i 
K’eri Jurámukua ka i Jurámukua. 

Arhíntskua 13.  Úkua,  etsákukua ka íntspekua aiánkperateri uetarsïndi 
aiátspeni éska iaminduecha úaka inchani, mintsïnharikueni, eska úaka exenani, 
eska neeka ka kurhajtsïtani uetarinchakuechani sesikuechani énga jindeka 
intsïnharikua acceso a la información iamindu k’uiripuecheri. 

Sujetos obligados arhíkatecha jinrhínnatatiksï, menku isi, eska eiákperata énga 
úkuarhika eska úaka sesi kurhangukuariaka para iamindu k’uiripuecha ka eska 
janguariaka, eska na k’uaniaka, eska úaka jarhani mónharitantskua uandákua 
p’urhéecha jimbo. 
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Arhíntskua 14. Orhéjtsïkukua Instituto arhíkata, eska na p’itaranchani jaka 
úkuechani káskuani,  andaparati iamu imani ambe énga uétarini jauaka ka 
isi aiátspeni eska ima sesikua énga jatsïkaksï mítintskueri ambe acceso a la 
información arhíkata. 

Arhíntskua 15. Iamindu k’uiripuecha jatsïjti sésikua mítini, eska no jauaka no 
sesi káminakua, ambe ma jimbo. 

Arhíntskua 16. Úkua énga jindeka sésikueri  mítini iamu ambe, no jindeuati 
arhíkua jukani imeri énga kurhajkuarini jaka ambe jimbosï uekani jaki maroatani, 
ka no úati jukani arhíjkutpekua imani ambe jimbo énga jimbo no úaka. 

Arhíntskua 17. Úkua énga jindeka seskueri mítini iamu ambe no 
maiámperakuesti ka jimajkankusï úati kurhajkuarini maiámperata énga p’itarani 
jauaka xaratantani ka íntspekua énga kurhajkuarinani jauaka. 

No nani jukati Ajustes Razonables énga úkuarhiaka para inchani ka mítini iamu 
ambe énga kurhajkurinaka k’uiripuecha énkaksï no újka jámani eska neeka, 
jindeuatiksï majkueni jukaparakua jingóni. 

Arhíntskua 18. Sujetos obligados arhíkatecha uétariatiksï sesi patsápani 
iamu úkua ambe énga uérukupaka niatakuecharhu énga p’itaranchani jaka, 
ándaperakuecha ka ánchikuarita ambe. 

Arhíntskua 19. Xaratasïndiksï éska eiánkperata uétarsïnga jarhani, ésga imani 
ambe arhíkuekani jauaka, eska andaperakua ka úkuecha énga jaka úkukata 
jurhímbikuarhu énga marhoatani jaka ka íntspeni imecheni éngaksï jindeka 
sujetos obligados. 

Énga ambe niatakuecha, andaperekuecha o úkuecha no marhoatani jaka, 
uetarsïndi jarhoajpeni eska úkuarhiaka imani ambe jimbo énga jindeka eska no 
ambe janhaskuariaka.

Arhíntskua 20. Énga no jiáratpeaka mítinani o no ambe jarhani, sujeto 
obligado arhíkata xaratati eska ima eiánkperata énga kurhajkuarinani jaka jaka 
o exenani jaka ini jurámukuaru isi xaratakata jarhasti, o ístu xaratakuani eska 
eiánkperata no p’itaranchasïnga imechani, andaperakua o úkuecharhu. 

Arhíntskua  21. Iamindu úkuecha énga jindeka sésikueri énga jindeka 
mítintskua iamu amberi, uétariati mítintani eska neeka, sóntku la énga 
jaiápenhentaka eska na úkukata jaka ini Jurámukuarhu. 

Arhíntskua 22. Éska na xanharapaka mítintskueri ambe, íntspekua ka 
etsákukua eiánkperateri úskunati eska jauaka iamu ambe ka eska i úaka iamu 
k’uiripu exéni, jaiápanhetskua jingóni arhíntskuarhu 1º Cosntitución Política de 
los Estados Unidos Mexicanos. 
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TSÏMANI JAKANKURHIKUA ÚKUECHA SESI ÁNCHIKUARHIKUERI 
TRANSPARENCIA ARHÍKATA 

MA ARHUSTAKUA I

ÚKUAECHA ÉNGA JINDEKA SÉSI ÁNCHIKUARHIKUA MAJKU 
TERUMABEKUA JINGÓNI

Arhíntskua 23. Eska úaka úkuarini iámu niatakuecha íni Jurámukueri, sujetos 
obligados arhíkatecha arjíni ambeksï jatsïsti para úni, eska na p’itarani jauaka, 
eska na jindeka imeri uénakua: 

I. Úskuntani énga jindeka Comité de Trasparencia arhíkata, Unidades 
de Trasparencia arhíkata ka exéni jarhani eska sési ánchikuarhiaka éska 
na jaka incharini isi úskukata úkuecha; 

II. Jakanguritani Unidades de Trasparencia orhejtsïkuriechani éngaksï 
p’indakuarhijka orhéjtsïkurini sujeto obligado arhíkaterini ka énga 
jánhaskatiuaka imeri ambe énga kuraminani jauaka; 

III. Jorhéntpeni ka menku jarhoatpeni jarhani ka eska neeka imechani 
éngaksï jindeka Comités y Unidades de Trasparencia; 

IV. Úskuni ka menku jimbanherani jarhani sistema de archivos y gestión 
documental, eska na jaka úskukata ka úrakua; 

V. Mítitarkuarini uénakua, patsákuarita ambe ka xaratakua iénkperateri 
Formatos Abiertos y Accesibles arhíkatecherhu. 

VI. Kuajchakuni ka patsátani eiánkperatani énga erakunhantaka eska 
patsákuariaka ka no iaminduecha úaka mítini; 

VII. Eiánkuni orhéjtsïkukuani Institu arhíkatani úkuecha énga 
ánchikuarhinaka énga káskukata jaka inde amberi niatakua, eska na 
kurhajkuarini jaka; 

VIII. Jingóntku jarhani kurhajtsïtani uétarinchakuechani, exéni ka 
arhíjtsïkuechani ka uandákua ambe énga, jindeka sesi ánchikuarhikueri ka 
mítintskua eiánkperata ambe, énga újka orhejtsïkukua Instituto ka Sistema 
Ncional; 

IX. Mítitarkuarini eska úranaka ánchitatarakua énga jindeka tecnologías 
de la información ka isi aiátspeni eska jauaka sesi ánchikuarhita, sésikua 
énga jindeka mítintskueri ka eska iaminduecha úaka exenani i ambe; 

X. Úni iamu ambe énga na jaka pakatperakuarhu énga peataka 
orhéjtsïkukua instituto arhíkata; 

XI. Xaratani ka menku jimbanherantani jarhani eiánkperata énga jindeka 
úkuecheri ambe sesi ánchikuarhikueri; 

XII. Ménku etsákuni jarhani eiánkperata énga iaminduecha uétarijka 
mítini; 
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XIII. Kurhájtsïtani imani ambe énga orhéjtsïkukuerika, Instituto arhíkata,

XIV. Íntskuntani orhéjtsïkukuani Instituto arhíkatani eiánkperhata mandani 
uéxurhini; ka,

XV. Materuecha éngaksï uéraka úkuecharhu énga marhoatanksï jaka. 

Arhíntskua 24. Sujetos obligados arhíkatecha jindeuati éngaksï úaka eska 
úkuarhiaka iamu ambe, nena ka niatakuaecha énga uaxastakata jaka íni 
Jurámukuarhu. 

Arhíntskua 25. Jurámukuecha énga jindeka sesi ánchikuarhikueri 
(transparencia) kamítintskuaeri ambe uaxastakuarhiati úkuecha sujetos 
obligados arhíkatecheri ka intsaani imechani égaksï jindeka particulares 
eiánkperata énga arhíni jaka i Jurámukua jima isi énga na jindeka internet 
énga p’itarani jauaka sujetos obligados jima uératini énga jindeka Plataforma 
Nacional. 

Arhíntskua 26. Iamu niatakuecha énga xarataka Sistema Nacional uaxatatiksï 
takukata eiánkperateri mítintskueri ka isi aiátspeni eska eiánkperata 
isiuaka, mintsïnarikua, eska neeka, jimbani, eska iaminduecha uaka exéni, 
kurhánkukuariaka ka eska uáka exéni eska isika. 

I úkuecha exeatiksï homologación énga xarataka eiánkperata énga arhíni jaka 
i Jurámukua sujetos obligados arhíkatecheri jimbo. 

Arhíntskua 27. Eiánkperata énga p’itaraka úkuechani sesi ánchikuarhikueri, 
jimbanherantatiksï tanimu kutsí xanimindu ióni jimbo, o énga ini Jurámukuarhu 
o materu úkuecharhu uaxastaka na jatini jamberi.  Sistema Nacional petati na 
énga úkuarhiaka ka isi exeni na jatini jamberi uá jarhani ka exeni mítintskuechani, 
exeparhini imani ambe énga inderi ambeka. 

Xaratakua mítintskueri t’antsïrati sujeto obligado énga pani jaka ka úskuni, istu 
jurhíatekua énga jimbanherantaka. 

Arhíntskua 28. Orhejtsïkukua isi mítikata eska Instituto, énga jindeka arhijka o 
kurhajkuarijka imecha éngaksï jindeka particulares, exeatiksï eska úkuarhiaka 
iamu ambe sujetos obligados arhíkatecheri ka instpenksï ambe énga jaka ini 
Jurámukuarhu. 

Particulares arhíkatecha éngaksï úrani jaka tumina recursos públicos, eska 
na jindeka sujetos obligados, aiánkpeatiksï énga kurhajkuarhinani jauaka 
particulares o istu orhejtsïkukuecha, menku isi énga jauaka teruambekata 
imani ambe jingóni énga intsïnaka. 

Denuncia arhíkatecha énga nema uandaìkuarhiaka ka xaratanani iamindu 
particulas arhíkatecha jimbo, úatiksï úkuarhini na uéjki jatini, jaiápanentskua 
jingóni eska na úkuarhini jaka ka t’antsïrakata ini Jurámukua jimbo. 

Arhíntskua 29. Xaratakuarhu énga úénani jámaka xararani internet arhíkata 
jimbo sujetos obligados jukanhariati nani énga sóntkuksï úaka inchani ka 
exeni mítitarantskuani énga éiánkpeni jauaka iaminduechani énga arhini jaka i 
Jurámukua, ka uetariati jatsïni jirhínhatarantskua ma. 
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Eiánkperhata énga úaka eska jauaka sesi ánchikuarita jurhímbikuarhu isi ambe 
xaratanati erangueraparhini eska iamindu nanakecha ka tatakecha majkueni 
uáka inchani exeni, ka istu imecha énga ambe jimbo noksï újka o majkuni újka 
marhoatani imecheri anhátatakua ambe, eska na p’itarani jauaka imecheri 
ambe.

Arhíntskua 30. Orhejtsïkukua Instituto arhikata ka sujetos obligados 
uaxastatiksï nena énga uaka jarhoatpeni eska sanderu sóntu inchakaksï exéni 
mítitarantskua ima k’uiripuecha éngaksï no majkueni marhoatajka imecheri 
anhánhatakua ambe ka janguariatiksï eska ima eiánkperata énga xaratanaka 
úaka marhoakuni imechani énga máteru jasi uandanaka énga no jindeka 
turhísï. 

Ka isi jimbo, imecha jimbo o Sistema Nacional arhíkata jimbo, mítitarkuarhitiksï 
ka menku úskuni jarhani, kaskukuechani énga aiátspeaka eska úakaksï inchani 
exéni eiánkperatani, kanekua eratapani ambe. 

Mítitarkuarhitiksï eska majkueniuaka ka sesi úkata eiánkperata, jima uératini 
énga jindeka petakua úkuecheri ka sïránda Sistema Nacional arhíkateri. 

Arhíntskua 31. Orhejtsïkukua Instituto arhíkata xaratakuauati iamindu 
k’uiripuechani éngaksï uékaka marhoatani equipos de cómputo énga jukaka 
internet, énga úaka k’uiripuecha jirhínantani eiánkperhata o marhoatani 
kurhajkuarhikuecha énga incharauaka mítini ambe ofocina Unidad de 
Transparencia arhikatecheri. K’uanhatsïparini, ka no nemani ambe úkuni 
ka kundapani esk marhoatanaka ánchitararakuechani énga estsákuaka 
aiánkperhata, énga upuru isi iretecharhu iksï sanderu úaka inchani ka 
kurhangunani. 

Arhíntskua 32. Eiánkperhata énga mítitarkuarhiaka sujetos obligados 
arhíkatecha jimbo, eska na jaka íni Jakankurhikua jimbo,  no úkata jarhasti 
para xaratantskua juramukueri gubernamental. Sujetos obligados arhíkatecha, 
jamberiksï énga jarhajka úkua ambe proceso electoral, uétaripirindiksï 
jurhajpeni eska mítinapiringa xaratakuarhu portal de obligaciones sesi 
ánchikuarhikueri,  o énga ambe empresa arhíkata ma mederueni xanharaka 
eska na jaka normatividad electoral.  

Arhíntskua 33. Sujetos obligados arhíkatecha jindeutiksï éngaksï paaka 
iamindu jakankurhikuechani éngaksï jatsïaka ka, ini ambe jingóni, arhini 
ambeksï úati: 

I. P’iuani ka marhoatarani úkuechani énga uétarini jaka 
ka euájpeni ka mókuntani iamindu kurhajkuarikuechani 
énga jindeka para inchani, seis pentani, sesi jájkuntani 
kajankurhikuechani, énga isi uétatini jauaka, ka istu 
jorhendani iamindu Servidores Públicos arhíkatecha ka                                                                                                     
Mititarkuarhini eiánkperata imecheri úkuechani énga jimbo 
kuajchakuni jaka imani jakankurhikuechani, jaiápanentskua 
jingóni úkuechani énga marhoatanani jaka; 

II. Jimajkanku marhoatani jakankgurhikua ambe éngaksï i sesi 
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jauaka, no kanerani imani ambe engaksï jimbo jatsïnaka o inde 
maroatakua úkuarika eska na kurhajkuarhini jaka niatakua ambe 
énga arhini jaka i Jurámukuarhu; 

III. Peerakuani iaminduechani, jimajkani uératini éngaksï tantaka 
jakankurhikuechani, sïránda énga jukanarika ámbe jimbo 
marhoatakueski, jima erangueraparhini eska na úskukata 
jaka eska isi marhoatakueuaka, jimajkanku no ambe, énga 
marhoatakua jakankurhikueri mabe úranaka eska na arhini jaka 
i jurámukua; 

IV. Exeni jarhani eska datos jakangurikuecha jindeuakaksï eska 
neeka ka jimbanerantskata jauaka; 

V. Mójtakuni, sesi jájkuntani  o andakuntani, oficio arhíkateri, 
iamindu jakangurikua éngaksï no sesi jaka, iamu o sankani isi, 
o énga no andankukateka, jimajkani jamberi éngaksï katsïaka 
jánhaskakua ini amberi; ka

VI. P’irani iamindu úkuechani énga xani uétarini jaka énga 
aiátspeaka eska patsákata jauaka iamindu jakangurikua ka 
eska no jatsïkuntaakaksï ambe, o tsïtani, intsïjperata énga no 
jindeuaka. 

Sujetos obligados arhikatecha noksï úati etsákuni o atárantani jakangurikuechani 
éngaksï jaka sistemas de información arhikatarhu, éngaksï úkata jaka 
imecheri úkua jimbo, jimajkanku énga jaiápanhentskua jukaka, karákata 
jimbo o materu nani uératini énga úaka xaratani eska majkuenika, imecheri 
énga t’antsírani jaka eiánkperata ka pakatperakua eska na jaka úskukata ka 
úrakuarhiaka. K’uanatsïparini, eska no ambe jauaka énga no sesi úkuaka énga 
uaxastakuarhitini jaka ini Jurámukuarhu. 

Arhíntskua 34. Particulares arhíkatecha, no isi exépariani eskaksï arhinaka 
eska sujetos obligados jaiápanhetskua  jukaka ini Juramukuarhu, imaksï mítiati 
iamu jakangurikueri ambe jaiápanhentskua jingóni eska na uaxatskata jaka 
ka úranani para kuajchakuni jakangurikuechani éngaksï jatsïka particulares 
arhíkatecha. 

Arhíntskua 35. Sujetos obligados arhíkatecha intspeatiksïiamindu 
k’uiripuechani ka jimbanherantanksï jauati, iapuru isi xaratkuecharhu énga 
jindeka medios electrónicos, isi eska na p’itarani jauaka, intsïnharitani o úrakua 
k’uiripuecheri, eska na p’itarani jauaka, eiánkperata, xanimindu, imani ambe, 
sïrándechani ka niatakuechani política arhíkata énga axu t’antsïrani jauaka: 

I. Íni marco normativo arhíkata jimbo, úkuati sujeto obligado 
arhíkata, énga inchaparataka jurámukuechani, niatakua, 
úskukua jurámukueri, manuales administrativos, reglas de 
opración arhíkata ka na énga úkuarhiaka políticas ka materu 
ambe; 

II. Na énga jaka úskukata estructura orgánica, formato arhíkatarhu 
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ma énga úaka teruambeni mandani arhini eska na jaka úskukata, 
intsïnharitakua ka úkuecha mandani arhini marhoatsperi  jingóni 
servidore público, prestador de servicios profecionales o materu 
énga jaka sujetos obligados arhíkatecha, jaiápanhentskua 
jingóni eska na jaka ka úranani; 

III. Úkua énga jatsïka mandani arhini Arhujtakuecha; 

IV. Nani énga niaraka ka ambe énga ´úkuarhiaka arhujtakuecharhu 
énga kaipanhentskua jukaka kaskukuecha énga xanhataka; 

V. Ima t’natsïrakuecha égaksï terukuntka imani ambe jingóni énga 
k’uiripuecha uéjka míteni énga sanderu jukaparakueka para 
k’uiripuecha ka énga úkuecha jimbo, uetarka uaxastani; 

VI. T’antsïrakuecha énga maroauaka eska eiánkpeaka ambe énga 
jimbo úkuariaka ka ambe e´nga xani úkuarika; 

VII. Takukata énga jaka karákuarhíntskata iamindu maroatspericheri 
Servidores Públicos, jimajkani uératini énga orhéjtsïkukueka 
departamento arhíkatarhu o ambe énga majkuenika, o 
sánderu ketsïkua, énga jarhoajperata jarhajka k’uiripuecha 
jingóni; úrajka o marhoatani tumina ambe recursos públicos; 
énga orhéjstïkukuarhu jaka o marhoatspejka servicios 
profesionales eranhaskapani  mintsïnharikua jingóni ka 
maiámuani k’uiripuecha éngaksï jaka ia jima ánchikuarhini.  
 
Takukata karákuarintskueri aríni jukati, xanimindu jakangurikua, 
ambe énga orhéjtsïkukua jatsïka, naní jamberi niaraski 
estructura orgánica arhíkatarhu, , na énga jatini uénaka jarhani 
imani orhéjtsïkukuarhu, naki miukua uandájpitarakuarhu, 
nani k’umnachikuarhu jimbo úa axakuntani ambe ka correo 
electrónico arhíkata énga, maroatanajka; 

VIII. Tumina eska xanika ka eska neeka iamindu ánchikuarhiriecheri 
Servidores Públicos arhíkatecheri éngaksï ánchikuarhijkia jima ka 
mintsïnharikuekaksï, imindu eranhaskukueri, maiámukua ambe, 
kuánperhata, intsïnharikua tumineri ambe eska mítikuarika eska 
dietas, bonos, estímulos, ingresos ka sistemas de compensación, 
xaratapani na énga jatini uénaka ima maiámukua; 

IX. Eska xani tumina ambe uétariaka, istu  eiánkperata eska na 
p’itarani jauaka comisión énga p’itaranchani jaka; 

X. Na énga xani plaza arhíkatecha jaka para ima k’uiripuecha 
éngaksï jaka ia ánchikuahrini ka éngaksï mintsïnharikua 
jimbo jaka, sesi eiánkpiparini na énga xani jakaksï útasï énga 
úaka inchani ánchikuaririecha, ambe ka naní,  mandani arini 
arhujtakuecharhu énga jindeka unidad administrativa; 

XI. Énga inchaparatakua jaka ánchikuarhiriecheri eska na jindeka 
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servicios profesionales éngaksï maiámuani jaka honorarios 
jimbo, t’antsïrapani jakangurikua imecheri éngaksï kuanitpeni 
jaka imecheri ánchikuarhikua prestadores de servicios, servicios 
contratados, na énga xanksï maiauaka ka na énga jatini 
p’imarinaka eska uénaka ánchikuarini; 

XII. Eiánkperata énga jindeuaka Versión Pública énga éiánkpentani 
jauaka jatsïkuarhikueri ambe, declaraciones patrimoniales, 
fiscales ka intereses de los Servidores Públicos, énga isi p’itarani 
jauaka, jima uératini éngaksï mítaka ka ima ambe maroani, eska 
na jaka úskukata maroatakua; 

XIII. Nani énga jauaka ima k’umánchikua Unidad de Transaparencia, 
istu jima naní énga axanaka isi mítikata eska dirección electrónica 
nani énkaksï úaka jiókuariani kurhajkuarikuechani ka isi mítintani 
ambe; 

XIV. Convocatoria arhíkatecha éngaksï andaperakua jauaka para úni 
nema niarani ánchikuarini ka istu énga xaratantaka nesi pakara; 

XV. Eiánkperata kaskukuecheri énga jindeka para jarhoajpeni, 
intsïnakua, énga jatsïakaksï para eiánkpeni kaskukuecheri 
énga axatspejka, maroatspekueri, infraestructura social ka 
jarhoajperata,  énga jatsïaka para aríni ambe jukani: 

a. Área; (naní énga jauaka)

b. Denominación del programa; (na énga arhinaka kaskukua) 

c. Periodo de vigencia; (na énga jatini jamberiuaka) 

d. Diseños objetivos y alcances; (na  énga jaxeaka, ambe énga 
úkuariaka ka ambe eraatakata jarhaski eska úkuarhiaka)

e. Metas físicas; ( nani jameri niaraka) 

f. Población beneficidad estiamada; (namunenga ka ne 
k’uiripuechani maroakuaua) 

g. Na énga xani tumina uétariaka, mójtakukata ka úrakata, istu na 
énga jatini jatsïaka para maroatanani tuminani; 

h. Ambe énga uétarijka ka na énga úkuarhiaka para inchani; 

i. Nani ka na énga uandápikuarinaka k’uiripuecha; 

j. Na énga uétariaka uinhámarikua jarhani; 

k. Na énga ts’éjkunaka, eiánkpeni ts’ejkperata ka chúxatapani 
arhíjtsïkperatechani; 

l. T’antsïratakuecha kajangurikua jingóni, énga jukaka nena, 
método de cálculo, unidad de medida, dimensión ka frecuencia de 
medición arhíkata, jankangurikuecha énga patsákata jaka éngaksï 
marhoataka para ts’eritani; 



24 25

m. Nena énga andaparakueraka k’uiripuecha; 

n. Nenaksï terukuntskua jatsïa materu kaskukuecha jingóni énga 
jindeka k’uiripuecheri; 

o. Terukuntskua niatakuaeri na énga ánchikuariaka o Sïránda énga 
majkueniuaka; 

p. Padrón de beneficiados, ne éngaksï xani intsïnaka, ka énga 
jatsïaka para aríni ambe jukani jakangurikuarhu:  jakangurikua 
k’uiripueri física o demoninación social de las personas morales

ne énga pakata ambe, na xani, na xnai tumina,  ambe pakata o jaroajperata 
énga intsïnaka mandani aríni imecheri, naní, o istu na énga xani jatirika ka 
tataka o nanakeski. 

XVI. Ambe ka nena jaua ánchikuarita, p’imarperata ánchikuariteri o 
convenio arhíkatecha éngaksï exepaka eska sesi jauaka iamindu 
ambe ánchikuarirhiecha jingóni énkaksï jaka ia o éngaksï 
mintsïnarikua jimbo peeranaka, istu tumina énga jindeka recursos 
públicos, imani énga intspenaka ambe o intsïjkutpenaka, eskaksï 
intsaantauaka ánchikuaririechani sindicato arhíkatecharhu ka 
úranksï eska tumina recursos públicos; 

XVII. Eiánkperata énga jindeka información curricular arhíkata, 
orhejtsïkuri jingóni uénani énga jaka departamento arhíkatarhu 
ma o majkuenika, hasta ima orhéjtsïkuri sujeto obligado 
arhíkateri, istu, eska na p’itaraka, maiámpetarani énga jimbo isi 
p’itarani jauaka; 

XVIII. Eska xani jakaksï Servidores Públicos arhíkatecha, éngaksï 
jatsïka para maiámpeni sanciones administrativas, xarataparini 
andisï maiámpea ka nena jatsïa; 

XIX. Maroatspekuecha énga intspejka t’antsïrapani 
uétarinchakuechani ka isi inchani jima; 

XX. Ambe énga uétarijka úni, trámite arhikata ka na énga intspenaka; 

XXI. Eiánperata tumineri ambe eska xani intsïnaka tumina ambe, ka 
istu eiánperatecha nena énga úranaka mandani tanimu kutsí 
eska xani úranaka, eska na uaxastakata jaka Ley de Planeación 
Hacendaria, Presupuesto, Gasto Público ka Contabilidad 
Gubernamental arhíkatarhu del Estado de Michoacán de 
Ocampo ka máteru úkuecharhu énga úranajka; 

XXII. Eiánkperata énga teruambejka kantsperata jingóni deuda pública 
arhíkata, eska na jaka úkukata ka úrakuaka; 

XXIII. Na énga xani intsïnaka tumina para úrakuarhini nani énga uétarini 
jaka comunicación social ka publicidad oficial sesi arhukuntskata 
nena, neechani ka namuni contarto arhñikatechani ka concepto 
o campaña arhikata; 
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XXIV. Eiánkperatecha énga xarantaka auditoria arhíkatecharhu 
eska xani úranaka tumina ambe mandani aríni sujeto obligado 
arhíkatecha úaka ka,  istu, sesi aiánkpenitani eska neeka eska 
na p’itarani jauaka; 

XXV. Na énga pakantaka dictaminación arhikata mandnai arhini 
estados financieros arhíkatecheri; 

XXVI. Na xáni, ambe jimbo, p’imarperatecha ka namuni k’uiripuecha 
físicas o morales éngaksï, ambe uéjki jimbo, intsauakaksï 
oksï jurhajuaka úrani tumina recursos públicos o, eska na 
kurhajkuarini jaka eska úranaka, úkuariakaksï juramukua jingóni.  
Conseción arhíkatecha, contrato, convenio pakateperakuecha, 
permisos, licencias o eska jurhajkuminakua énga íntspenaka, 
sesi xaratapani orhéjtsïkuriechani imecheri, xaratapani ambe 
énga jimbo, jakangurikua o razón social imeri énga jukanarintaka 
jakangurikua, na jatini jamberi, na jasï, nena énga jauaka ka na 
xáni ka Mójtakukuecha, ka ístu nena énga úkueriaka ka nena 
jási úratakuechani, maroatspekua  ka /o tumina énga jindeka 
recursos públicos. 

XXVII. Eiánkperata na éga pakantaka úkuecheri énga jindeka énga 
intsïnaka, p’imarperata énga no iaminduecha jingóni ka licitación 
naki uéjki jási, inchaparatani Versión Pública del Expedientr 
imecheri énga jindekaksï contrato éngaksï úkuarika, énga 
juaaka, xanimindu aríni ambe: 

a. Licitación pública arhíkatecheri o nena énga úkuarhiaka 
p’imarperatecha no iaminduerika: 

1. Convocatoria arhíkata o p’imarperata énga uéraka, ka istu 
úskukuecha juramueri énga úranaka ka maroatani; 

2. Jakangurikua imecheri e´ngaksï andaparakuaeraka o 
p’imarikatecha; 

3. Jakangurikua imeri énga andaka ka ambe jimbosï andá; 

4. Nani énga uératini kurhajkuarini jakaksï ka ne énga úaka; 

5. Convocatoria o p’imarperatechani énga uérakaksï;

6. Erakuntskua ambe ka ambe jimbosï pakara; 

7. Contrato arhíkata ka, énga p’itaraka, ka teruamberakua; 

8. Majkueni úkuecha ambe énga exéni jauaka, jingóntkua 
chúxatapani, inchaparatani, énga ísi k’uaniaka na énga xani úkuarika 
ka sesi ambeni impacto urbano ka ambiental, eska na k’uaniaka; 

9. Arhústakua tumineri, jaiápanentskua ima jingóni énga 
erakuntaka na énga xani úkauarhiaka tumina, énga uétarini jauaka 
eska úranaka; 
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10. Nani uératini jurasïni tumina, xaratapani énga federal, estatal 
o municipal arhíkateka, ka ístu na jasi fondo de participación  o 
instperata jindeski énka p’itarani jaka; 

11. Convenio arhíkatecha éngaksï mojtakuriaka, eska, énga 
k’uianiaka, kuirunarikuakaksï jakángurikua jingóni, sesi xarataparini 
ambe jimbo ka na jatini isi úkuarhiski; 

12. Eiánkperatecha énga úkuarini jaka físico ka istu tumineri 
ambe imani ánchikuaritecheri o maroatspetarakua ambe énga 
kurhajkuarhinaka; 

13. Convenio o pakatperakua k’amarakueri; ka 

14. K’amarani maiámpeni. 

b. Ambe énga jatsïkaksï para úni: 

1. Ambe énga ánchikurita axáka ima énga andáparakueraka; 

2. Ambe jimbo ka andi juramukuaecha énga úrakuariaka para úni 
xanhatani; 

3. Íntspeni eska úaka úkuarini erakuntsparini; 

4. Énga isi p’itaraka, exeni na énga xáni uétariaka, sesi t’antsïrapani 
neechaknsïsï piákua ka na xáni jimbo; 

5. Jakangurikua k’uiripueri física o moral énga intsïnaritanaka; 

6. Unidad administrativa énga kurhajkuarini jaka ka ne énga úraka; 

7. Namúni ka na jatini ka na xáni jimbo úkuariski contrato ka na 
énga jatini íntspentaka o úraka marhoatspekua imeri ánhikuariteri; 

8. Nena énga patsátaka ka jingóntku jarhani exeni, istu imani ambe, 
énga exérpeaka na énga xanhárani jaka ka sesi úkuni jaka impacto 
urbano ka ambiental arhíkatani, eska na p’itarani jauaka; 

9. Eiánkperatecha na énga nirani jaka ánchikuarita ambe o ima 
énga xani éngaksï kurhajkuarinaka marhoatakua ambe; 

10. Convenio o pakatperakua na énga xani jatini k’amakuriaka; ka

11. K’amarani maiámpeni. 

XXVIII. Eiánkperatecha énga juramukueru uératini isi uaxatakuarika ka 
énga sujetos obligados arhíkatecha petani jauaka; 

XXIX. Na énga pakarapaka énga úkuarini jaka iamu ambe énga 
p’itaranchani jaka, andaperakuecha o niatakuecha kanekua 
estákuparini; 

XXX. Eiánkperata na énga xanharani jaka káskukuecha o tumineri, 
teruamberakua ambe ka na énga jaka tumina ambe jingóni; 

XXXI. Padrón arhíkata imecheri éngaksï piákuajka ka inchaparatajka 
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ánchikuarhiriechani; 

XXXII. Convenio o pakatperakuecha énga orhejtsïkuaka ka 
pakatperakua k’uiripuecha jingóni éngaksï jaka sector socila 
ka privado; 

XXXIII. Miuntani ambe na énga xáni jatsïkuarika útakua ambe o 
énga imerika ka kánguarijka; 

XXXIV. Arhíjtsïperatecha énga petajkaksï kúnguarikuecha órganos 
públicos Estado Mexico arhíkateri o kunguarikuaecha 
internacionales éngaksï aiátspejka séskuechani derechos 
humanos, ka ístu imani ambe éngaksï úni jaka ka isi 
kurhatsïtanani; 

XXXV. Pakatperakuecha ka na énga pakaraka ima ambe énga 
xanhárani jaka, úkuecha chúxatapani útatspekua jimbo; 

XXXVI. Nena énga úkuariaka iamu ambe eska úaka 
andapareni k’uiripuecha; 

XXXVII. Kaskukuecha éngaksï eiátspejka, istu imaechani 
énga jindeka eiánkperata namuni énga irenaka, ambe jimbo 
ka naní niara, istu nena énga úkuarhiaka sïrándecha, na jatini 
jamberi erokuarhini eska mókuntaka, ambe énga uétarijka ka 
naki formato arhíkatecherhu uáksï inchani; 

XXXVIII. Sïrándecha énga pakarakata jaka Comité de 
Transparencia sujetos obligados arhikateri; 

XXXIX. Iamindu ts’ejkukuecha ka kurhánguarikueri 
ambe éngaksï útspeaka sujetos obligados arhikatecha 
kaskukuechani énga intsïnaka tumina recursos públicos 
jingóni; 

XL. Iamindu estudio arhíkatecha éngaksï intsïnaka tumina 
recursos públicos arhíkateri; 

XLI. Na éngaksï xanika jubilado arhíkatecha ka pencionado 
arhíkateka ka na éngaksï xáni tumina intsïnajka;  
 
Énga intsïnaka donaciones tumineri  o máteru úrakua ambe, 
naki uéjki úratakua jimbo ne énga orhejtsïkujka euájpeni, ka 
marhoatani ka úrani, isti nani énga niaraka, t’antsïrapani nani 
úrakuarhia mandani arhíni; 

XLII. Intsïnperata donación arhíkatecha materuechani tumeri o 
úrakua ambe; 

XLIII. Catálaogo arhíkata énga jaka ka nena énga úkuarhiaka 
archivo documental arhíkata; 

XLIV. Actas de sesión ordinaria ka extraordinari arhíkatecha, istu 
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arhíjtsïkpikuecha énga xaratanaka, e énga isi p’itaraka, consejo 
consultivo arhíkatecha; 

XLV. Para úrananai énga mariauaka xaratánani na xani, xani 
ambe énga sani kurhajkuarhinaka empresa  consecionaria 
arhíkatechaka telecomunicación ka provedores de servicio 
o palicación de internet, ka isi jarhani inchaakukua 
uadájpitarakua comunicaciones privadas, eska úaka inchanani 
karákuarhíntskuarhu énga jindeka registro de comunicaciones ka 
nani énga jaka  ima ánchitatarakuecha equipos de comunicación, 
énga juaka imanimindu ambe nani énga úeratini úakaksï exeni, 
úskukuechani juramukueri énga uétarini jaka, istu, eska na 
p’itaranchaka, uandantantani eska jatsïska jaiápanetskua 
autorización judicial énga p’itaranchaka; ka, 

XLVI. Naki uéjki materu eiánkperata ambe énga marhoauaka o 
jukaparakueuaka, jamberi, imani eiákperata jingóni enka 
xarantskataeka, mókuntaka imani kurhámarikuechani énga 
k’uiripu sánderu útspejka. 

Sujetos obligados eiánguatiksï orhéjtsíkukuani instituto arhíkata ka exeni 
eskaksï etsákuni jaka Plataforma Nacional arhíkatarhu, naki jindeski ima ambe 
énga marhoauaka página de internet arhíkatarhu, imani jimbo eskaksï exéaka 
la jaiápanenhtaka, sesi eska neeka, ima arhujtakuecha eska úrakuarhiaka 
mandani arhini sujeto obligado arhíkatecha jimbo.

TSÏMANI ARHUSTAKUA II

AMBE ÉNGA ÚKUA JATSÏKA SESI ÁNCHIKUARHIKUA SUJETOS 
OBLIGADOS ARHÍKATECHA

Arhíntskua 36. Eska na t’antsïrakata jaka arhíntskuarhu énga orheta jaka íni 
jurámukuarhu, sujetos obligados arhíkata uinhapikuarhu anapu Poder Ejecutivo 
ka jurámuti municipales,  intskuatiksï k’uiripuechani ka jimbanherantani aríni 
mítitarantskua ambe: 

I.   Énga ambe jindeuaka Poder Ejecutivo ka gobiernos municipales 
arhíkataecha: 

a. Plan de Desarrollo Integral del Estado de Michoacán, 
eratsïkuecha énga úkuarhiaka uapatsekuarhu, eska na p’itarani 
jauaka; 

b. Eska xáni tumina intsïnaka ka énga íntspenaka ka nena etsákuni 
indeni tumina énga intsïnakia;

c. Na énga xáni euájpekua ambe úranaka ka énga jukaka, 
xanimindu, na jatini euájpenaski, naki k’umáncikuarhu ka ambe 
jimbo énga úrakaurhika ka nani jamberi úranhaski; 
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d. Jakangurikua, o denominación o razón social arhíkata ka 
istu clave de registro federal arhíkata contribuyente éngaksï no 
jurhajkuaka o puákuntaka kantsperata  credito fiscal ambe, ka na 
énga xánika. Istu, eiánkperata ka na énga pakantaka  ima énga no 
maiámpeka imani ambe énga uaxastakuarika disposiciones fiscales 
arhíkatarhu; 

e. Jakangurikua k’uiripuecheri éngaksï intsaaka séskua para 
marhoatani eska na jindeka corredores ka notarios públicos, istu nani 
éngaksï úaka exeantani, eiánkperata énga terukuntaka úkua jingóni 
énga xanhatani jaka intsperata patente arhikateri ka maiámperata 
énga isi úkuahripiringa; 

f. Eiánkperata eska neeka ka énga jukaka iamindu úkuechani 
éska na jindeka desarrollo urbano, ordenamiento territorial ka 
ecológico, na jási echeri, séskua para úni marhoatani ka eska 
úaka ánchikuarhinani uapatsekuecha jimbo jurámukua gobiernos 
municipales; 

g. Disposiciones administrativas arhíkatecha, jurámuti jingóni énga 
p’itarani jauaka, jimajkani jamberi énga uaxatakataka jaka eska 
úrakaksï sujeto obligado énga arhikuekani jaka, o énga jamberi 
ima mítintskua upiringa no sesi úkuni imani nani énga uekajksï 
niarani o énga kanekua uétarhinchakua ambeka, jaiápanetaparini 
ini úkuecharhu; 

h. Nani énga uéraka ka úrakua tumineri  mandani arhini dependencia 
ka entidades arhíkatecheri; 

i. Eiánkperata énga xaratantaka Congreso arhíkata, unidad 
programática presupuestal  jimbo, énga jukaka eska úkuarhixaka 
niatakuecha ka nani énga niaraka úkuecha Plan de Desarrollo 
Integral arhíkatarhu; 

j. Transferencia presupuestal  arhíkatecha énga jurámukua 
jaiápanhentskua ítspeaka Gobierno del Estado arhíkata énga 
t’antsïraka xanimindu arhustakuechani énga uéngurika ka nani niara, 
na xáni, na jaitni ka ambe jimbosï íkuarhini jaki ima transferencia 
arhíkata; 

k. Presupuesto  de egresos arhíkata ka na énga etsákuriaka ima 
tumina énga íntspenaka; ka

l. Na xáni kantsperata ka ámbe énga xani úkuarhika imani 
kantsperata jimbo

II. Eska na kurhajkuaripani jauaka, uapatsïkuecharhu: 

a. Eska xáni jukaka gacetas municipales, ka éngaksï jukaka 
k’amarukuechani ka pakatperakua ambe énga jaiápanetskua jatsïka 
ayuntamiento arhíkatecha jimbo; ka, 
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b. Actas de sesiones de cabildo arhíkatecha, karákuarhintskua 
éngaksï xáni jaka Ayunntamiento  ka sesiones de cabildo arhíkatarhu 
ka éngaksï jimbo erkuantani jarhajka imechani éngaksï jaka cabildo 
arhíkatarhu úskukua pakatperhakuecheri. 

Arhíntskua 37. Poder legislativo arhíkata, ka k’uiripuechani xaratakuauati ka 
jimbanerantani arhíni mítintskua ambe: 

I. Agenda legislativa; 

II. Gaceta Parlamentaria; 

III. Orden del Día; 

IV. El Diario de Debates; 

V. Las versiones estenográficas; 

VI. Eska xáni andaparakunaka mandani aríni sesiones del Pleno de 
las Comisiones y Comités; 

VII. Juramukueri úskukuecha, pakatperakuecha, ambe jurhíatikua 
euajpenaski, Comisión arhíkatecha éngaksï japka, ka 
útatspekuecha énga, isi p’itarani jaka, jimaksï niantaka; 

VIII. Jurámukuecha, ka pakatperakuecha éngaksï jatsïka 
kaiápanentskua órgani legislativo arhíkata jimbo; 

IX. P’imarperatecha énga jindeka convocatoria, pakatperakuecha, 
ne énga xáni japka votación comisión ka comité ka sesiones del 
Pleno arhíkatecharhu, erakuntsparini ambe jimbosï voto arhíkata 
úkuarhini jaki, votación económica, mandani aríni legislador 
jimbo, votación nominal ka na énga pakantaka votación cédula 
arhíkata jimbo, istu votos particulares ka éngaksï pakarani jaka 
dictámen arhíkatecha ka pakatperakuecha eska na p’itarani 
jauaka;

X. Úkuecha pakarakata jaka jucios políticos ka declaración de 
procedencia; 

XI. Ima ambe énga xaratanantaka eiánkperateri énga íntspenhantaka 
audiencias públicas  arhíkatecharhu, comparecencias ka 
istu úkuecharhu énga arhíminaka, sésirani elección arhíkata, 
reelección o materu ambe; 

XII. Inchaparatakua servicios personales arhíkateri e´nga t’antsïrani 
jaka jakangurikua ne énga kuanetpeni jaka marhoatspekua, 
ambe, na xáni, na jatini jamberi jauaka contrato de los órganos 
de gobierno, Comisiones, Comités, Grupos Parlamentarios y 
centros de estudio o materu órganos de investigación; 

XIII. Eiánkperata énga úkaurhijka mandani kuimu kutsí, úrakua 
tumineri ka axákua tumineri ambe órganos de gobierno arhíkateri, 
Comisiones, Comités ka kungurikuaecha Parlamentarios ka 
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centros de estudio ka órganos de investigación; ka, 

XIV. Na énga pakanta estudio arhikatecha o investigación arhíkata 
énga tumineri ambeka, política ka social éngaksï újka centros de 
estudio o investigación legislativa. 

Arhíntskua 38. Poder Judicial arhíkata, jatsïati para peerakuani k’uiripuechani 
ka jimbanherantani arhíni eiánkperata: 

I. Pakatperakuecha, jurámukuecha, na énga pakantaaka, 
eiánkperata karajtsïkua, iamindu eiánkperata énga xaratanaka 
Presindencia, Pleno, Consejo ka salas ka istu juzgado 
arhíkatecharhu; 

II. Pakatperakuecha,  jurámukuecha, na énga pakantaka 
eiánkperatecha karajtsïkua uératini, énka xaratanaka salas ka 
juzgados juramukueri arhíni jaka; 

III. Uénakua, nani énga niaraka ka úrakuarhini tumina énga xani 
intsïnaka; 

IV. Uénakua, nani énga niaraka ka úrakuarhini tumina Fondo 
Auxiliar ka isi úrani Administración de Justicia, arhukuntsparini, 
xanimindu, maiámpekua no sesi úkua jimbo ka depósitos 
judiciales arhíkata; 

V. Na énga xáni andaparakueraksï ka ambe énga xáni uandáxekua 
jauaka imani sesiones del Pleno arhíkatarhu; 

VI. Chúxatapani ka na énga pakantaka ima p’urhémberakua centros 
penitenciarios, imánku no ambe énga no jarhoajpeaka áska sési 
korókuarhiaka seguridad del Estado; 

VII. Resolución ka expediente judicial arhíkatecha éngaksï sesi 
nianataka ka éngaksï úka úkuarhini; 

VIII. P’imarperatecha convocatoria arhíkata ka karántskuarita ka na 
énga pakántaka ts’ejkukua ambe carrera judicial arhíkateri; 

IX. Eiánkperata énga maroauaka ka isi mítini na énga xáni 
marhoajka; 

X. Pakatperakuecha énga teruambeaka Federación, Estado ka 
Municipio arhíkatecha jingóni; ka pakatperakua énga jaka 
sectores social ka privado jingóni; 

XI. Estadistica arhíkatecha tribula ka juzgado jimbo anapu, xanimindu 
nitamatini tanimu uéxurhini, énga xaratakaksï xanimindu namuni 
niatakuecha inchaparatanaski ka éngaksï úka sesi jájkuntani, 
ka istu na xáni niatakuecha jarhaski erokuarhini eska na 
erakuntskata jaka ambe jasi jimbo, ka na énga eranguaeraka 
Poder Judicial arhíkata; 

XII. Ima xaratakue ambe sentencia arhíkateri énga uétarka eska 
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iaminduecha míteaka; 

XIII. Ima xaratakua ambe énga jindeka etnográficas sesión pública 
arhikateri; ka

XIV. Ima ambe énga teruamberakata jaka úkuecha jingóni éngaksï 
jimbo intsáka jueces ka magistrado arhíkatechani.

Arhíntskua 39. Organismos autónimos arhíkatecha ka no jurámukaurhu anapu 
uetarsïndiksï exerani k’uiripuecha ka jimbaherantani arhíni eiánkperata ambe: 

I. Instituto Electoral de Michoacán:

a. Na énga xáni jakaksï partidos políticos, asociaciones ka 
kúnguarikuecha énga jindeka agrupaciones políticas o k’uiripuecheri 
éngaksï karákuarikata jaka juramukuarhu autoridad electoral; 

b. Eiánkperatecha éngaksï íntspentaka partidos poltíticos, 
asociaciones ka agrupaciones políticas o k’uiripuecheri; 

c. Geografía ka cartografía electoral arhíkata; 

d. Karákuarhita imecheri éngaksï uékaka marhoatspeni cargos de 
elección popular; 

e. Catálogo arhíkata éngaksï jukanharika iámindu uandákua 
etsákutarakuecha o canales de televisión, nani énga xaratakua 
ambe jaka, kurándikuecha spot arhíkata instituto electoral ka 
partidos políticos arhikateri; 

f. Na énga xani intsïnaka tumina ambe imani úkuecha ambe 
jimbo énga úetarini jaka, campaña arhíkata ka materu ambe énga 
jindekamindu énga íntsïnaka partidos políticos, asociaciones la 
kúnguarikuaecha énga jindeka políticas o k’uiripuecheri ka máteru 
jasi kunguarikuecha asociaciones polítcas, istu na énga xáni jaka ia 
tumina énga intspeakaksï financiamiento privado ka na énga xáni 
jamberi úrakaksï tumina para campaña arhíkatecha; 

g. Na énga úkuarhiaka ka eiánkperata xaratakuecheri ambe 
encuestas xaratakua ambe jimbo, encuestas énga uéramakuarhu 
jaka ka  sontku miukua énga intsïnaka tumina ambe jurámutiecha 
autoridades electorales énga p’itaranchajkaksï; 

h. Na énga úkuechiaka eiánkperata kaskukueri Programa de 
Resultados Preliminares Electorales; 

i. Ná éga xáni karátanhantaka coputo arhíkata eska  xáni úkuarika 
elección ka andaparueranaka k’uiripuecha; 

j. Na énga pakantaka ka pakarantskua énga jukaparakueka ima 
elección arhíkatecheri; 

k. Franquicia  postal arhíkatecha ka telegráfica énga intsïnaka 
partido político ka isi úkuarhini iamu ambe énga uétarini jaka; 
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l. Eánkperata voto mexicanoecheri éngaksï máteru irechekua 
jimbo jaka; 

m. Dictámen arhíkata, eiánkperata ka pakarakuecha énga úkua 
sesi niantani imani amberi énga tsïtakaksï karákuarhikua ka 
maiámperakua jatsïkuahrikueri partidos políticos nacionales ka 
locales arhíkatecheri; ka, 

n. Na énga xáni intsïnaka medios arhíkatecha; 

II. Organismos arhíkata éngaksï kuajchakuaka sésikua ambe  eska 
na jindeka derechos humanos: 

a. Na xáni ka ambe ambe arhíjpena énga xaratanaka, naki 
jurámuti orhéjtsïkuriri éngaksï mintsïkani jaka ka estado arhíkata 
énga kurhajtsïtani jaka, istu imani, pakatperakuechani énga jindeka 
comparecencia orhejtsïkuriecheri éngaksï no uékapka kurhandini 
ambe énga arhiminapka; 

b. Imindu imani ambe énga no jaiápanhentskueka ka 
uandápikuarhikueka jurámutiecha jingóni émgaksï jaka penal 
arhíkatecharhu, t’antsïrapani na énga jaka imecha ka, énga isi 
p’itaraka, na énga pakantaka ambe para sesi niantani; 

c. Xaratakua ambe eska na jaka pakatperhakuarhu, kurhajchaparini 
imani énga uandápikuahrini jaka; 

d. Iamu ambe énga úkuarhiaka, énga menderu úkuarhiaka o 
majkueni ambe, eska na k’amarhanaka expediente arhíkata; 

e. Imau aiánkperata éska xani jatsïka, énga teruambeka úkuecha 
jingóni énga úkunaka violaciones graves de derechos humanos o no 
sesi úkua ambe énga niatanaka, eska na pakarakata jala jurámuti 
jimbo énga p’itaranchani jaka, istu, eska na k’uaniaka, úkuecha 
énga jindeka sesi pentani ambe, atención a víctimas éngasï no sesi 
nitamaka ka es no úkuarhiaka menderi xásï ambe; 

f. Eiánkperata ambe énga terukuntka úkuecha ambe jingóni 
ka pakantskuecha kuajpirieri, mítintskua ka kuajchakua séskueri 
derechos humanos; 

g. Acta ka versiones etnográficas arhíkatecha tanguarhikuecheri 
consejo consultivo arhíkateri ka istu na éngaksï xaratantka; 

h. Xaratakua na énga pakantaka estudio arhíkata, mítintskuecha o 
investigación arhikata ambe éngaksï úka; 

i. Kaskukuecha éngaksï erojparutajka ka etsákuni sésikua ambe 
énga jindeka derechos humanos; 

j. Estado arhíkata énga patsajka sésikuechani derechos humanos 
sistema penitenciario ka readaptación social ini irechekua jimbo 
anapu; 
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k. Chúxapakua, ts’ejkukua ka exepani nena imani ambe énga 
jindeka tataka ka nakacheri ambe; 

l. Kaskukuecha ka úkuecha énga jindeka coordinación imani 
orhéjtsïkukuecha jingóni éngaksï p’itaranchajka xanhatani ka eska 
úkuarhiaka tratados  énga Estado mexicano arhñikata majkueuaka, 
imani amberi éska jindeka Derechos Humanos; ka, 

m. Iamu ánchikuarhita ambe énga úaka Comisión Estatal de los 
derechos Huemanos ka arhijtsïperakua ambe énga petaka Consejo 
arhíkata. 

III. Instituto arhíkata orhéjtsïkukua: 

a. Exepani na énga pakantaka ima sesi úkuecha énga xarataniaka 
ka chúxatapani mandani arhini, istu míkuntskuechani énga 
íntspenantaka sujetos obligados arhíkatecha jimbo imecha jimbo 
éngaksï kurhajkuarika isi úparini eska úkaraka resolución arhíkata 
ambe; 

b. Na énga erakueranaka arhíjtsïperakua ambe énga uéraka imani 
niatakuecharhu énga úkuarika resolución arhíkata; 

c. Acta arhíkatecha énga úkuarika sesiones del pleno arhíkatarhu 
ka versión etnográfica arhíkatecha; 

d. Na énga pakantaka ts’ejkukua énka úkuarhintaka i Jurámukua 
sujetos obligados arhíkatecha jimbo; 

e. Eraparhantskuecha énga jarhoajka éska resolución de los 
recursos de revisón úkuarhiaka; 

a. Énga ambe japiringa sentencia arhíkata, énga úkuarhiaka o 
suspenciones judiciales éngaksï jaka ka no teruntka resolución 
arhíkata jingóni; ka, 

f. Na énga xáni no jaiápanhentskua jarhajka ka uandápikuarhikua 
ambe ka exéni naki sujetos obligados arhíkatechanksï axakuasïni. 

IV. Tribunal Electoral del Estado de Michoacán: 

a. Pakatperakuecha, juramukua, resolución arhikatecha 
aiánkperata karajtsïkua uératini ka iamu eiánkperata ambe énga 
xarataka Presidencia ka imeri Pleno arhíkata; 

b. Pakatperakuecha, jurámulua, resolución arhikata ka eiánkperata 
karájtsïkua uératini, énga xaratka Pleno arhíkata énga jurámukua isi 
arhíni jaka; 

c.  Uénakua ka nani énga niaraka ka úrakua iamindu tumineri ambe 
énga intsïnaka; 

d. Ne énga xáni japka, ambe énga uandakaka imani jurhíatekua 
jimbo sesiones de cabildo del Pleno arhíkatarhu; 
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e. Resoluciones arhíkatecha ka expedientes judiciales ambe ka 
administrativos éngaksï sesi pakantaka ka éngaksï úrakuarhika; 

f. Eiánkperata énga marhoauaka ka isi mítini imeri ánchikuarhita; 

g. Pakatperakuecha convenios de coordinación Federación, 
Estado ka Municipios; ka pakarakua sector social ka privado 
arhíkata jingóni; 

h. Estadistica arhíkatecha énga p’itaranchani jaka xanimindu 
tanimu uéxurhini jamberi, nani énga xaratanaka námindu xani 
inchparatanaski niatakua ambe ka naksï xáni sesi jájkuntaski, ka istu 
na énga xáni niatakuaecha úkuarhini jaka eska na erakuntskata jaka 
eska na p’itarani jaka; 

i.  Xaratakua énga k’uiripuecha exeaka sentecia arhíkatecheri, 
énga iaminduecha uáka exeni; 

j. Xaratakuecha estenográficas énga jindeka sesiones públicas; 
ka, 

k. Énga teruambeka úkuecha jingóni éngaksï intsïnaka magistrado 
arhíkatecha. 

V. Tribunal de Justicia Administrativa: 

a. Pakatperakuecha, jurámukua ka resolución arhíkatecha énga 
eiánkpeni jaka karájtsïkua uératini, ka iamindu ima aiánperata énga 
xaratanaka Ponencias, orhéjtsïkukua Presidencia ka arhústakuecha 
énga jindeka Unidades Administrativas éngaksï p’indakuarhijka. 

b. Na ánga xáni andaparkueraka, ambe énga uadánaka ima 
jurhíatikua sesiones de la Salas Colegiada arhíkatarhu uératini; 

c. Resolución arhíkata ka expediente éngaksï sesi petaka ambe ka 
éngaksï úraka; 

d. P’imarperatecha convocatoria arhíkatecha, karákuarhita 
imecheri éngaksï inchaaka ka na énga pakaraka ts’ejkukuecha 
Servicio Social de Carrera Profecional arhíkata; 

Arhíntskua 41. Partidos políticos  jima anapu, kunguarikuecha políticas 
estatales ka k’uiripuecha isi arhínakata eska morales éngaksï úkata jaka 
eska asociación civil éngaksï úkuarhintaka k’uiripuecha jimbo ka éngaksï 
uékaka inchaparakuani, eska na p’itaraka, xaratantatiksï para úni exenani ka 
jimbanherantanksï aríni aiánkperata: 

I. Padrón arhikata éngaksï jaka karákuarhikata o éngaksï 
chúxapajka partidos políticos,  énga arínimindu ambe jukaka: 
jakángurikua, apellído, na énga arhinhajka, na énga jatini 
énchaparakuka karákuaritarhu ka nani énga uératini jurhajka; 

II. Pakatperakuecha ka resolución arhíkatecha órganos énga 
orhéjtsïkujka partidos políticos arhíka; 
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III. Pakatperakuecha convenio arh´íkatecha partidos políticos 
jingóni ka kúnguarikuecha énga k’uiripuecha úntaka, sociedad 
civil; 

IV. Contrato ka pakatperakuecha para jatsïni o kámani jatsïkuarita 
ambe ka marhoatarakuaechani; 

V. Karákata jimbo pakatani na éngaksï xáni tángurika partidos 
políticos; 

VI. Ne éngaksï orhéjtsïkuka órganos internos tumineri ambeka 
partidos políticos arhíkatecheri; 

VII. Kúnguarikuecha organizaciones sociales égaksï kúparakata 
jaka o majkuenikaksï eska partido político; 

VIII. Na xáni maiámperata o íntsperata tumineri  úkuahiski imecheri 
chúxapatiecheri; 

IX. Na éngaksï xani jurhájkukuaka eska íntsïnaka tumina énga 
jindeka financiamiento privado arhíkateri, ka istu ne ka ne 
intspeskiksï teruampeparini eska jingóni xani íntspenaka; 

X. Ne éngaksï xáni íntspeka precampañas ka campañas políticas 
arhíkatecharhu; 

XI. Acta de asamblea Costitutiva; 

XII. Nani énga jamberi andaparekuerhakaksï demarcación electoral 
arh´íkateri; 

XIII. Na énga xáni jamberi jauakaksï uandákua  etsakutarakuecharhu 
ka xatakua énga jindeka televisión; 

XIV. Sïrándecha énga sanderu uétarhinchajka, plataforma electoral 
arhíkatecha ka kaskukuecha jurhamukuarhu anapu ka nena 
énga úkuarhiaka órganos de dirección énga orhejtsïkuaka nani 
énga p’iranchani jauaka; 

XV. Directorio arhíkata eska xaniksï jindeka órganos de dirección 
estatal, municipal ka, énga isi p’itaraka regional, delegacional ka 
distrital arhíkata; 

XVI. Ts’eritakua énga exepani jauaka na éngaksï xáni p’irajka imani 
órgani arhíkatarhu anapuecha, ambe arhíkuekasïni arhujtakua 
incharani anapu ka materu ánchikuarhiriecha partidistas, éngaksï 
teruambeka directorio arhíkata jingóno ka estructura orgánica; 
istu eska naki uéjki k’uiripu énga instsïnaka partido político ma 
jimbo, naki uéjki niatakua úaka uérakua o incharini isi partido 
arhíkatarhu; 

XVII. Currículo arhíkata p’itakata jingóni énga no iónikia iamindu 
precanditado arhíkatecha jingóni éngaksï orhéjtsïkuni jaka 
elección popular arhíkata, naki orhejtsïkua jingóni éngaksï jingóni 
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uéjka niárani, distrito electoral ka entedidad federativa arhíkata; 

XVIII. Currículo arhíkata orhéjtsïrieri estatal ka municipal arhíkateri; 

XIX. Pakatperakuecha énga orhetatapajka, coalición o éngaksï 
majku úkuahrintaka ka andaparakurani partcipación electoral 
arhíkatarhu éngaksï úaka kunguarikuecha jingóni políticas 
estatales; 

XX. Convocatoria arhíkatecha énga p’imarpeni jauka ka petanani 
para erakuntani orhejtsïkuririechani o istu imechani éngaksï 
uékaka peerani énga orhejtsïkuaka imani cargos de lección 
popular arhíkata ka, eska na k’uaniaka, karákuarhitaka énga 
p’itaranchani jauaka; 

XXI. Ne énga orhéjtsïkuaka úkuechani énga jindeka procesos internos 
de evaluación y selección de candidatos énga jatsïka cargos de 
elección popular, eska na jaka uaxastakata incharini uératini; 

XXII. Eiánkperata ambe énga xáni úrakuarhika tumina ambe 
financiamiento público énga euajpenaka para jorhentpeni, 
mítitarkuarhini ka xanhatani úkuechani orhejtsïkukueri 
nanakecheri liderazgo poítico de las mujeres; 

XXIII. Resolución arhíkatecha éngaksï arhíminaka órganos de control 
arhíkata jimbo; 

XXIV. Na énga xáni instïnaka fiananciamiento público arhíkata  
mandani kutsí, naki uéjki úratakua jimbo, imecheri órgano 
estatal, municipal arhíkata, istu imechani éngaksï no iaminud 
tumina euájka eska xani p’itarani jauaka maiámperakuecha; 

XXV. Na énga jaka tumineri ambe ka jatsïkuerikueri ambe; miuntskua 
na énga xáni jatsíkuarhika ambe ne éngaksï jatsïkuaririeka, ka 
istu imani ambe énga jindeka majkueni imani sïránderi ambe 
énga orhetku jaka; 

XXVI. Resolución arhíkata éngaksï petaaka imecheri órganos 
diciplinarios nani uéjki uératini, eskaksï na chumataka estado 
arhíkatani; 

XXVII. Jakanguriekuecha orhéjtsïkuriecheri juramuti autoridad electoral 
arhíkata jingóni énga p’itarani jauaka; 

XXVIII. Úkuecha ambe énga sesi xanhataka ka exéni éska úkuecha ka 
niatakuecha incharini anapu ambe isi mítikata éska procesos 
internos de selección de candidatos; 

XXIX. Na énga xáni fundación arhíkatecha, centros o institución 
arhíkatecha orhéjtsíkukuecha énga jindeka investigación, 
jorhéntepekueri o naki uéjki materu énga intsïnaka jarhoajperata 
tumineri partidos políticos arhíkatecheri, istu na énga xáni 
intsïnajka para ima ambe úkuahrini; ka, 
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XXX. Resolución arhíkatecha énga arhíjpeaka jurámuti electoral 
énga p’itaranchani jauaka imani maberi énga jindeka eiánkperata 
na énga xáni inchajka tumnina ambe éngaksï úratarajka ambe. 
 
Arhíntskua 42.  Fideicomiso arhíkatecha, fondos públicos, mandatos ka naki 
uéjki contrato análogo arhíkata, istuksï xaratakuati k’uiripuechani ka menku 
jimbanherantani jarhani ka eska úaka inchanani, énga jamberi úaka úrakuarhini 
mandani arhíni contrato arhíkata, arí eiánkperata ambe: 

I. Jakangurikua marhoatspetiri servidor público arhókata ka k’uiripu 
isi mítikata eska persona física o moral énga orhéjtsïkuaka 
fideicomitente arhíkatani, ka fiduiciario ka fideicomisario 
arhíkatani;                                                                                                         

II. Unidad administrativa arhíkata énga exeni jauaka ka orhéjtsïkuni 
imani fideicomiso arhíkatani; 

III. Na énga xáni, ambe úrakuarhiski ka naki jatsïkuarikuarhu 
patrimonio fideicomitido arhíkata, erakuntsparini na xani 
úrakuariski, naní uéraski, subsidio arhíkatecha, donación 
arhíkatecha, transferencia arhíkatecha, o naní incháparkata o 
íntspenaski o subvenciones énga euájpenaka; 

IV. Na sáni pakaraski énga míkuahrintaka ejercicio fiscal  arhíkata, 
énga no sesi úkuka eiánkperata ambeni énga xaratanantaka 
eska na uaxastakata jaka ka úkuecharhu; 

V. Mójtakukuecha énga, eska na k’uaniaka, no sesi úkuaka contrato 
arhíkatechani o jurámukuechani úkata jaka fideicomiso o fondo 
público arhíkateri; 

VI. Padrón arhíkata ne éngaksï xani p’ika ambe, énga isi p’itaraka; 

VII. Ambe énga jimbo, eska na p’itaraka, uénakuarika proceso de 
constitución o énga k’amakurika fideicomiso o fondo público 
arhíkata, sánderu esi xaratapani, eska neeka, tumina énga 
jindepka para ima ambe úrakuarhini; ka, 

VIII. Contrato obra arhíkateri, euñajpekua ka marhoatspekua ambe 
énga inchamutajka tumina recursos públicos fideicomiso 
arhíkata, istu maiámperakua tumineri éga jindeka honorarios 
énga uérukujka marhoatspekueri ka úkuecha énga újka 
orhéjtsïkukua institución de crédito o fiduciaria arhíkata. 

Arhíntskua 43. Jurámutiecha éngaksï jindeka administrativo ka jurisdiccionales 
arhíkata énga jindeka ánchikuariteri ambe, xaratakuatiksï k’uiripuechani ka 
jimbanherantani jarhani ka eska úaka inchanani, aríni eiánkperata sindicato 
arhíkatecheri: 

I. Sïrándecha karákuarita sindicato arhíkatecheri, éngaksï jukaka 
arí  ambe, ka máteru ambejtu: 
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a. Nani énga irekaka;

b. Miukua karákuarhiteri

c. Jakangurikua sindicato arhíkateri

d. Jakangurikua ne éngaksï jaka comité ejecutivo ka comisiones 
éngaksï úni jaka niatakua ambe ka jingontkuksï jaka exeni ambe; 

e. Na énga jatini jamberi jauakaksï comité ejecutivo arhíkatecha; 

f. Namuni éngaksï kúparakuka; 

g. Nani énga jaka ánchikuarhita énga p’itaranchajka, ka 

h. Nani énga p’indakuarhijka, énga isi k’uianiaka

II. Karákata iamindu amberi; 

III. Estatuto arhíkata;

IV. Padrón arhíkata ne énga xani kúparakuka;

V. Actas de asamblea arhíkata;

VI. Na énga ánchikuarinaka incharini uératini;

VII. Contrato colectivo arhíkatecha, istu ima ambe énga jindeka énga 
ts’ejkupani jauaka, convenio arhíkata ka na énga p’imarperhaka 
jimbani ánchikiarhiriechani contratos colectivos de trabajo; ka, 

VIII. Iamindu sïránchecha énga jukanharika Expediente de registro 
sindical arhíkata ka contrato colectivo de trabajo. 

Orhéjtsïkurhiri éngaksï jindeka autoridades administrativas ka jurisdiccionales 
énga jindeka ánchikuarhiteri ambe, petaatiksï copia arhíkatechani sïrándecheri 
éngaksï úkuarhika Expediente de los registros ahríkatarhu imechani émgaksï 
kuehajkuarhijka ka uétarhinchajka, jaiápanhentskua jingóni éska neeka 
úkuecha ka inchani mítentani eiánkperta ambe. 

Énga jimbo arhíkuekajka sïrándecha éngaksï jimbo jaka Expediente de 
registro de las asociaciones, erakuntskatajku jauaka eska eiánkperata énga 
no iáminduecha úaka exeni, nani éngaksï irekaka ánchikuarhiriecha énga 
t’antsïrani jaka padrón arhíkatarhu éngaksï kúparakuka. 

Arhíntskua 44. Sindicato arhíkatecha éngaksï euájpeaka ka úrani tumina 
ambe énga jindeka recursos públicos uetarsïndinksï jimbanherantani jarhani ka 
eska úaka inchanani, eska úaka exenani sïránda jimbo nani uéjki xaratakuecha 
jimbo énga jindeka internet arhíkata, eiáperata énga úrakuarhika t’antsïrakata 
jaka (sic) ini Jurámukuarhu ka énga chúxapka: 

I. Contrato arhíkatecha ka pakatperakuecha sindicato ka 
jurámutiecha jingóni;

II. Directorio arhíkata Comité Ejecutivo arhíkatecheri; 

III. Padrón  arhíkata éngaksï xáni kúparakuka socios arhíkata; ka, 
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IV. Iamu ambe sesi aiánkperata tumineri ambe énga jindeka 
recursos públicos, úratakuecha ambe, jatsïkuarhikua o istu 
intsïkuarhinakua jimbo éngakï euájpejka ka sesi eiánkperata 
ánchitakua la nani énga k’amaruka ima tumina ambe recursos 
públicos éngaksï ánchitaka. 

Énga jimbo arhíkuekajka sïrándecha éngaksï jimbo jaka Expediente de 
registro de las asociaciones, erakuntskatajku jauaka eska eiánkperata 
énga no iáminduecha úaka exeni, nani éngaksï irekaka ánchikuarhiriecha 
énga t’antsïrani jaka padrón arhíkatarhu éngaksï kúparakuka. 

Sujetos obligados arh´íkatecha éngaksï intsïnaka tumina ambe recursos 
públicos sindicato arhíkatechani, uetariatiksï xaratani nani énga perakaksï 
página de internet arhíkatarhu ka eskaksï i ambe úkaurhiaka ambe énga 
jindeka para úkuarini sesi ánchikuarhiteri ka éngaksï jatsïka ánchitatarakua 
ambe infraestructura tecnológica ka isi úni úranani ka marhoatanksï 
Plataforma Nacional. Menku isi isndicato jindeuati énga xaratani jauaka, 
jimbanerantani ka eska úaka inchanani ka únksï exéni eiánkperata.

Arhíntskua 45. Éska úaka xaratani eiánkperata énga kuturuaka énga 
mítkuarhintaka iamindu sujetos obligados isi úati, ka orhéjtsïkukua instituto 
arhíkata aríni ambe úaati: 

I. Kurhákuani sujetos obligados arhíkatechani éska, exeparini 
iamu úkuechani ambe énga petaka Sistema Nacional 
arhíkata, eska mókuntaka imani ambe eiánkperata énga 
exeaka eska sánderu k’uiripu uéjka mítintani; 

II. Exéni namuniskiksï éngaksï mókuntaka sujetos obligados 
imani úkuecha jimbo énga p’itaranchajka ka adnaperakueri 
ambe énga jaka úkukuecharhu énga úranani jaka ka énga 
íntspenaka; ka, 

III. Exéni catálogo arhíkata na énga pakantaka eiánkperata 
énga sujeto obligado arhíkata xaratantaka eska ísi úaka eska 
obligación de transparencia. 

Arhíntskua 46. Orhéjtsïkukua Instituto arhíkata, úkua ambe énga xani 
ambe p’itaranchani jaka, exéati (sic) imani ambe énga k’uiripuecha énga 
jindekaksï personas físicas o morales éngaksï euájpeni jaka o úrani jaka 
tumina recursos públicos arhíkateri o éngaksö orhéjtsïkuarhu jaka, úatiksï 
sesi ánchikuarita ka inchani mítintani eska neeka o istu sujetos obligados 
arhíkatecha jimbo uératini éngaksï intsauaka imani tumina ambe o, eska na 
uxastakata jaka úkuecha, eángaksï úaka niatakua ambe jurámukueri. 

Sujetos obligados arhíkatecha éngaksï p’itaranchani jaka axakuatiksï 
orhéjtsïkukuani instituto arhíkatani namuni énga k’uiripuecha físca o 
morales égaksi, ambe uéjki jasi jimbo, intsïnaka tumima recursos públicos 
arhíkata o, eska na úaxastakata jaka niatakuecha énga úrakuarhika, ka 
úranaka juramukaurhu. Para úni sesi pentani úkuechani énga t’antsïrakata 
jaka arhústakuarhu énka tatsïpani arhini jaka, orhéjtsïkukua Instituto 
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arhíkata exeati énga úkuarhini jaka juramukuarhu, nani énga jamberi intsïnani 
jaka k’uiripuecha, nani énga jamberi sesi niantani jaka énga inchamukuraka 
jurámukua ka énga jurámuti jarhoajpeka eska úkuarika.

Arhíntskua 47. Éska exeaka eiánkperata énga uetarijka mítitarkuarhini 
k’uiripuecheri personas físicas o morales éngaksï euájpeka ka úrani tumina 
ambe recursos públicos oksï újka juramukua jingóni, orhéjtsïkukua instituto 
arhíkata énga p’itaranchani jaka uétariati (sic): 

I. Kurhákuani k’uiripuechani éngaksï jidneka personas físicas o 
morales énga, kurhajtsïtani ambe úkuecha patanaski Sistema 
Nacional arhíkata jimbo, éngaksö mókuntka na xani eiánkperata 
ambe énga uérijka mítinantani iaminduecha; 

II. Exéni nesï mókuntsï ima k’uiripueri énga jindeka persona física 
o moral eska na eujapepani ka úrani jauaka tumnina ambe oksï 
újka juramukua jingóni énga úskukata jaka ka úrakuarhiaka ka 
íntspejka; ka, 

III. Exéni ambe úkuecha sesi ánchikuarikueri transparencia énga 
uétarijka eska úkuariaka ka na jatini para isini. 

i. 

TANIMU ARHÚSTAKUA III

EXÉNI ESKA ÚKUARHIAKA NIATAKUECHA SESI 
ÁNCHIKUAHRIKUERI ISI MÍTIKA ESKA TRASPARENCIA

Arhínstkua 48. Úkuecha énga pakarakata jaka ka énga orhéjtsïkuka instituto 
arhíkata uaxastaka ambe énga uétarini jaka, arhíjtsïkua ambe o ambe énga 
exkunantaka énga úakaksï exeni na jatini jamberi éngaksï sujetos obligados 
arhíkatecha uétarijka kurhajtsïtani. Énga ambe no úkuariaka ima ambe énga 
kurhajkuarikata jaka úkata, jindeuati para marhoatanksï iamu ambe, no 
arhíjtpekua jingóni maiámperateri ambe énga jauaka nani. 

Arhíntskua 49. Orhéjtsïkukua instituto arhíkata  exéni jauati eska iamu úkua 
ambe sesi ánchikuariteri éngaksï xarataka sujetos obligados úkueriaka eska na 
jaka jurámukuarhu ka máteru úskukuecha énga úrakuarhiaka. 

Arhíntskua 50.  Úkuecha énga jindeka kuárhini énga arhíkuekani jaka i 
Arhústakua, úkursïndi exéparini xaratakuarhu ma énga jindeka virtual. Y 
kuájchakua jima uérati énga exékunaka sesi orhéjtsïkukuarhu Instituto 
arhíkatarhu internet jimbo sujetos obligados o Plataforma Nacional arhíkata 
jimbo, sánkanisi o menichani eska na uérukupaka. 

Arhíntskua 51. Exékua ambe jindeuati sesi exékuntani ka eska úkuariaka iamu 
niatakua ambe sesi ánchikuahrikueri eska na úskukata jaka ini Jurámukuarhu, 
eska na p’itarani jaka mandani aríni sujeto obligado arhíkatechani ka materu 
kasi úkuecha énga marhoatanaka. 
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Arhíntskua 52. Exekua ambe énga úkuarini jaka Instituto arhíkata nani énga 
andaperakua ambe jatsïka, aríni ambe úati énga ixú arhini jaka: 

I. Exéntani eska eiákperata andakunti jauaka, xaratakata ka 
jimbanherakata eska neeka ka na énga xani ióni jimbouaka; 

II. Petáni eiánkperata éngaksï úaka exéni eska sujeto obligado 
arhíkata sesku niantaka ambe énga uaxastakata jaka íni 
jurámukua jimbo ka materu úskukuecha, o énga no isi k’uaniaka, 
exéni eska jauaka úkuerita ambe énga arhini jaka í Jurámukua 
ka materu jasi niatakua ambe énga úaka úrakuarini, énga jamberi 
úskunaka iamu uetarinchakua énga jindeuaka ka énga sujeto 
obligado arhíkata sesi jájkuntaka no sesi úkuechani éngaksï 
exekuntaka xanimindu ma ekuatsï jurhíatekua jimbo; 

III. Sujeto obligado arhíkatecha aiánkpeatiksï Instituto arhíkatani 
ambe énga úkua jatsïka eska xáni kuarhajkuarikua jaka ka isi 
pakarakua; ka, 

IV. Orhéjtsïkukua instituto arhíkata (sic) úkuarhiati eska na 
pakaraka eska na nitamakia na énga jatini jamberiuaka ka énga 
isi k’uaniaka (sic) eska isi úkuariaka (sic) uétarichakua ambe 
eiánkperateri, éngaksï petaka pakatperakuecha énga úkuariaka. 

Orhejtsïkukua Instituto arhíkata  uáti (sic) kurhajkuarini eiánkperata ambe énga 
andakutaka sujeto obligado arhíkatechani ka isi niárakuni imani ambe énga isi 
exeaka eska uétariaka ka isi pani exékueri ambe. 

Énga instituto arhíkata isi kurhajkuariaka (sic) eska jarhaska ambe énga no 
úkuarhini jaka iamu o sangani isi amberi pakatperakueri, aiánguatiksï, Unidad 
de Transparencia arhíkata jimbo uératini, ne énga oréjtsïkujka servidor público 
arhíkatani énga p’itaranchani jaka ka eska úkuariaka, ka isi eska, xanimindu no 
ióni jimbo iumu jurhíatikua jimbo, eska úkuarhiaka iamu uétarinchakua ambe 
pakatperakueri. 

Énga orhéjtsïkua Instituto arhíkata isi kurhajkuariaka (sic) eska jarhaska ambe 
énga no isi úkuarhini jaka iamu o sangani isi, xanimindu no ióni jimbo iumu 
jurhíatikua jimbo, eiánguatiksï Pleno arhíkatani

énga,  isi p’itarani jauaka, isi uékaka peerani nena énga úkuariaka maiámperakua 
ambe, eska na uaxastakata jaka ini Jurámukua jimbo

T’AMU ARHÚSTAKUA IV 

UANDÁPIKUAHRIKUA DENUNCIA ARHÍKATERI ÉNGA  
NO ÚKUARHINI JAKA ESKA NEEKA SESI ÁNCHIKUARHITA 

TRANSPARENCIA ARHÍKATA

Arhíntskua 53.  Naki uéjki k’uiripu uáti uandápikuarhini orhéjtsïkukua 
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Instituto arhíktarhu énga no xaratanani jauaka úkuechani énga jindeka sesi 
ánchikuarhikueri transparencia arhíkata énga exékata jaka íni Jurámukuarhu 
ka materu úskukuecharhu énga úrakuarhiaka, iapuru eska xáni marhoatanaka 
éska na p’itaraka. 

Arhíntskua 54. Nena énga úkuarhiaka uandápikuahrikua inchaparatari arísï 
eska na úkuaripaka: 

I. Peerani denucnia arhikatani orhéjtsïkukaurhu instituto 
arhíkatarhu; 

II. Kurhajkuarhikua kúnguarikua jimbo énga aiátspeaka eiánkperata 
sijeto obligado arhíkatani;

III. Resolución imani uandápikueri énga jindeka denuncia; ka, 

IV. Úkuarota resolución arhíkateri imani uandápikuarintskueri. 

Arhíntskua 55. Denuncia o uandápikuarhintskua imani ambe jimbo énga no 
úkuahrini jaka ima úkuecha énga jindeka sesi ánchikuahrikua o trasparencia 
anchikuarhitarhu anapu, uétariati úkuarhini, xanimindu arhíni ambe énga axú 
kurhajkuahrini jaka: 

I. Jakangurikua sujeto obligado arhíkateri énga denunciado jaka; 

II. Nena énga úkuarhika ka sesi eska neeka ima ambe énga no 
úkuarhika ka énga jimbo uandápinaka; 

III. Ima énga uandápikuarhika uáti inchaparatani imani ambe énga 
marouaka xaratani eska isika ka énga exeka eska uétariaka ka 
isi úni uinhaperani imani uandápikuani no úkueri ambe; 

IV. Énga mabe uandapikua o denuncia arhíkata xaratanaka karákata 
jimbo, ima énga uandápikuahrika o peraka denucnia arhíkatani, 
t’antsïrati nani énga jaka jurisdicción énga p’itaranchani jaka 
o naki correro electrónico arhíkatarhu uá erokuarhintani 
mókuntskua ambe, isi kurhangukuariati eska jiókuarsïnga 
eiánkperata ambe ka eska jima uératini úkuahriaka. Énga ambe 
no t’antsïrapiringa naki k’umánchikuarhi o nani o naki correo 
electrónico arhíkatarhu uératini o t’antsïrani k’umánchikua ma 
énga no jaka imani jurisdición arhíkatarhu, eiánkperatecha, 
imajtu ambe énga imerku ambeka, jimaksï úkuarhiati e´nga 
jindeka estrados físicos orhéjtsïkukueri o istituto arhíkateri; ka

V. Jakangurikua imeri énga uandápikuarhijka ka, énga isi úekaka, 
imeri perfil arhíkata, imani ambejku úraparini énga jindeka 
xaratani na xani o nena jasi. I eiánkperata meb intspeati ima 
énga uandápikuarhini jaka énga ima isi uékaka. No ambe 
jakangurikueri ambe o perfil arhíkata kurhaminakua ambeuati 
para úkuahrini ambe denuncia arhíkata. 

Arhíntskua 56.  Uandápikuahrikua o denuncia uáti arísï úkuarhini ka xaratani: 
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I. Electrónico jimbo: 

a. Plataforma Nacional arhíkatarhu uératini; o

b. Correo electrónico arhíkatarhu, énga jukaka neni aákuntasïni 
materu correo electrónico énga jima uératini úkuarhintaka. 

II. Karákata jimbo, xaratapani niarapani jima Unidad de 
Transparencia orhéjtsïkukuarhu Instituto jimbo. 

Arhíntskua 57. Orhéjtsïkukua Instituto arhíkata peerati particular arhíkatecheri 
formato ma énga jindeka para uandápikuarhintani énga p’itaranchani jaka, 
énga i ambeksï, isi uékaka, uatiksï marhoatani. Istu, particulares ahríkatecha 
uátiksï úntani karákata ma eska na jaka úskukata i Jurámukuarhu. 

Arhíntskua 58. Orhéjtsïkua Instituto arhíkata, nani énga p’itaranchani jaka 
(sic) sesi jájkuntati euájpekua uandápikueri, tanimu jurhíatekua jimbó énga na 
erokuarhintaka. 

Orhéjtsïkukua Instituto arhíkata, nani énga p’itaranchani jaka (sic) aiánkuntati 
sujeto obligado arhíkatani uandápikuahrikua tanimu jurhíatikua jimbo eska na 
intsïnantaka. 

Arhíntskua 59. Sujeto obligado arhikata, axakuati orhejtsïkukuani Instituto 
arhíkata, eiánkperata ma jatsïntaparini ambe jimbosï uandápikuarikua jaki 
tanimu jurhíatekua jimbo eska na xarantaka sánderu tatsïpani. 

Orhejtsïkukua Instituto arhíkata nani énga p’itaranchani jaka(sic), uati exeni 
nena jarhaski xaratakuecha jimbo énga xanharani jaka, ka isi kurhajkuarhini 
eiánkperata ánga andakuntaka sijeto obligado arhíkatani, énga uétariaka, ka 
isi niaranchani imani útatspekua énga exejka eska uétariaka sesi pentani imani 
denuncia o uandápikuarhikuani. 

Énga ambe japiringa eiánkperata ambe énga andakutakuarhiaka, sujeto 
obligado arhñiata mókuntati imani ambejtu, tanimu jurhíatekua jimbo, 
chúxatapani eiánkperata e´nga p’itarani jaka. 

Arhíntskua 60. Orhéjtsïkukua Instituto arhíkata, uétariati sesi pentani o 
jájkuntani imani denuncia arhikatani ma ekuatsï jurhíatekua jimbo, e´nga na 
k’amaraka sujeto obligado xaratani imeri eiánkperata, o énga isi k’uaniaka, 
eiénkperataecha énga kueratani jaka andakuni. 

Resolución arhíkata uaxstakata jauati ka xanhatakata na uéjki úkuahrini 
uetariati uandanani eska úkuahrixaka xaratakua eiánkperateri sujeto obligado 
arhíkata jimbo. 

Arhíntskua 61. Orhejtsïkua instituto arhíkata aiánguati ka instpeni resolución 
imani énga uandápikuarika ka sujeto obligado arhíkatani, tanimu jurhíatikua 
jimbo eska na uéraka ka chúmani. 

Resolución arhíkata énga xarataka Instituto isïuatiksï ka nonema uáti uandani 
mederueni para sujeto obligado arhíkatecha jimbo. 

Particular uáti imani resolución arhikatani impuga jatsïkuni juicio  de amparo 



46

arhíkata jimbo, énga p’itaranchaka, eska na jaka jurámukaurhu énga úrakuahrini 
jaka. 

Sujeto obligado uáti resolución arhíkatani tembini iumu jurhíatekua jimbo, isi 
pauanidekua uératini énga intsïnantaka eska uéraskia. 

Arhíntskua 62. Eska na nitamakia jurhíatekua énga t’antsïrakata jápka ini 
arhíntskuarhu énga tatsïpani jaka, sujeto obligado arhíkata, eiánkpentati 
orhéjtsïkuani Instituto arhíkata eska úkuarhintaskia resolución arhíkata, 
pakatperakua. 

Orhejtsïkukua, exéati eska úkuarhiska resolución arhíkata; énga isi erangueraka 
(sic) énga kamakurika ima resolución arhíkata, petaatiksï pakatperakua 
ma eska úkuarhiska ka jurámukuatiksï eska míkuarhiaka ima expediente 
arhíkata.  Énga orhéjtsïkukua instituto arhíkata exeaka eska jarhaska ambe 
énga no úkuarhini jaka iamu o sangani isi ambe resolución arhíkateri ambe, 
aiánguatiksï, Unidad de Transparencia uératini jimbo sujeto obligado arhíkateri 
, ne énga orhéjtsïkujka marotspekuari servidor público énga p’itaranchani 
jaka eska úkuarhiaka, ka isi jimbo, iumu jurhíatekua jimbo, úkuahriaka ima 
resolución arhíkata. 

Arhíntskua 63. Énga ambe orhentsïkukua instituto arhíkata exeaka eska 
jarhaska útasï ima ambe énga no úkuarhini jaka iamu o sangani amberi 
resolución arhíkateri, iumu jurhíatekua jimbo énga na nitamakia eiñankperata 
ambe éska no ísi úkuarhixaka orhejtsïkuririni énga jindeka servidor público 
énga p’itaranchani jaka, petanati pakatperakua ma eska no úkuahrixaka ambe 
ka iánkpetiksï Pleno arhíkatani, ka eska, énga isi p’itarani jauaka, úaka ambe 
énga uétarini jaka. 
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TANIMU ARHÚSTAKUA 

 NA ÉNGA ÚAKA MÍTINANI AMBE ÉNGA AMINDUECHERIKA 
ACCESO A LA INFORMACIÓN PÚBLICA

JAKANGURIKUA MA  I

NENA ÉNGA IUÁKA MÍTINANI AMBE ÉNGA 
IAMINDUECHERIKA ACCESO A LA INFORMACIÓN 

PÚBLICA 

Arhíntskua 64.  Unidades de Transparencia arhíkatecha éngaksï jindeka 
sujetos abligados arhíkateri aiántspeatiksï iamindu úkuechani ka nena énga 
úaka inchanani iamindu k’uiripuecha ka isi únksï úrani imani sésikua ambe 
mítintskueri, kurhajkuarhikua jimbo eiánkperateri ka jarhoatatiksï imani énga 
kurhajkuarhini jaka úni indeni ambe, jaiápanhentskua jingóni imani ambe 
erangueraparini énga uaxastakata jaka ini Jurámukuarhu. 

Arhíntskua 65. Naki uéjki k’uiripu énga imani jimbo o materu orhéjtsïkuriri, 
úati kurhakuarhini eska inchaka mítintani Unidad de Transparencia arhíkatarhu 
uératini, Plataforma Nacional jimbo uératini, imani oficina arhíkatecha jimbo 
énga intsïnhaka, ka isi jimbo, axákua jimbo

Correo electrónico arhíkata, correo postal, mensajería o telégrafo, uandákua 
jimbo o naki uéjki jasï exákua jimbo énga jaiápnahentskua íntskuka Sistema 
Nacional arhíkata. 

Arhíntskua 66. Para peerani kurhajkuarhita ma nóksï úati kurhajkuarini xáni 
ambe eska arhí énga axú jaka: 

I. Jakangurikua o, énga isi k’uaniaka, jakangurikua imeri 
orhéjtsïkurieri;

II. Nani énga úaka jiókuarhini euánkperata ambe; 

III. Na énga arhíaka ima eiánkperata énga kurhajkuarhinani jaka;

IV. Naki uéjki ambeteru énga marhoauaka eska jirhínantaka ka 
exentani sóntku; ka

V. Na énga ékaka eska intsïnaka eska úaka inchani eiánkperatarhu 
mítintskueri ambe, énga úaka uandákua jimboni, menku isi 
énga isi erankuerakueuka eska jindeska para jánhastpeni, 
kurhamarperata jimbo, petakua jimbo copia arhíkatecheri o 
certificado arhíkatecha o naki uéjki xaratantskua, istu imechani 
éngaksï jindeka electrónicos. 

Énga isi k’uaniaka, ima énga kurhajkuarhini jaka t’antsïrati nena énga úaka 
inchani o naki uandákua jimbo énga no jindeka turhísï isi mítikata es lengua 
indígena énga jimbo uétariaka ima eiánkperata eska na t’antsïrakata jaka íni 
Jurámukuarhu. 
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Eiánkperata arhujtakuecheri I ja IV íntspenati imechani éngaksï kurhájkuarini 
jaka eska ima na uékaka, no na jatini, úati jindeni kuráminakua ma énga mero 
uétariaka para nani énga uéraka ima kurhajkuarhikua. 

Arhíntskua 67. Énga particular arhíkata xaratantaka imeri kurhajkuaritani 
xaratakuecharhu electrónico jima uératini énga jindeka Plataforma Nacional, 
kurhángukuariati eskaksï jiókuarhiska eska eiánkperatecha jima isi úkuarhiaka, 
o énga ambe t’atsïrapiringa materuni para isi úni eiánguntani. 

I xasi kurhajkuarhikua ambe jimbo énga euajpenaka materu uératini isi, éngaksï 
imecha éngaksï kurhajkuarhini jaka intspeakaksï naki o naní uá jiókuarhini 
ieánkperata o ésnga isi k’uaniaka, no úka úni imani eiákperata, eiánkpeatiksï 
jima uératini énga jindeka oficina de la Unidad de Transparencia ahríkatarhu. 

Arhíntskua 68. Iamindu ambe énga jimbo arhíni jaka i pakatperakua iénperateri 
énga jaka íni Jurámukuarhu, jimajkani uénati úkuarhini isi pauandikua énga 
uénaka úranani. 

Énga jamberi arhini jaka i Jurámukua jideuati jurhíatikuecha, iksï isi 
kurhangukuariati eska jindeuaka jurhíatikua énga ánchikuahrikueka. 

Arhíntskua 69.  Énga ambe japiringa jukaparakue para jatsïni imani 
eiánkperata, uétaritiaksï maiámpikateni énga na intspenantaka, ka noksï úati 
sÁnderu kanekueni eska arhí: 

I. Maiámpekua úratakuecha énga marhoajka xaratani imani 
eiánkperatani; 

II. Maiámpekua axákua jimbo, énga isi p’itaraka; ka, 

III. Maiámpekua certificación de Documentos arhíkatecha jimbo, 
énga isi k’uini jauaka úni. 

Na énga xani maiámperata ambe jaka sésikuecha énga úrakuarhini jaka 
uñetariatiksï uaxastakuarhini Jurámukuarhu Ley Federal de Derechos, éngaksï 
xaratantani jauaka internet arhíkatecharhu sujetos obligados arhikatecharhu. 
Énga isi pakaraka, uétariati exneni eska maiámperakuecha uákaksi o 
jarhoataka eska úkuecha sésikueri énga jindeka inchani mítintani ambe exeni, 
istu uaxastakuahriti imani ambe éngaksï úaka ka isi jatsïni majku cuenta 
bancaria ka énga imajku éngaksï kurhakuahrini jaka uákaksï maiámpeni, eska 
neeka maiámperakua mítintskueri énga kurhajkuarika. 

Sujetos obligados arhíkatecha éngaksï no úrakuaka jurámukua Ley Federal de 
derechos uaxastitiksï na énga xáni maiámpekueuaka ka énga no xáni jamberi 
niáraka éska xáni arhini jaka i Juámukua. 

Eiánkperata intspenantati no ambe maiámpeparini, énga jindeuaka intspentskua 
ma ekuatsï sïrándechanku, xanimindu. Unidades de trasparencia arhíkatecha 
uátiksï exeni maiámperata axákua exeparini na énga jaka imeri jatsïkuarikua ka 
irekua ambe imani énga kurhajkuahrini jaka.
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Arhíntskua 70. Énga sési érakuaka, énga, eska na uénakuarhika ka 
xanhatapani, ísi arhiaka sujeto obigado arhíkata, jimajkani isi énga sujeto 
obligado arhíkata isi kurhajkuarhini jauaka ka énkaksï imecha jatsïakia ka 
uétariaka exekuntani ambe, jirhínakuntani ambe o ánchitani sïrándechani 
énga intspentskua o xaratakua sanderueuaka énga uáka sujeto obligado 
arhíkayta para ísi úkuarhini imani kurhakuarita jingóni, eska na pakarakata 
jaka eska úkuariaka, intspeatiksï ka xaratakuani imani énga kurhajkuarini jaka 
sïrándechani énga uétarini jaka exéni, imani eiánperata ambe no ambe énga 
erakunantakia.

Jamberiksï intspeati copia arhíkata ma énga certificada jauaka, ka istu eska 
úaka xaratanani naniéjki énga úaka jima uératini éngaksï jaka sujeto obligado 
arhíkatecha, o énga jamberi intspeka ima énga kurhajkuarika. 

Arhíntskua 71. Énga aiánkpekua ambe  uandánantakia éska xáni intspenapka 
para jirhínantani sïrándechani noksï andankuaka, no andakutini o noksï 
sesi jarhani, Unidad de Transparencia arhíkata p’itajkuarhiati imani énga 
kurhajkuarini jaka, ma xanhari  énga no sánderueuaka eska  iumu jurhíatikua 
jimbo, miukata jimajkani uénparhini énga xaratanaka imani kurhajkuarhitani, ka 
isi, tembini jurhíatikua jimbo jamberi, arhíjpeaka materu ambe o sesi jánkuntani 
imani eiánkperata ambe éngaksï íntspeka, o istu, sesi arhújpeaka ma o uanikua 
uétarhinchakuechani ieánkperateri. 

I uétarhinchakua no katsïkuati na énga jatini mókuntapirini ini Jurámukuarhu, 
ka isi jimbo uénkuarhiati menderu isi pauanidikua énga exekuntani jauaka 
particular arhíkata. Exeparhini, sujeto obligado arhíkata kurhajtsïtati imani 
kurhajkuarhitani erangueraparini na énga  pakarakata japka ima uétarhinchakua 
eiánkperateri énga kúparatanaka. 

Ima kurhajkuarhita isi xaratanati eska no peraskaksï jimajkani énga 
kurhajkuaritiecha no isi úaka ambe éska na arhini jaka eiánkperata énga 
kúparatanaka. Eska ixu na arhini jaka ima uétarhinchakua ambe sangani no 
ambe uéntaka, xaratanantati imani kurhajkuaritani eska na p’itarani jaka imani 
ambe énga jukaka eiánperata éngaksï no japka uétarhinchakuarhu. 

Arhíntskua 72. Sujetos obligados arhíkatecha jurhajkpeatiksï eska úaka 
exenani sïrándechani éngaksï jaka imecheri archivo arhíkatecharhu o éngaksï 
jatsïka para patsáni sïrándechani eska na p’itaranchaksï jauaka o úkuecha 
jimbo imani formato jimbo énga kurhajkuarhitiecha kurhajkuarini jauaka, eska 
na jakaksï, eska na jaka ima eiánperata o nani énga jaka ka isi jurhajkuaka. 

Énga mabe ima eiánkperata énga kurhajkuarinani jaka jindeuaka bases de 
datos íntskpentatiksï majku Formatos Abiertos arhíkata jimbo. 

Arhíntskua 73. Énga eiánkperata énga uétarini jaka kurhajkuarhiti jimbo, énga 
jauakia para k’uiripuecha exéni xaratakuecharhu medios impresos, eska na 
jindeka takukata, compendio, trípticos, registros públicos, formatos electrónicos 
éngaksï jaka internet jimbo o nanki uéjki xaratakua jimbo, mítitarkuarhiati 
xaratakua jimbo énga kurhajkuarhini jaka kurhajkuariti imani sïrándecheri, 
naní ka nena éngaksï úaka exeni, xaratani o euájpeni imani eiánkperata iumu 
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jurhíatikua jimbo. 

Arhíntskua 74. Unidades de Transparencia aiátspeatiksï eska kurhajkuaritecha 
peeranaka iapuru arhujtakuecharhu Áreas competentes éngaksï p’itaranchajka 
ka éngaksï jatsïaka eiánkperata o éngaksï jatsïka eska na uétarhijka, eskaksï 
imecha na úaka úkua imecheri jimbo, ka isi jirhínhantani sesi ka eska neeka 
eiánkperata énga kurhajkuarinani jaka. 

Arhíntskua 75. Mókuntskua imani kurhajkuariteri eiánkpeatiksï imani énga 
kurhájkuarini jaka no xani jimbo, énga no sánderueuka eska ma ekuatsï 
jurhíatekua jimbo, miuparini jimajkani uératini isi pauanidkua éngaksï xarataka 
imani. 

Jimajkani jamberi, énga arhinapka imani arhuskua énga tasïpani jaka ka isi 
sánderu jurhítikua jimbo tembini jurhiatikua jamberi, jimajkanku énga jaka ambe 
énga jimbo no úpka, ka éngaksï orheta jaiápanhentaka Comité de Trasparencia 
arhíkata jimbo,  xaratapani éngaksï petaka resolución arhíkata ma imani énga 
kurhajkuahrini jaka, énga jamberi k’amaruaka. 

Arhíntskua 76. Inchakua instpenati xaratakua jimbo énga intspenaka ka, énga 
isi k’uaniaka, axákua jimbo énga erakunhantaka ima énga kurhajkuarhika. 
Énga eiánkperhata no uáka intspenani o axátspeni imani jimbo axajpetarakua 
énga erakuntaka, sujeto obligado arhíkata aiátspeati materu jasï axakua jimbo 
énga úaka intspentaksï. 

Nena uéjki jasi jimbo, úskunati ka xanhatani uétarhinchakua aiátspeni materu 
jasï axajpitarakua ambe. 

Arhíntskua 77. Sujetos obligados arhíkatecha uaxastatiksï nena ka ambe 
jimbo éngaksï xanhataka ka úni imani trámite arhíkatani incharini isi imani 
kurhajkuarikuechani énga jindeka acceso a la información. 

Úntskua materu jasï ambe, énga modalidad arhíkata úaka xaratani o axáni 
maiámpekueuaka, chúxapati eskaksï orheta sésikua intspeaka imani 
maiámpekueri. 

No jarhani mókuntskua imani kurhajkuahrikueri jimajkani énga pakaranapka, 
ka énga inchanaka, maiámpekua imani xaratakueri ka axákua ima maiámpeati 
sujeto obligado arhíkata. 

Arhíntskua 78. Unidad de Transparencia arhíkata jatsïati eiánkperata énga 
kurhajkuarhinani jaka, xanimindu tanimu ekuatsï jurhíatikua jamberi, jimajkani 
úparini  ima énga kurhajkuarhika úka, énga isi p’itaraka, maiámperakua imeri, 
úkuarhiati xanimundu ma ekuatsï ka tembini jurhíatikua jimbo. 

Énga nitamakia ima jurhíatikuecha, sujetos obligados arhíkatecha 
k’amarukuatiksï imani kurhajkuaritani ka chúmatiksï, énga isi úetariaka, 
kakantani imani úratakua énga úkuarhintapka ima mítitarantskua. 

Arhíntskua 79. Éngaksï Unidades de Transparencia arhíkatecha pakaraka 
eska no úska sesi úkuarhini sujetos obligados arhíkatecha jimbo, jima uératini 
énga úranani jaka, ka isi kurhajtsïtani icnhakua mítintskueri ambe isi mítikata 
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eska acceso a la información, eiánkpeatiksï imani énga kurhajkuarhini jaka, 
isi tanimu jurhíatikua énga nitamakia énga euajpenaka imani kurhakuarhitani 
ka, énga isi úpiringa pakataksï, t’antsïrani kurhajkuaritini sujetos obligados 
arhíkatechani égaksï p’itaranchani jaka. 

Éngaksï sujetos obligados arhíkatecha jindeuaka ka úaka kurhajtsïtani sesiku 
ambe kurhajkuarhikuechani ambe inchakua mítintskueri acceso a la información 
pública arhíkata, mókuntati imaechani énga p’itarani jaka. Eiánkperateri ambe 
jimbo, énga jimbo p’itaranchani jaka úkuarhiati eska na jaka arhustakuarhu 
énga tatsïpani arhini jaka. 

Arhíntskua 80. Énga ambe sujetos obligados arhíatecha exeakaksï eska 
sïrándecha o eiánkperata erakuntakaksï, arhíni ambe jukati: 

Jima énga jaka, Área ahíkatarhu uératini axáati kurhajkuarhitani, istu karákata 
ma énga uandáka ka rhiaka erakuntskuani Comité de Transparencia ahríkatani, 
imani énga katsïaka para sesi jájkuntani para: 

a. Uandántani erakuntskuani; 

b. Mójtakuni erakukatani ka intspeni iamu o eska neeka ichakua 
mítintskueri ambe isi mítikata eska acceso a la información; ka, 

c. Kenditani erakuntskuani ka eska jauaka acceso a la información. 

Comité de Transparencia arhíkata uáti inchani mítintskueri acceso a la 
información énga jatsïaka ima Área o jakuá énga p’itaranchani jaka, égaksï 
kurhakuahrini jaka imecheri erakuntskua. 

Resolución arhíkata Comité de Transparencia arhíkateri eiánkuntati imani 
énga kurhajkuarhini jaka jimajkani jamberi énga mókuntskua kurhajkuarikueri 
uaxastaka ini Jurámukaurhu. 

Arhíntskua 81. Énga eiánkperata jauaka archivo arhíkatecharhu sujeto 
obligado arhíkateri, Comité de Transparencia: 

I. Exéati ambe ka úati ambe énga uétarhini jaka para úni éxentani 
eiánkperatani; 

II. Petatiksï resolución arhíkata énga énga xarataka eska no 
jarhaska ima sïránda Documento arhíkata; 

III. Jurámukautiksï, ménku isi énga úaka, énga úkuarhiaka o 
menderuksï sési jánkuntaka eiánkperata énga ambe iambe 
japiringa eska xani uéraka úkuecha énga p’itaranachani jaka, 
úkuecha énga jindeka, ka énga uétarhinjka eska ts’ejkunaka 
imani ambe énga jimbo no újka úkuarhini jima uérakata ambe, 
xaratati sesi eska neeka, ambe jimbo no úkuarhika ima mabe, 
andapuerakuecha ka úkuecha, énga aiánkpiaka imani énga 
kurhajkuarhijka Unidad de Trasparencia jimbo; ka 

IV. Eiákuatiksï órgano interno de control arhíkatani énga majkueka 
sujeto obligado arhíkateri, énga isi p’itaraka, uénakuarhiati  ima 
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úkua ambe responsabilidad administrativa énga p’itaranchani 
jauaka. 

Arhíntskua 82. Resolución Comité de Transparencia arhíkateri énga arhíjpejka 
eska no jaka eiánkperata énga kurhajkuahrinaka, jukati xanimindu ambejku 
énga uákaksï jarhoatani imani énga kurhajkuarini jaka eska mintsïkaka úraska 
jirhínhatarantskua ma énga sesi jirhínhantaka, t’antsïrapani na énga xani ióni 
jimbo, nena, ka naní únakuahriski ima ámbe énga no xarantaka, ka t’antsïrati 
imani marhoatsperini servidos público arhíkatani énga jatsïka imani ambe. 

Arhíntskua 83. K’uiripuecha énga jindeka personas físicas  ka morales éngaksï 
intsïnajka  ka úrani tumnina ambe énga jindeka recursos públicos o éngaksï 
orhéjtsïkuarhu isi jaka, jindeuatiksï éngaksï marhoataka ka úni eska úkuarhiaka 
na énga jatini jamberiuaka ka nena énga intsïnaka ima eiánkperata acceso a 
la información. 
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T’AMU JAKANGURHIKUA EIÁKPERATA ÉNGA 
ERAKUNANTAKA

MA ARHUSTAKUA I

AMBE ÉNGA ARHÍNI JAKA I JURÁMUKUA ÚKUECHANI 
ÉNGA JINDEKA ERAKUNTSKUA KA ÉNGA NO 

ERAKUNTSKATEKA EIÁNKPERATA

Arhríntskua 84. Clasificación arhíkata jindesti úkua énga sujeto obligado 
exeaka nena énga ima eiánkperata énga jatsïkajimbanheraka imani ambe 
énga uétarinchakua ambe énga jaka patsákata o énga jindeka confidencialidad, 
jaiápanhentaskua jingóni eska na jaka ini Jurámukuarhu.

Ima ambe énga pakaratini jápka patsákata énga no iaminduecha úaka exéni i 
jurámukuecharhu, terukuatiksï imani úkuecha jingóni énga uaxastakata jaka ini 
Jurámukuarhu ka, no na jatini, uátiksï no ísi úni. 

Orhéjtsïkuriecha éngaksï jaka mandani arhíni Aréa sujetos obigados 
arhíkateri imaksï jindeuati éngaksï exeaka ka erakuntani eiánkperata ambe, 
jaiápanherantskua jingóni énga jaka úskukata ini Jurámukuarhu, K’eri 
Jurámukua ka Federal. 

Arhíntskua 85.  Documento arhíkatecha éngaksö erakunrskateka ka  patsákata 
jaka xaratanati énga: 

I. Énga noteru jauaka ambe jimbo úkuarhipka ima erakuntskua; 

II. Énga k’amákuriaka na énga jatini jamberipiringa erakuntskua; 

III. Énga jauaka resolución jurámutieri énga p’itaranchani jauaka 
énga uandaka eska jarhaska ambe ma énga uékakaksï mítini 
k’uiripuecha ka énga jauaka patsákata ima eiánkperata; 

IV. Énga Comité de Transparencia exeaka eska no erakunantaka, 
jaiápanhentskua jingóni énga arhíni jaka i Jurámukua; 

Eiákperata énga erakunantaka eska patsákata, ini Jurámukuarhu,  uáti isi 
pakarani iumu uéxurhini jamberi. Jimájkani jamberi énga patsakata jauaka 
imani jurhíatikua jimbo uénati énga erakunantaka imani sïrándani. 

Sésimindu, sujestos obligados arhíkatecha jaiápanhentskua jingóni  Comité de 
Transparencia arhíkata jingóni, úatiksï ióparharani énga úaka pakarani iumu 
uéxurhini jamberi,  menku isi énga úaka uandani andisï jakiteru ima ambe énga 
jimbo úkuahripka erakuntskua, úkuparini ts’ejkukua ma énga xarataka ambe 
énga no sesi úkuka. 

(F. DE E., P. O. 15 de junio de 2016)

Énga útatspekua jimbo ma sujeto obligado arhíkatani uétariaka ióparharani 
menderu na énga jatini jamberi patsaaka eiánkperata; Comité de Transparencia 
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énga jauaka kurhajkuarhiati orhejtsïkukua instituto arhíkatani, sési eska neeka, 
úkuparini ts’ejkukua ambe énga jindeka no sesi úminhakueri ka t’antsïrapani 
na énga jatini jamberi patsakata jaka, tanimu kutsí jimbo xanimindu énga nótki 
niárani jauaka jurhíatekua énga k’amakuriaka, énga jindeuaka eiánkperata 
ambe énga xaratantskua úpiringa xerentani o k’amakuni jima énga úkata jaka 
ambe eranguaeraparhini ka eratsïkua jingóni. 

Arhíntskua 86. Mandani arhíni jimá jakuárhu Área sujeto obligado 
arhíkateri úntati inchajpekua ma Expedientes clasificados arhíkatecheri eska 
patsákateska, Área jimbo énga exeni jauaka eiánkperata ka ambe. 

Ima inchajpekua úkuahrintati mandani kuimu kutsí ka xaratanantani Formatos 
Abiertos arhíkatecha jimbo isi mapuanidikua énga únantaka.  Ima Inchajpekua, 
arhíati naki Área arhíkatarhu únaski imani eiánkperata, jakangurikua sïránderi, 
énga jindeka patsákata ambe énga jápka andakuti o no andankuti na jatini 
uénkuarhiski, ambe juhríatikua ka na jatini k’amarua, ambe jimbo, na jatini 
jamberi jaua, kaénga isi k’uaniaka, eska xani jukaka ima sïránda énga pakarata 
jápka ka énga erókuarhinani jaka. 

No na jatini inchajpekua jindeuati eska eiánkperata énga patsákata énga 
pakaratini jaka. 

Arhíntskua 87. Énga ambe no jurhájkuminaka eska mítentakaksï éiákperata, 
jimboka jimbanherantanani jaka maru erakuntskuecha, Comité de Transparencia 
arhíkata erhíjpeati, mójtakuati o no uinhaperati imani úkuani. 

Xanhátani imani ambe énga jindeka erakunstkua eiánkperateri ambe ka 
ióparharani jurhíatikua énga pakarakata ambe jaka, t’antsïratiksï ambe jimboksï 
paski sujero obligado arhíkatani k’amárhukuni ima ambe úkua ka terukuntani 
imani jingóni énka japka tumina jurhímbikuarhu isi, isi pakarakata eska imani 
ambe jimbospka. Istu sujeto obligado uétariati, menku isi, ts’ejkukua ma úni 
mandani uéxurhini.

Énga p’itarani jauaka ima eiánkperata ambe énga jimbanherantani jaka 
erakuntskuechani, t’antsïrati na jati jamberiua énga jauaka ima pakarakata. 

Arhíntskua 88. Énga úkuakaksï ts’ejkukua no sesi úminhakueri, sujeto 
obligado arhíkata uandántati eska: 

(F. DE E., P.O. 15 DE JUNIO DE 2026)

I. Etsákurita eiánkperateri, arhíkuaekasïndi eska no sesi jarhaska, 
énga úaka xaratanani ka exekunantani imani ambe énga 
jukaparakueka para k’uiripuecha ka éngaksï uetarhini jaka 
eskaksï míteaka; 

II. Tsïtatakueni ima úkua ambe énga isi úpiringa etsákuni  ka 
sánderueni ima énga k’uiripuecha uéjka mítentani ka eska 
mítikaurhiaka; ka, 

III. No andakutakua pakantati uénani jamani eska xániuaka ka 
xaratsïndi imani ambe énga no xani arhijkutpeaka ka énga 
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jauaka para isi no jarhani uandáka ambe. 

Arhíntskua 89. Sujetos obligados arhíkatecha uétariatiksï úrani, imechajku, 
sésikuecha jingóni énga jindeka mítini eiánkperata acceso a la informacicón 
énga exekata jaka íni Jurámukuarhu ka éngaksï ts’jkunaka nani uératini 
jurhasïni. 

Ima ambe énga uinhapekua intskuaka para uandani iamu no jiájkutpekua ambe 
acceso a la información o eiánkperata mabe mítintskueri jimbaherantskua 
jimbo naki uéjki ambe jimbo patsakateri éngaksï exenakia, imecha p’itaranchati 
sujetos obligados arhíkata. 

Arhíntskua 90. Erankuntskua eiánkperateri úkuarhiati jimajkani énga: 

I. Niáraka kurhajkuarita ma énga uékaka mítenani eiákperateri 
ambe acceso a la información; 

II. Énga exenaka nena jasi resolución jurámutiero énga p’itaranchani 
jaka; o, 

III. Úskukuarsïndi  mámaru jasï xaratakuecha ka isi úni úkuarhini 
iamindu sesi ánchikuariteri ambe transparencia  énga exekata 
jaka íni Jurhámuarhu. 

Arhíntskua 91.  Sïrándecha  éngaksï erakuntskatecka sésku o iamindu 
uétariatiksï pani arhíntskua ma énga jukaka ka arhíkuekani xaxekua, na énga 
jatini erakunantaka, ambe jurámukua jingóni, ka énga k’uaniaka, na énga jatini 
jamberi patsakateka. 

Arhíntskua 92. Sujetos obligados arhíkatecha noksï úati petani 
pakateperakuechani énga iamindueri ambeka o ma nemerhijku éngaksï 
erakuntka sïrándechani Documentos o eiánkperata eska patsakata. 
Erakuntskua úati uaxastakuarhini sésku eska neeka o imiandu eska na 
pakarakata jaka indeni eiánkperateri ambe sïránderi Documento arhíkata ka 
uétariati terukuntani jimbanherantskua jingóni imecheri éngaksï t’natsïrakata 
jaka énga arhíni jaka i jakangurikua eska eiánkperata erakuntskata. 

No na jatini úati erakunantani sïrandechani Documentos énga nótki úskukuarhini 
jauaka eiánkperata. 

Erakuntskua eiánkperateri énga patsákata jaka úkuarhintati eska na 
p’itanjkuarhini jauaka análisis mandani arhini niatakuecha jingóni, úparini 
ts’ejkuka no sesi útspekueri. 

Arhíntskua 93. Úskukuecha iamindu amberi énga xarataka Sistema Nacional 
arhíkata imani amberi énga jindeka úratakua erakuntskata eiánkperateri énga 
pakarakata jaka ka énga no iáminduecha úáka exeni, ka para únantani énga 
úaka iaminduecha exenani, uétariati eskaksï jingóntku jauaka exénani sujetos 
obligados arhíkatecha jimbo. 

Arhíntskua 94.  Sïrándecha erakuntskata sesiksï patsákateuati, eska na jaka 
uaxastakata jurámukuarhu énga úranani jaka ka,  énga isi k’uaniaka, úkuechani 
énga petaaka Sistema Nacional arhíkata. 
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Arhíntskua 95. Énga sïránda ma jukaka arhujtakuaechani énga pakarakata jaka 
o énga no iaminduecha úaka exeni, sujetos obligados arhíkatecha, para isiksï 
úni kurhanguni kurhajkuarita eiánkperateri ma, úntatiksï sïtánda ma Versión 
Pública arhíkata éngaksï arhijpeka arhujtakua erakuntskatecha, t’antsïrapani 
ambe énga jukaka, eska neeka arhípepani ambe énga jimbo erakunantaka. 

Arhíntskua 96. Eiánkperata énga jukaka ambe éngaeka  sesi ánchikarita noksï 
úati no xaratani imani xaratantskuecharhu énga jindeka versiones públicas. 

Servidor público arhíkata énga jatsïka imeri úkuecharhu  eiánkperata 
erakuntskata ambe, eska na jindeka, no iaminduechaeri ka énga petantaka 
maiámpeati eska na jaka úkukataJurámukuarhu. 

TSÏMANI ARHUJTAKATA II

ÉNGA JINDEKA EIÁNKPERATA ÉNGA NO IÁMINDUECHA 
EXEAKA INFORMACIÓN CONFIDENCIAL

Arhíntskua 97. Isi mítikuarhisti eska información confidencial imani énga 
jukaka jakangurikua k’uiripueri ma énga mítintskateka. 

Información confidencial  arhíkata, no p’indakuariati na jatini jamberi ka 
imajkuksï úati inchani éngaksï orhejtsïrieka imeri, ka Servidores Públicos 
éngaksï jánhaskatika imteri ambe. 

Isi mítikuarhijti eska eiánkperata información confidencial:  énga nonema mítika 
éska na jindeka bancario, fiduciario, industrial, comercial, fiscal, bursátil ka 
postal, énga jakangurikta jindeuaka particulares arhíkateri sujetos de derecho 
internacional o a sujetos obligados éngaksï no inchaparataka ánchikuarita 
tuminero recursos públicos . Istu, jindeuati eiánperata información confidencial 
ima éngaksï xaratantaka particulares ahríkatecha sujetos obligados 
arhíkatechani menku isi éngaksï jatsïaka sésikua imani, jaiápanhentskua 
jingóni éska na jaka jurámukuecha jimbo o tratados internacionales. 

Arhíntskua  98.  Sujetos obligados arhíkatecha éngaksï úkuarhintskata jaka 
eska fideicomitentes, fideicomisarios, fiduciarios fideicomiso arhíkatecharhu 
éngaksï inchaparataka recursos públicos, noksï úati erakuntskateni, imani 
jimbo, eiánkperata imani úkuaeri xasi amberi, nonema mítiaka secreto bancario 
o fiduciario,  énga nonemani no sesi úkuaka erakuntskua jimbo énga arhíni jaka 
i Jurámukua. 

Arhíntskua 99. Sujetos obligados éngaksï úkuarhíka éngaksï marhoatka o eska 
institución bancaria énga ánchikuarhini jaka ka énga inchaparatajka recursos 
públicos, noksï úati erakuntskateni, jimbosï ima eiánkperata énga majkueka 
úkua jingóni eska íicha, eska na jindeka secreto bancario, énga no no sesi 
úkujka materu niatakuechani erakuntskateri énga arhíni jaka i Jurámukua. 

Arhíntskua 100.  Sujetos obligados arhíkatecha éngaksï úkuarhintka eska 
jarhoaperiecha contribuyentes o jurámutiecha ima amberi énga jindeka materia 



56 57

tributaria, noksï úati erakuntskateni eiánkperata énga jindeka majku úkua 
recursos públicos arhíkateri eska secreto fiscal. 

Arhíntskua 101. Parakaksï sujetos obligados arhíkatecha jurhajkpeakaksï 
inchani mítinantani ambe énga jindeka información confidencial uétarsïndiksï 
intsïnani jaiápanhentskua particulares arhíkatecheri éngaksö orhejtsïkuani jaka 
eiánkperatani. 

No uétariati jaiápanhentskua jakangurikueri orhejtsïkurieri eiánkperata énga 
jindeka información confidencial, énga: 

I. Eiánkperata jarhasti registros públicos o jima isi énga iamindu 
k’uiripuecha úaka exeni; 

II. Jurámukua jingóni jindeuaka para iáminduecha;

III. Eska jauaka orden judicial arhíkata ma; 

(F. DE E., P.O. 15 DE JUNIO DE 2016)

IV. Sési ambe jimbo iamindu amberi, o para kuajchakuni sésikuecha 
materuecheri, uétariati eskaksï xaratantaka; o, 

V. Éngaksï intsïnharitpeka sujetos obligados arhíkatecha jimbo, 
íicha jimbo ka sujetos de derecho internacional arhíkata jimbo, 
pakatperakuecha interinstitucionales, menku ísi énga eiákperata 
marhoatanaka para ánchitani imecheri marhoatakua jimbo. 

Para úrapani jima énga jindeka arhústakuarhu fracción IV íni arhíntskueri, 
orhéjtsïkukua artículo uétariati úranksï ts’ejkukua interés público. Istu uétariati 
exéni eska teruambeaka i eiánkperata información confidencial arhíkata ka ima 
ambe énga iamindueka jatsïka para mítinani ka na énga xankani jaka mítikueri 
ambe ka jískakua énga úkuarhijka etsákkua imani eiánkperateri énga jindeka 
confidencial ka énga iamindu k’uiripuecha mítintaka eiánkperata. 

Eiánkperata énga jukaka jakangurikua ambe énga k’uiripuerika sési arhúkurintati 
jurhímbikuarhu isi eska neeka. Eiánkperata énga uétariaka kuajchakuni eska 
na jindeka seguridad pública o tsípekua k’uiripuecheri, k’umanchikuarhu 
anapuecheri o jatsïkuarikueri ambe no uétariati karákuarhini nijtu uetaria 
jatsïkuntani jakangurikua ambe énga úpiringa ambe jimbo no sesi káminhani, 
sánderu imani énga xaratka naki iréta p’urhé o máteru jasï uandakua énga 
no turhísika, istu preferencia sexual, ambe énga jasï eratsïkua kámka política 
arhíkateri, 

ambe jakajkusïni, filosóficas o materu jasi ambe, o énga jamka kúnguarikuecha 
jingóni o jaka kúnguaritini nani. 
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TANIMU ARHUSTAKATA III

MÍTINTSKUA AMBE ÉNGA JINDEKA RESERVADA

Arhíntskua 102. Mítintskua ambe énga jindeka reservada úati erakunantani 
ima énga xarantakata: 

(F: DE E., P.O. 15 DE JUNIO DE 2016)

I. Énga úaka eska no sesi nitamakua ambe úpiringa úkuarini ka 
énga jaka ambe énga majkueni ambeksï úaka xaratani; 

j. (F. DE E., P. O. 15 DE JUNIO DE 2016) 

II. Émga  sanititu úntaka orhejtsïkua ka pakatperakua ánchikuarita 
ambe ka pajperakuehcani énga jaka internacionales; 

III. Íntskuntani Estado mexicano arhíkatani eska neeka ka énga 
jindeka  imeri confidencial materuecha jimbo isi mítikata eska 
sujetos de derecho internacional, o ambe no sesi útspekua ambe 
japiringa derechos humanos o no sesi útspekua  jaiápanhentskua 
séskuaeri derecho internacional; 

IV. Úati no sesi úkuni eska ima ambe úaka úkuarhini eska na 
eratakata jaka políticas del estado arhíkata jingóni ka imeri 
municipio arhíkatecha; 

V. Énga úpiringa nemani no sesi úkuni jarhani ka ambe 
úkuarhinchani ka tsípikua tsítani; 

VI. Ójkutpeni  niatakuechani exekueri, ka auditoría arhíkata ambe 
o majkunika eska úkuarhiaka jurámukuecha o no sesi úkuaka 
tanhakua tumineri ambe; 

VII. Ójkutpeni eska korokaka o chúxapani no sesi útspekua ambe; 

VIII. Énga ambe uandákua jaka, arhíjtsïkua o na éngaksï exeni jaka 
ka énga maroauaka eska ima niatakua sesi uéraka servidores 
públicos arhíkatecheri, énga jamberi no jatsïakaksï nena 
pakanta, ka énga sesi patsákuarikata jauaka; 

IX. Ójkutpeni niatakuechani ka isi jurhajkukuani servidores públicos 
arhíkatechani, énga jamberi arhíjtakuminaka (sic) resolución 
administrativa arhíkata; 

X. No sesi úkuaka séskuechani énga úkuarhini jakaksï; 

XI. No uinhaperasïndi imani sïrándechani énga jindeka Expedientes 
judiciales o na énga úkuahrini jaka procedimientos administrativos 
chúxapakata útatskueni jasi, énga no úka eska úkuahripinga 
estado jimbo; 

XII. Éska jaka jima  incharini isi éska úkuarhini jaka investigaciones 
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nitakuecheri énga jurámukua t’antsïrani jaka eska no sesi 
útspekua ka énga peeranani jaka eska úkuarhiaka trámite 
Ministerio Público arhíkata jingóni; ka, 

XIII. Éngaksï maru jaka ka xaratani jurámukua ka jukanksï nena, 
menku isi éngaksï jindeuaka eska neeka, eska na jaka úskukata 
ka uaxastakata jaka ini jurámukuarhu ka noksï menderueni úaka; 
ka istu imechani éngaksï exekata jaka tratados internacionales 
arhíkatecharhu. 

Arhíntskua 103. Ima ambe énga isi jatsïraaka ka énga jápka pakarakata ka 
exenksï arhíntskuarhu énga tatsïpani arhíni jaka, úskuatiksï  ka xanhatani, 
úkuparini ts’ejkukua no sesi útspekueri énga arhini jaka i jurámukua. 

Arhíntskua 104.  Úati isi p’imarini eska xaxeka eska pakarakata ma énga: 

I. Énga jindeuaka no sesi útspekuaeri ambe sésikuechani derechos 
humanos o materu jasi ambe énga no sesi úkujka k’uiripuechani; 
o, 

II. Énga jindeuaka eiánkperata énga teruambeka no sesi 
ánchikuarhita jingóni eska na jaka jurámukuecha énga 
úrakuahrini jaka. 
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IUMU JAKANGURHIKUA 

NE ÉNGAKSÏ ORHEJTSÏKUAKA IMANI AMBE 
ÉNGA JINDEKA TRANSPARENCIA Y ACCESO A LA 

INFORMACIÓN 

MA ARHUSTAKUA I

ORHEJTSÏKUKUERI INSTITUTO ARHÍKATA

Arhíntskua 105. Orhéjtsïkukua instituto arhíkata jindesti kúnguarhikua énga 
jurámukua jatsïka, éga uandákua jatsïka ka etsakukueri ka jirhínhantskueri 
sésikueri énga jindeka derecho a la transparencia y acceso a la información 
pública. No p’indakuarhisïndi jatsïkuarikua ambe jimbo, ánchikuarita ka 
kurhajkuarikua jimbo. 

Nani énga jamberi p’irataka imeri úkuecha, orhéjtsïkukua Instituto arhíkata 
xanhárati imani ambe jimbo énga uaxástakuerhitini jaka énga jindeka sésku 
úrani tumina ambe, austeridad, especialidad na no nani p’indakuarikua, 
ka kajkuekua, ka eska neeka ka istu transparencia o sesi ánchikuahrikua 
jurhímbekua jingóni énga jindeka marhoatani tumina ambe. 

Jatsïkuarikua Instituto arhíkateri úkata jauati arhini jimbo: 

I. Tumina ambe énga andaaka eska na jaka Presupuesto de 
Egresos del Estado de Michoacán; 

II. Jatsïkuarikua ambe eska na jindeka bienes e inmuebles ka 
máteru jasi marhoatakua ambe éngaksi gobierno federal ka 
Estado de Michoacán instkuaka oaraksï úni imani ambe énga 
jindeka; 

III. Subsidio arhíkata ka íntsperata énga ménku íntspenani jarhajka 
o menichanku énga jiókuarhijka gobierno federal arhíkata jimbo 
ka estatal, ka iamindu, éngaksï p’irajka instituciones públicas  ka 
privadas o particulares arhíkatecheri nacional o internacionales; 

IV. Íntsperata ambe ka istu jurhájkuminakua ambe herencia arhíakta 
ka éngaksï imani úkuminhaka; ka, 

V. Iamindu imani adnakua ambe ka jatsïkuarhikua ambe énga 
p’itaranchajka o p’irajka naní uéjki uératini énga jindeka 
jurhímbikuarhu isi. 

Arhíntskua 106.  Eska úaka úrani eska neeka imeri úkuechani ka ambe énga 
jatsïka para áchikuarhini ka nani énja jamberiauaka, orhéjtsïkukua intituto 
arhíkata jatsïati estructura orgánica arhíkata énga úntskata jauaka: 

I. Pleno arhíkata jimbo; 

II. Presidencia K’eri Orhéjtsïkukua; 
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III. Secretaria General arhíkata; 

IV. Contralora Interna arhíkata; 

V. Coordinación Jurídica arhíkata; 

VI. Coordinación Administrativa arhíkata; 

VII. Coordinación de Investigación y capacitación arhíkata; 

Inde ambe énga tatsïpani arhíni jaka úatiksï  úni imni ambe énga uaxastakata 
jaka ini jurámukuarhu ka Reglamento arhíkata. 

Arhíntskua 107. Pleno arhíkata jindesti sánderu k’eri jurámukua orhéjtsïkukueri 
intituto arhíkataeri, úati ambe ka uandaati ka xanhatati úkuechani tanduripani 
ambe, ka isi jimbo no jauati k’eramakua imeecha jingóni. 

Pleno arhíkata úkata jarhasti Comisionado Presidente arhíkata jimbo ka 
tsïmani Comisionados, indeksï arhínakata jauati voto arhíkata jimbo tsïmani 
tanimu arhújtakata diputado arhíkatecha jimbo éngaksï jauaka, eska neeka ka 
arhíni ambe eranguaeraparini: 

Congreso del Estado arhíkata comisiones arhíkatecha jimbo uérataini 
Gobernación ka Derechos Humanos, petatiksï convocatoria pública énga 
mítakuaritini jauaka para erakunantani Consejerors arhíkatenchani. 

Xaratanati p’imarperhata énga mítakuariaka ma ekuatsï ka tembeni 
jurhíatiamindu énga jamberi k’amaruaka nitakua ima Comisionado arhíkateri 
énga uérani jamakia. 

P’imarperatarhu comvocatoria arhíkata uaxastatiksï na jati jamberi, nani 
ka na jandu xaratantaksï k’urhajkuarikuechani, ka istu ambe énga uétarini 
jauaka, nena énga erakunantaka ka ts’ejkutperakua éngaksï p’indakuariaka 
imecha éngaksï uejka inchamukuni, xaratanhantani tanipuru isi uandákua 
etsákutarakuarhu isi,  énga sanderu xaratanhajka Estado arhíkatarhu. 

Comisiones éngaksï májku úkuarhintatini jaka úatiksï erakuntskua imecheri 
éngaksï uénja inchamukuani Comidionados arhíkata ka pérauatiksï neechani 
éngaksï axakuauaka Pleno del Congreso arhíkatani éska, cédula arhíkata 
jimbo, úakaksï jatsïantani énga p’itaranksï jaka.  Énga úkuarhintaka Pleno, 
exeatiksï eska jaka equidad de género. 

Éngaksï tsïmani xanhariksï úaka votación arhíkata no andakuati xani uánikua 
eska xani uátarini jaka, comisiones arhíkatechaksï xaratati jimbaniechani 
mandani arhíni Comisionado arhíkata énga kueratani jaka imecheri éngaksï 
kueratani jaka ka éngasï uékani jaka inchamukuani. 

Énga ambe uéjki jimbo no arhíminaka comisionado arhíkata énga na 
k’amarukua jurámukua imeri énga mójtakunhaka ima énga k’amarukuka jauati 
útasï ánchikuarhini énga jamberi erakunantaka ka toma de protesta úaka 
jimbani comisionado, ka énga no úkueuaka menderu ambe. 

Éska na jatsïnhantaka Comisionados arhíkatechani, íksï úati protesta arhíkata 
Pleno del Congreso del Estado arhíkatarhu uératini. 
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Énga jatsïntskata jauaka iamindu Comisionado arhíkatecha, jiré jirésïksï 
jakanguritati votación arhíkata jimbo imeri Presidente arhíkatani énga 
orhéjtsïkuaka, ima énga jauaka imani úkua ambe jingóni énga jamberi 
orhéjtsïkuaka. Énga no úkuahrintapiringa votación arhíkata énga orhetkueka 
ma ekuatsï tembini jurhíatikua jimbo, eiánkuntatiksï Congreso del Estado 
arhíkatani, énga jakangurikua íntsauaka  Comisionados, énga jauaka es 
Presidente arhíkata o énga orhejtsïkuaka. 

Arhíntskua 108. Pleno arhíkata úati tánguarikua úni énga na iaminduecha 
jauaka éngaksï xani jindeka jima anapu, énga no japiringa orhéjtsïkuri 
Presidente arhíkata, Comisionado arhíkata énga sánderu ióni jakaia 
orhéjtsïkuati tanguarikuani; pakatperakuecha jukaparantskua jikati iamindu 
voto Comisionado arhíkatecha jimbo. Énga ambe májkueni pakantapiringa 
andáperhakua Presidente arhíkata jatsïati uandákua ka eska jukaparaka imeri 
uandákua. 

Sesión del Pleno arhíkatechaksï iamindu úati mítini, énga ambe pakatperakue 
jimbo no uékapiringaksï eska mítinapiringa iaminduecha, énga ambe énga 
uandanaka jima isi korókani japiringa ka uétarini. 

Pleno arhíkata jindeuati naní énga orhéjtsïkuaka ka Presidencia jindeuati 
ejecutiva arhíkata, isi jimbo, jatsïati úkuechani eska neeka para úni eska 
úkuarhiaka i Jurámukua, o énga japiringa ambe éngamindu jindepiringa Pleno 
del Instituto arhíkaterku. 

Arhíntskua 109. Para jindeeni Comisionado arhíkata uétarsïndi: 

I. Íni  irechekia jimbo anapueni mexicano, eska ixú irekaaka  tanimu 
uéxurhini  xanimindu Estado énga  jamberi peeranaka; 

II. Jatirini ma ekuatsï ka tembini uéxurhini énga erakuminantaka ka 
peeranaka; 

III. Janguarhintani ánchikuarita ambe niatani o úkuecha ambe 
k’uiripuecha jingóni, ánchikuarita énga jindeka jorhénteperakuarhu 
anapu, imani ambe énga terukntka íni Jurámukua jingóni; 

IV. No orhéjtsïkuni ánchikuarita ambe énga jindeka elección popular, 
ni jindeni magistro arhíkata, Juez de Primera Instancia, Secretario 
de Despacho, Procurador General de Justicia, Director Genera 
o énga májkueni ambeka imani ánchikuahritecharhu isi énga 
jindeka Administración Pública Estatal, orhéjtsïkuri Presidente 
maru kúnguarikuecheri éngaksï no naní p’indakuarhijka 
éngaksï exekata jaka Constitución arhíkatarhu, orhéjtsïkuri ma 
Partido o Asociación Política arhíkateri, ni Ministro arhíkata ma 
tanguarikueri o jakájkutiecheri tatá diosïri ambe imani tanimu 
uéxurhini jimbo énga jamberi notki niárani jauaka o énga 
peeranaka; ka, 

V. No jatsïni útatspekua ambe no sesi úkuecha ambe jimbo delito 
doloso arhíkata. 
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Arhíntskua 110. Comisionado arhíkatechaksï  tanimu uéxurhini  jamberi 
jauati orhejstïkuni  ka ma xanharikuksï uáti menderu jatsïantani.  Comisionado 
arhíkatechaksï no úati jarháritani imeri orhéjtsïkukuarhu, o éngamindu 
ambe japiringa uaxastakata Título cuarto Constitución del Estado ka Ley de 
Responsabilidades y registro Patrimonial de los Servidores Públicos del Estado 
de Michoacán y sus Municipios. 

Ini orhejtsïkukua no terukuntskueuati naki uéjki materu ánchikuarhita o 
úkua Estado arhíkateri énga maiámperata jauaka, imájku énga jindeka 
jorhéntperakua, investigación o intsïnharitakueri ambe. 

Consejero arhíkatechaksï noksï úati  menderu jarhani, o ima énga menderu 
uékaka pékuarhinta para jarhani orhéjtsïkuni, uétariati menderu andaparakuni 
ka eska nitamaka imani ambe énga uaxastakata jaka  p’imarperatarhu énga 
petani jaka Congreso arhíkata. 

Arhíntskua 111.  Comisionado arhíkatechaksï noksï úati ka  uétariatiksï 
ónharini jiréjirésï mítiparhini niatakuechani ambe énga jauaka uanikua úkuecha 
mabe éngaksï jimbo no úaka sesi pentani  eska neeka, no jundaparini, sesi 
ánchikuarhiparini ka eska neeka.  Para úni isi úkuarini ambe, Comisionado 
arhíkatecha noksï úati mítini úkuechani  énga ambe japiringa  énga jimbo ambe 
imaksï uékaka inchaparakuni xanhatani ambe. Isi mítikates eska interés diceto 
o indirecto énga Comisionado arhíkata ma: 

I. Énga májkueka nema jingóni imeri k’umanchikuarhu anapu, 
o iurhíri pajka t’amu jamberi imeri majku jempecheri, o énga 
sesi pajperakua juaka nema jingóni énga nemani míteka ma isi 
imecha jingóni éngaksï pani jaka ini niatakua ambe o imecheri 
orhejtsïkuriecha;

II. Énga ambe jatsïka  o uéjka jatsïni imani jingoni ambe, 
k’umanchikuarhu anapu ambe, ánchikuarhiterti ambe o materu 
ambe, istu imani ambe jimbo énga úpiringa sesi uérani imani 
jimgo, ima jingóni énga irekani jaka májku o májku jembecha,  
jima isi jamberi énga arhini jaka i arhustakua I ini arhíntskueri. 

III. Imá, énga jingóni májku irekaka uarhíti o materu májku jembecha 
májku k’umánchikuarhu anapu, énga jindeka énga jurhájkukaksï 
jatsïkuarhikua ambe, o intsïnatika o kuánpeti imecheri éngaksï 
uékani jaka jarhani o imehceri orhéjtsïkurieriecheri, éngaksï 
imecha uéaka imani intsïnaritakua ambe, jurhakuminhaka ambe 
o intsïkuarhinaka ambe; 

IV. Énga jindeka perito arhíkata, testigo arhíkata o énga apoderado  
arhíkateka ánchtipiri o kuajpiri imani niatakua ambe énga jindeka 
o kurhajkuarika jiniatki  tatsïpani isi úkuechani  ambe énga 
marhoajka o no ambe o materu jasi uékakua ambe; ka, 

V. Énga  xaratakua ambe peeraka no uékaparini imeri voto 
arhíkatani énga notki jamberi Pleno arhíkata sesi jpeentaka 
niatakua ambe. 
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Uáti kurhajkuarini imanku eska causales énga jimbo ójkutpeaka para isi 
mítini niatakuechani éngaksï úkuarhiaka Instituto arhíkatarhu uératini ka 
énga miuntskata jaka íni arhíntskuarhu. No mambe jimbo uáti jurámukuarini 
no jaiápanhentskua Comisionados arhíkatecha uandaákua ma jimbo 
jánhaskatiecheri opinión técnica, ni jimboka eiákpentaka ambe jimbo o ambe 
úski imani resolución énga arhíjtakunaka istituto arhíkata jimbo o jimboka voto 
arhíkata ma uéraka. 

Comisionado arhíkatechaksï xaratantani Pleno arhíkatarhu ambe jimboksïsi 
ónharia mítintskuekani niatakuechani éngaksï jimbo jimbanherantka imani ambe 
énga ójkutpejka t’antsïrakata jaka ini arhíntskuarhu, éngaksï jamberi míteaka 
imeri ambe. Pleno arhíkata exeati imani ambe iamindu voto arhíkataecha jimbo 
éngaksï xani jima jaka, no uétariparini eska inchamukuaka sujetos obligados 
éngaksï  uéjka mítini ambe. 

Arhíntskua 112. Para uaxastani ónharikua, Comisionados arhíkatechaksï 
uétariati eiánkpebi Pleno arhíkatani karákata jimbo, kurhajkuarhita para no 
andaparakuerani énga jindeka trámite o dicusión ka decisión arhíkatarhu imani 
niatakueri énga arhíni jaka, uaxastakata ka xanhátakata énga jimbo no újka 
úni. Pleno arhíkata uandaati sánderu uánikua voto arhíkatecha jimbo énga 
jaiápanhentskua jatsïaka ima ónharikua. Ambe énga pleno arhíkata uandáka 
eska exeaka ónharikua no isiuaka eska neeka. 

Arhíntskua 113. Comisionado arhíkatechaksï jimajkankuksïsï úati kenditanani 
imecheri orhejtsïkuarhu énga arhini jaka i jakangurikua Título Cuarto Contitución 
arhíkateri ka jindeuatiksï sujetos de juicio político. 

Arhíntskua 114. Énga ambe Comisionado arhíkatauékaka jurhajkuni imeri 
orhejtsïkuani, uétariati xaratantani karákata jimbo imeri renuncia arhíkatani 
énga axakuntaka Presindente del Congreso del Estado arhíkatani, ka majkueni 
karákata Pleno del Instituto arhíkatani, uaxastani na énga jatini uneguariaka 
inde ambe,  ka isi Congreso arhíkata uáka uénani úkuechani énga úskukata 
jaka Constitución arhíkatarhu ini Jurámukueri, ka isi jakanguritani Comisionado 
arhíkatani énga jauaka énga jamberi peeranaka jimbanini. 

Arhíntskua 115. Comisionado arhíkatecha uáti kurhajkuarhini licencia arhíkata 
no ambe maiámperakua intsïnhaparini ma ekuatsï ka tembini jurhíatikua jamberi. 
Ima kurhajkuarita exekateuati Pleno del Instituto  arhíkata jimbo. Niatakuecha 
énga úskukata jaka Instituto arhíkata jimbo, uaxastati sesi  eska neeka ambe 
jimbo e´nga jimbo ukakaksï kurhakuarhini licencia arhíkatechani ka xanhatati 
ánchikuarhita nena úni énga xani uétarini jaka ka isi uni sesi petaani. 

Arhíntskua 116. Jindeuatiksï no jaukuecha énga meku isiuaka éngaksï 
uénhakuariaka jurhajkukua ánchikuahriteri, kenditakua, o uarhíkua, kendikukua, 
o jubilación o pensión arhíkata jimbo. 

Énga ambe no jauaka menku isi Pleno Instituto arhíkateri, eiánkuati Congreso 
arhíkatani o énga ambe arhiminaka comisionado arhíkatani énga peeranaka 
materuni eska na jaka uaxastakata ini Jurámukuarhu. 
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Arhíntskuarhu 117. Instituto arhíkata jatsïati, nani énga p’itaranchani jaka, 
arhíni úkuechani ambe: 

I. Eiánkpeni iamu niatakuechani éngaksï uéraka ka úratakuenksï 
ka éngaksï uérakateka ini Jurámukuarhu ka Constitución Política 
de los Estados Unidos Mexicanos; 

II. Mítini ka sesi jájkuntani imani ambe énga jindeka para 
exekuntani ka éngaksï peertakateka particulares arhíkatecha 
jimbo k’uanhaskuntaparini resolución arhíkatecha jimbo sujetos 
sobligados arhñikateri, nani énga p’itarani jaka, eska na 
uaxastakata jaka ini Jurámukuarhu; 

III. Uaxastani imani niatakua ambe énga andaaka ka aiátspeni eska 
úkuarhiaka imeri niatakuecha; 

IV. Xaratani kurhajkuaritani énga uaxastakata jaka Instituto 
arhíkatarhu ka isiksï mítini imani ambe énga exeaka ka énga 
jimbo uéjka  xaratani ka iauni peerani énga isi uétarini jauaka; 

V. Mítitarkuarhini ka etsákuni úkuechani sésikueri énga jindeeka 
acceso a la información; 

VI. Mítitarkuarhini mímixekua énga jindeka sesi ánchikuarhikueri 
transparencia sistema educativo arhíkatarhu; 

VII. Jorhéndani Servidores Públicos arhíkatechani ka intsani 
jarhoajperata apoyo técnico sjetos obligados arhíkatechani énga 
jindeka sesi ánchikuarikueri ambe transparencia y acceso a la 
información arhíkateri; 

VIII. Uxastani úkuecha ambe eska na jindeka políticas de 
transparencia énga ánchikuarhiaka exeparini imani ambe énga 
jindeka tuminerim sociales ka culturales; 

IX. Karáantani pakatperakuechani sujetos obligados arhíkatecha 
jingóni éngaksï xarataka úkuechani eiánkperateri eska na jaka 
úkuecharhu sesi ánchikuarikueri políticas de transparencia énga 
úkuahrini jaka; 

X. Karáantani pakatperakuechani énga jarhoajpeaka particulares 
o k’uiripuecha jingóni éngaksï imeri ánchikuaritecha o ambe 
énga uétarijka mítitarkuarhini o énga jukaparakueuaka para 
iaminduecha; 

XI. Karáantani pakatperakuechani énga jarhoajpeaka materu 
kúnguarikuechani jingóni énga aiátspeaka eska úkuarhiaka 
ambe énga p’itaranchani jauaka ka estakuani sesi úkuechani 
énga marhoajka ini amberi; 

XII. Mítitarkuarhini ka etsakuni igualdad sustantiva arhíkata ambe; 

XIII. Teruamberani jurámutiecha jingóni énga p’itaranchani jauaka 
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eska úkuecharhu énga jindeka accesi a la información, ka isu 
jima éga jindeeka medios de impuganción arhíkatarhu, eska 
uáka jatsïni eiánkperata eska xani uétarini jauaka uandákuecha 
jimbo énga no turhísïeka ka imani xaratakuecha jimbo énga 
uáka iaminduecha exenani, Formatos Accesibles, 

Ka isïksï úaka exenani ka kurhajtsïtani imani uandakua jimbo, ka énga isi 
p’itaraka, mítitarkuarhini imani ambe énga jindeka Ajustes Razonables eska 
xani uétarini jauaka énga jindeuaka k’uiripuecha jingóni éngaksï discapacidad 
arhíkata ma kámka; 

XIV. Aiátspeni eska jauaka ka uaka inchanani ka eska ima 
kúnguarikuecha éngaksï sanderu no sesi nitamka uakaksï 
marhoatani, ka majkueni úkuechani, sésikuechani énga jindeka 
acceso a la información; 

XV. Eska na p’itaraka, terujkani jatsïani úkuechani imani ambe énga 
jindeka inscostitucionalidad énga menderueni ambeka eska 
i jurámukua énga patanaka Congreso arhíkata jimbo, ka énga 
no sesi úkuaka sésikuani éga jindeka acceso a la información 
pública ka kuajchakua énga jindeka protección de datos 
personales; 

XVI. Úntani ka xarantani jirhínhantskua ambe ka investigación ka isi 
etsakuni ka kanehrani mítikua ambe eska na jindeka acceso a la 
información arhíkateri; 

XVII. Mítitarkuarhini jánhaskakua jima nani énga p’itarani jauaka 
ka naki énga jindeka úkuechani ka eska isi úkuarhiaka ambe 
eska neeka ka énga exekata jaka ini Jurámukuarhu ka materu 
jatsïkuecharhu énga úranani jaka; 

XVIII. Exeni ka úrani, eska na p’itarani jauaka, maiámperataeri ambe, 
énga jaiápanhentskua jingóni t’antsïrani jaka ini Jurámukuarhu; 

XIX. Mítitarkuarhini andaparakua ka jarhoajperata kunguarikuecha 
jingóni énga na jindeka organismos internacionales,  exekueri 
ka sesi úkuecheri ambe ini maberi énga jindeka acceso a la 
información pública; 

XX. Instituto arhíkata orhejtsïkukua imeri úkuecha ambe jimbo 
éngaksï p’itaranchajka ka eska úkuarhiaka iamu niatakuecha ini 
Juramukueri, mítitarkuarhiti úkuecha ambe jurákueri gobierno 
abierto, sesi ánchikuarhikua transparencia, uandantani ambe na 
énga ánchikuarhinahaka, andaparakua k’uiripuecheri, ka énga 
úka ínchanani ka jimbaherani marhoatarakua ambe eska na 
jindeka innovación tecnológica; 

XXI. Instituto arhíkata orhejtsïkua uáti petani xaratani uandani nena 
jasi sujetos obligados arhíkatecha para úskuni ka marhoatani 
ka exeni úkuechani énga mítaaka juramukuarhu ka énga úaka 
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jánhastani políticas énga jaka incharini isi ueratini ini ambe énga 
p’itarani jaka, 

XXII. Úskuni káskukua énga jindeka Programa Operativo Anual; 

XXIII. Jankanguritani servidores Publicos arhíkatechani éngaksï 
majkuenika ini Instituto arhíkatarhu; 

XXIV. Kurhajkuarini ka exeni eiánkperata Sujetos Obligados 
arhíkatecheri; 

XXV. Jaiápanhentani eiánkperatani mandani uéxurhiniri énga 
xaratantaka comisionado Presidente  arhíkatani Congreso del 
estado arhíkatani; 

XXVI. Exeni jarhani jingóntku eska eiánkperata xaratanaka sujetos 
obligados arhíkatecha jimbo eska iaminduecha úaka eska neeka 
k’uiripuecha jingóni éngaksï jatsïka o kanka ma dispacapacidad, 
istu imani k’uiripuechani éngaksï uandajka uandákua ma énga 
no turhísïeka o materu uendaékuecha énga mítintskateka; ka, 

XXVII. Materuecha énga jindeka ka p’itaranchajka i Jurámukua ka 
materu jatsïkueka énga úrakuarhini jaka. 

Arhíntskua 118. Comisionado Presidente arhíkata arhíni ambe úkua jatsïati: 

I. Orhéjtsïkuni jurhímbikua jingóni legal ka juridicamente Instituto 
arhíkatani, eska na jindeka uinhápekua jingóni ka isi úni 
niatakuechani énga jindeka administración, uarhíperata ka 
maiámpekua tumineri, jaiápanhestkua jingóni Pleno arhíkateri; 

II. P’imarpeni tanguarikuecharhu Pleno arhíkateri ka orhejtsïkuni 
imechani, eska na uaxatskata jaka ini úkuecharhi énga jindeka 
reglamento arhíkata; 

III. Úrani, énga ambe majueni pakaraka, voto de calidad arhíkata; 

IV. Intspeni, mójtakuani ka kenditani uinahpekuechani énga jindeka 
poderes generales ka especiales para úkuecha ambe énga 
jindeka administraci´n, uarhíperata ka maiémperakua tumineri, 
jaiápanhentskua jingóni imani jatsïkuecha jingóni jurídicas énga 
úrakueka ka exekata Pleno arhíkata jimbo; 

V. Jingónku jarhani exeni esla sesi úkuarhiaka iamu ambe Instituto 
arhíkateri ambe; 

VI. Úni ka eska úkuarhiaka pakatperakuecha éngaksï p’iuakteka 
Pleno arhíkata jimbo, para isi úni xaratanani ka exénani; 

VII. Eiánkpentani juramutiechajingóni énga p’itaranchani jaka, 
Instituto arhíkatani orhéjtsïkua jingóni; 

VIII. Eiánguntani Congreso arhíkatani kuerhátanchakua comisionado 
arhíkatecheri; 
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IX. Uétarini naki uéjki eiánkperata o  sïranda arhíkata énga,  
uinhaperantsparini Sujetos Obligados jimbo, marhoauaka para 
kanherantani o resolución arhíkateri expediente arhíkatecheri, 
menku isi énga ima no ójkutpeaka para úni sesi pentani jimajkani 
jamberi énga uaxastakata jaka ini Juramukuarhu; 

X. Marhoatani imani jimbo, o kúnguarikuecha jimbo órganos 
desiganods eska na jaka reglamento arhíkatarhu, intsïnakua 
presupuesto de egresos Instituto arhíkateri ka exekata Pleno 
arhíkata jimbo; 

XI. Xaratantani karákata jimbo, Congreso arhíkatani, eiánkperata 
ma mandani uéxurhini énga jatsïaka jaiápanhentskua Pleno 
arhíkata jimbo; ka, 

XII. Materuecha énga t’antsïraka Jurámukua  ka nena énga únaka 
reglamento arhíkata. 

Arhíntskua 119. Jindesti úkuecha Comisionado arhíkatecheri: 

I. Inchaparatani, exepani ka andaparakuni Pleno arhíkatarhu 
uératini para sesi pentani úkuechani uandaniata énga 
p’itaranchani jauaka instituto arhíakta; 

II. Votar, énga isi p’itaranchani jauaka, tanguarikuecharhu énga 
iamu mítenajka ka tanguarikua énga incharini úkuarhijka; 

III. Énga ambe erankueraka ka jaiápanhentskua jukani iaminduecha 
jimbo énga sesi penhantani jauaka ambe, xaratani voto particular  
arhíkata ka kurhajkuarhini eska kundanaka dictamen arhíkatarhu; 

IV. Kuirúnharikuani pakatperakuechani ka resolución arhíkata énga 
arhíjpeni jauaka Pleno arhíkata; 

V. Jarhoajpeni eska uandaxekutiecha imani kuparatantskueri 
énga peeranaka eska resolución sïrándecharhu éngaksï 
p’itaranchajka; 

VI. Orhejtsïkuani káskukuechani ánchikauhriteri institución 
arhíkatecheri éngaksï instïnaka Pleno arhíkata jimbo; ka, 

VII. Materuecha énga t’antsïrani jaka Jurámukua ka imeri nena 
úkuecha Reglamento arhíkata. 

TSÏMANI ARHÚSTAKUA II 
ÉNGA ÚKUEKA CONSEJO CONSULTIVO ARHÍKATERI

Arhíntskua 120. Instituto arhíkata jatsïati Consejo Consultivo arhíkata ma, énga 
úntskata jauaka iumu consejero arhíkatecha jimbo, éngaksï kaxúmbentskua 
jingóni jauaka tanimu uéxurhini jamberi. 
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Énga úkuarhintaka Consejo Consultivo arhíkata uétariati eiátspeni majkueka 
ambe tataka ka nanakecheri igualdad de géneri arhíkata ka inchaparatani 
k’uiripuechani éngaksï jánhaskatika ini Jurámukueri ambe ka séskuechani 
derechos humanos arhíkata, éngaksï jurhajka kunguarikuecharhu uératini 
organizaciones de la sociedad civil ka istu academi arhíkatarhu. 

Arhíntskua 121. Consejo Consultivo arhíni ambe úkuechani jatsïsti: 

I. Uandáni káskukua ánchikuariteri mandani uéxurhini anapu ka 
eska úkuariaka; 

II. Uandáni kaskukua tumineri ka úratakua uéxurhini anapu énga 
jurani jauaka; 

III. Uandáni eiánkperata orhéjtsïkukuero Instituto arhíkata tumineri 
ambe énga intsïnhaka para kaskukuecha ka niatakua úratarakua 
tumineri ka petani xaratani mabe énga uétarini jaka interi ambe 
énga p’itarani jaka; 

IV. Xaratani ka petani uandákua ambe énga no teruambeaka, 
kurhajkuarita jimbo orhéjtsïkukueri Instituto arhíkata, imecheri 
jimbo pakarati, imani uandákua ambe énga jindeka sesi 
ánchikuariteri transparencia, acceso a la información ka eska 
úaka inchanianni exeni ka kuajchakukua jakangurikueri nemeri; 

V. Uandáni imani ambe nena énga úaka sánderu sesi úkuarhini 
ánchikuarita ka úkuecha orhéjtsïkukueri Instituto arhíkata; 

VI. Uandáni p’ikueri iamindu uandákueri ambe énga jindeka sánderu 
jukaparakua ambe; ka, 

VII. Exeni ka arhíjpeni eska úkuariaka kaskukuecha, ánchikuaritecha 
ka úkua ambe énga jindeka o teruambeka sesi áchikuarita ambe 
énga jindeka trasparencia ka acceso ala información ka eska 
úaka inchanani. 

Arhíntskua 122.  Éngaksï uétarhijka exeni ambe jatsïá imecha éngaksï uekaka 
andaparakuerani ka kuparhatani Consejo arhíkatarhu arhíni ambeuati: 

I. Jindeni ini irechekua jimbo anapu mexicano ka eska jatsïaka ka 
marhoatani  sésikuechani civiles ka políticos; 

II. Jatsïni jánhaskakua ka jorhéguarikua énga jindeka académica 
imani amberi énga jindeka sesi ánchikuarita transparencia, 
acceso a la información pública, kuajchakua jakangurikueri 
k’uiripuecheri ka sésikuechani derechos humnos arhíkateri; 

III. Mítikateni imeri marhoatspekua jimbo, eska jigóntku jauaka 
ka andapareni kuajpeni ka etsakuni ka mítitarkuarhini sési 
ánchikuarhita transparencia arhíkata ka rendición de cuentas; 

IV. No jindeni orhéjtsïkuri o canditado partido político arhíkateri 
ambe; 
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V. No orhéjtsïkuni ánchikuarhita o comisión arhíkata ambe eska na 
jindeka servidos público; 

VI. No jindeni ministro arhíkata noma tanguarhikueri tatá diosiïri 
ambe uandánajka o istu jindeni nema énga jaka fuerzas 
aramadas ini país jimbo anapu; ka, 

VII. No jatsïni k’amanharitntskua no sesi úkua ambe jimbo isi mítikata 
es delito doloso, o énga nitamatika oksï uandapikuntani ambe no 
sesi útspekua jimbo énga nema isi axaka uandákua. 

Arhíntskua 123. Para erakuantani Consejero arhíkatechani, Congreso 
arhíkata Comisiones de Gobernación  ka derechos Humanos arhíkatecha 
jimbo, petaatiksï consulta pública ma, úkua ma énga petaakaksï p’imarperata 
ma énga jindeuaka para k’uiripuecha sociedad civil, k’erenchikuechani énga 
jindeka universidades, kúnguarikuecha, organismos sociales, solegio de 
profesionistas ka iaminudu k’uiripuni, eska isi jimbo énga niaraka ima úkua 
énga jindeka erakuntani neesi jaua.  Consejo arhíkatecha  jauati sésikua jimbo, 
tanimu uéxurhini jamberi imecheri orhéjtsïkuarhu, ka isiksï úni jámani paraksï 
menderu jatsïnhantani ma xanharku imani orhéjtsïkuarhu. 

TANIMU ARHÚSTAKUA III

ÉNGA JINDEKA ÚKUECHA COMITÉS DE TRANSPARENCIA 
ARHÍKATA

Arhíntskua 124. Mandani arhíni sujeto obligado arhíkateri inchaparatati Comité 
de Transparencia arhíkata ma colegiado ka úkuarhíntskata tanimu o xanimindu 
uianikua iumu k’uiripuecha jimbo. 

Comité de Transparencia p’iuati imeri resolución arhíkatechani sánderu uánikua 
voto arhíkatecha jimbo. Énga ambe majakuni andakua japiringa, Presidente 
arhíkata jatsïati voto de calidad. Imecheri arhustakuechani uáti jarhani eska 
p’imarikata imechani éngaksï jaka ka exeauaka eskaksï uétarsïnga, éngaksï 
úaka uandáni joperi no úni voto jatsïni. 

Éngaksï xani jaka Comité de Transparencia arhíkatarhu noksï úati p’indakuarhini 
orhéjtsïkukua jimbo imeche jingonku, ka nojtuksï úati kúnguarhintani tsïmano 
o sanderu i k’uiripuecha májku úkuarhini k’uiripuecha jingóni. Énga ambe isi 
úkuarhipiringa, orhéjtsïkuari ima sujeto obligado arhíkateri jatsïati para nemani 
jakanguritani énga jauaka imani jimbo. 

Éngaksï xani jaka Comité de Transparencia arhíkatarhu úatiksï inchani exeni 
éiánkperhata ambe isi mítikata es acceso a la información ka isi exeni nena 
erakuntani, eska na jaka uaxastakata niatakuecharhu eska neeka ka énga 
úskukata jaka sujetos obligados arhíkatecha jimbo ka isi patsátakata jarháni 
ima eiánkperata. 

Nóksï p’indakuarhitini jauati orhéjtsïkuriechani énga jindeka Comités de 
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Trasparencia énga arhíni jaka i arhíntskua, jindeni imecheri úkua ambe imerijku 
énga orhéjtsïkuni jaka imeri jakuárhu o unidad administrativa, Procuraduería 
General de Justicia, Secretaría de Seguridad Pública, Secretatio Ejecuto 
del Sistema Estatal de Seguridad Pública ka Centro Estatal de Acreditación, 
Certificación y Control de Confianza. 

Erakuntskua clasificación ka no erakuntskua desclasificación arhíkata ka 
mítintskua acceso a la información énga petaka ka patsájka imani jakuechani 
eska na jindeka instancias de inteleigencia e investigación p’indakuarhiari 
úkuechani énga exekata jaka ini Jurámukuarhu ka niatakuecha ambe énga 
jindeka protocolos de seguridad ka patsátakua ambe énga uaxastakata jaka 
para inde ambe. 

Arhíntskua 125. Mandani arhíni Comité de Trasparencia arhíkata arhini úkua 
ambe jatsïati: 

I. Arhíjtakuni, orhéjtsïkuni ka exéni, eska na jaka úskukata ka 
úranaka ánchikuarhita ambe ka nena jasï para isi aiátspeni 
sánderu sesi kurhajkuarita ambe énga uétarhijka para úni inchani 
ja jatsïni acceso a la información; 

II. Úni, ka mújtakuni ka kenditani niatakuechani ambe énga 
jindeka ióparakueri ambe énga mókuntaka, erakuntani imani 
eiánkperhata acceso a la información ka istu declaración imeri 
ambe eska no jarhaska o énga no úaka úni orhéjtsïkueriecha 
imani jakuécharhu uératini éska na jidneka Áreas de los sujetos 
obligados; 

III. Sesi jájkuntani, eska na k’uaniaka, jakuecharhu nani énga 
p’itaranchani jauaka eskaksï úskuaka ka petani eiánkperhata 
énga uérhka imecheri jimbo ambe, úkuecha enga uétarhijka 
jatsïni o jaiápanhentskua, eska no úaka ima ambe uérani sesi, 
xaratani eska neeka, ambe jimbosï, ini ambe jimbo, noksï 
marhoataka ambe énga jimbo újka ánchikuarhita ambe; 

IV. Uaxastani úkuechani ka isi sánderu sesi xanhatani ka jatsïni 
eiánkperhata ka niatakua énga jindeka úrani sésikuani derecho 
ka úni inchani acceso a la información ;

V. Mítitarkuarhini jorhéntepekua ambe ka jimbanherantani 
ambe Servidores Públicos arhíkatecheri o eskaksï xáni jaka 
inchaparakukata Unidades de Transparencua arhíkatecharhu; 

VI. Uaxastani káskukuechani jorhentperakueri énga jindeka sesi 
ánchikuarhiteri ambe transparencia, acceso a la información ka 
istu eska úaka inchani ka kuajchakuni jakangurikua k’uiripuecheri, 
iamindu ánchikuahririecheri Servidores Públicos éngaksï jaka  o 
jindeka Sujeto Obligado arhíkatecheri; 

VII. Taantani ka axáni kúnguarikua organismo garante énga 
jaiápanhentaka úkuecha jingóni éngaksï íicha petaka, iamu 
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jakangurikua ambe éska xáni uétariaka ka isi úntani eiánkperraha 
mandani uéxurhini; 

VIII. Kurhajkuarini ka jurhájkpeni eska úkuarhiaka ióparahkua jimgóni 
pakarakatecha eiánkperateri énga arhini jaka i jurhámukua; ka, 

IX. Materuecha énga uéjtarapaka úkuecharhu énga úranani jaka. 

T’AMU ARHÚSTAKUA IV

ÉNGA ÚKUEKA UNIDADES DE TRANSPARENCIA 
ARHÍKATECHERI

Arhíntskua 126. Sujetos obligados arhíkatechaksï instkuatiksï imani énga 
orhéjtsïkuni jaka Unidad de Transparencia arhíkatani éska jatsïaka arhini 
úkuechani ambe: 

I. Tantani ka mítitarkuarhini eiénkperata énga arhini jaka i 
jakangurikua tsïmani, arhústakuecha I ka II ini Jurámukueri 
ka eska úaka jakuecharhu énga jindeka Áreas menku 
jimbanherantani jarhani, eska na jaka úkukukata úkuecharhu 
énga úranani jaka; 

II. Jiókuarhini ka inchamutani kurhajkuarhitechani énga jindeka 
acceso a la información arhíkateri; 

III. Jarhoatani imechani énga jindeka particulares úntani  sïránda 
énga jindeka kurhajkuariteri ambe para úni inchani accesi a 
la información arhíkatarhu ka, énga isi k’uaniaka, jánhastani 
sujetos obligados arhíkatecheri ambe éngaksï p’itaranchani jaka 
eska na jaka úskukata niatakuecharhu énga úranani jaka

IV. Inchamutani sïrándani énga incharini isi uétarini jaka ka 
isi kurhajtsïtani kurhajkuritechani énga jindeka acceso a la 
información arhíkateri; 

V. Úni  eiánkperhata iamindu imecheri éngaksï kurhajkuarini jaka; 

VI. Arhíjtakuni Comité de Transparencia aarhíkani nena énga 
úkuarhiaka incharini isi uératini énga aiátspeaka sesi 
kurhajkuarita ambe énga jindeka nena inchani ka exeni acceso a 
la información, eska na jaka úskukata ka úrakuarhika; 

VII. Arhíjtatspeni eska jauaka k’uiripuecha énga úaka jiókuarhini 
ka chútapani kurhajkuaritechani énga jindeka acceso a la 
información arhíkateri ambe; 

VIII. Páni karákuarhikatarhu imani kurhajkuaritechani énga jindeka 
acceso a la información, mokuntskuechani, na énga pakantaka, 
na énga xani tumina jimbo úkuarhintaka ka axákua ambe; 
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IX. Mítitarkuarhini ka eska úranaka úkuechani políticas de 
transparencia énga énku isi jauaka ka eska sesi marhoauaka; 

X. Mítitarkuarhini ka etsakuni eska úkuarhiaka transparecnai ka úni 
inchanani jima énga jaka sujetos obligado arhíkatecha; 

XI. Mítitarkuarhini jima énga p’itaranchani jaka ambe énga úkua jaka 
énga ambe no isi únapiringa ánchikuahrita ambe énga exekata 
jaka ini Jurámukuarhu ka materu jatsïkuecharhu isi uératini énga 
úranani jaka; ka, 

XII. Materuecha énga uéjtaraka úkuecharhi uératini énga úrakuarhini 
jaka. 

Sujetos obligados arhíkatecha mítitarkuarhiati pakatperakuechani 
orhéjtsïkukuecha jingóni Instituciónes Públicas arhíkataecha jingóni, éngaksï 
kanekua jánhaskatika ka éngaksï úpiringa jarhoani íntspeni o mókuntani 
kurhakuarita ambe eiánkperateri, uandákuecha jimbo énga no jindeka turhísï, 
braile o naki uéjki jasï jimbo énga úakaksï inchani ka xeéni énga p’itarani 
jauaka, eska neeka. 

Arhíntskua 127. Énga ma arhujtakua o Área arhíkata sujetos obligados 
arhíkatecheri no uékapiringa jarhoatani Unidad de Transparencia arhíkatani, 
i aiánguati orhéjtsïkuririni ka eska jurámukuaka eska úaka kokuani úkuechani 
énga uétarini jaka. 

Énga meromindu no uékaka jarhoajpeni, Unidad de Transparencia uáti 
mítitarani orhéjtsïkurini énga p’itaranchani jaka, ka eska i uénaka, eska na 
p’itarani jaka, niatakua ambe imani úkuecheri énga jindeeka. 
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KUIMU JAKANGURHIKUA V

MÍMIXEKUERI TRANSPARENCIA KA SÉSIKUA ÉNGA 
JINDEKA MÍTINTANI EIÁNKPERATA AMBE DERECHO DE 

ACCESO A LA INFORMACIÓN 

MA ARHÚSTAKUA I

MÍTITARKUARHINI  MIMÍXEKUERI AMBE ÉNGA JINDEKA 
INFORMACIÓN PÚBLICA

Arhíntskua 128. Sujetos obligados arhíkatecha jarhoajpeatiksö orhéjtsïkukua 
jingóni Instituto para isi jorhéntpeni ka jibanherani, menku úndani, iamindu 
imecheri marhoatsperiechani Servidores Públicos énga na jindeka sésikuecheri 
derecho de acceso a la información, nena énga imaksï exeaka eska sánderu 
marhoauaka ka sesini. 

Para úni úskuni mímixekua ambe énga sesi ánchikuarhita transparencia ka 
acceso a la infromación jima  Estado anapuecha jingóni, orhéjtsïkukua Instituto 
arhíkata etsakuati, jarhoatperaparhini

Máteru orhéjtsïkukeucha jorhénteperakueri  jingóni ka mímixekueri énga 
jindeka sector público ka privado, úkuechani, mesas de trabajo, xaratantskua 
ambe ka andaperakua ambe énga majkueni ambeka ini sesi ánchikuariteri, 
transparencia ka acceso a la información. 

Arhíntskua 129. Orhéjtsïkukua Instituto arhíkata, énga p’itaranchani jaka o 
materu úkuecha jimbo énga orhejtsïkujka énga isi uaxastanhajka, uáti: 

I. Arhíjtakuani, orhéjtsïkuri ka jurámuti jorhéntperakuarhu 
anapuechani éngaksï p’itaranchani jaka eskaksï inchaparataka 
imani ambe énga arhijka eska jukaparakueka iamindu 
k’uiripuecheri sésikua énga jindeka derecho de acceso 
a la información eska na jaka kaskukuecharhu imeri 
jorhénteperakuecheri énga jindeka educación preescolar, 
primaria, secundaria ka normal ka para jorhéntpiriecheri 
jorhéndanakua ambe énga jindeka educación básica imecheri 
arhújtakuecheri jurisdicción arhíkatecharhu; 

II. Mítitarkuarhini, orhéjtsïkukuecharhu uératini Instituciones 
arhíkata pública ka privada jorhéntperakuecheri media superiór 
ka superiór, eska inchaparatanhaka, imecheri kaskukuecharhu 
niatakuechani énga jindeka académicas currñiculares ka 
estracurrículares, imani ambe énga uinhaperantaka ka 
jukaparharani séskua énga jindeka acceso a la información ka 
rendición de cuentas; 

III. Mítitarkuarhini, eska k’umánchikua takukukatecheri biblioteca 
arhíkata ka istu nani énga  jauaka  patsákuarikata iamindu 



74 75

jasi sïránda ambe, jatsïakaksï módulo arhíkata énga eiánkpeni 
jauaka, ka eska jarhoatpeaka eska úkuecha sésikueri énga 
jindeeka derecho de acceso a la información ka istu nani éngaksï 
úaka exeni eiánkeperatani uéraka úkuecheri énga jindeka 
transparencia énga arhini jaka i Jurámukua; 

IV. Arhíntatspeni, eska orhéjtsïkukuecharhu pública ka privada 
arhíkatecha jorhénteprakueri énga jindeka educación superior, 
eska úskunaka centros de investigación, etsákukueri ka 
jorhéntperakua sesi ánchikuarhiteri trasnparencia ahríkata, ka 
sésikua énga jindeka derecho de acceso a la información ka 
rendición de cuentas; 

V. Uaxastani orhéjtsïkukuecha jingóni Instituciones jingóni énga 
jindeka públicas ka privadas jorhéntperakueri, pakatperakuechani 
para úskuni ka xaratani marhoatakua ambe énga etsakuaka 
ka mítitarkuarhini mímixekua séskueri derecho de acceso a la 
información ka rendición de cuentas; 

VI. Mítitarkuarhini, orhéjstïkuni jurámutiecha jingóni federal ka 
estatal ka municipal arhíkata, eska andaparakuaka k’uiripuecha 
ka kúnguarikuecha niatakuecharhu énga jindeka talleres, 
seminarios ka materu úkuecha ambe énga jindeuaka para 
etsákuni imani ambe énga sesi ánchikuarhikueri ambe uandajka 
transparencia ka sésikua derecho de acceso a la información; 

VII. Ánchikuahrini, kaskukuechani énga jindeka jorhendani imechani 
éngaksï marhoataka sesikua ambe ka isi kanerani úkuechani ka 
eska marhoataka, sánderu sesi úkuaparini imani k’uiripuecha 
jingóni éngaksï no kani sesi nitamajka; 

VIII. Xanhatani, úkuechani ambe nena énga peeraka iapuru isi 
ka iamindu k’uiripuecha jingóni ka xaratakuecharhu ka isi 
marhoatani séskua énga jindeka derecho de acceso a la 
información, eska na jindeeka imecheri uétarhinchakua ka jakuá 
jimbo irekuarikuarhu; ka, 

IX. Xanhatani, andaparhakuecha jingóni énga jaka centros 
comunitarios digitales ka k’umánchikua takukateri 
blibliotecas públicas arhíkata, universitarias k’erenchikueri 
ka gubernamentales ka énga jindeeka imecheri úkua ambe, 
kaskukuecha para jánhastpeni ka arhístatspeni imechani 
éngaksï marhoataka ka sesi úrani indeni sésikuani énga jindeka 
derecho de acceso a la información. 

Arhíntskua 130. Éska úaka i úarhini iamu úkuecha mabe énga exekata jaka ini 
Jurámukuerhu, sujetos obligados arhíkatecha xanhatati o p’iuatiksï, mandani 
arhini o pakatperakua jimbo materu sujetos obligados arhíkatecha jingóni, nena 
sánderu sesi ánchikuarhini énga arhini ambe jukaka: 

I. Eska sánderu úaka úkuarhini ambe énga exekata jaka ini 
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Jurámukaurhu; 

II. Pakatantani sesi acceso a la información arhústakuecha jimbo; 

III. Éska sesi jauaka ambe ka únksï marhoatani séskuani énga 
jindeka derecho de acceso a la informaciín k’uiripuecha jingóni;  
ka, 

IV. Éska jauaka menku ka úni inchanani exeni eiánperata acceso a 
la información. 

TSÏMANI ARHÚSTAKUA II

ÉNGA JINDEKA SÉSI ÁNCHIKUARHITA TRANSPARENCIA 
PROACTIVA ARHÍKATA

Arhíntskua 131. Orhejtsïkukua Instituto arhíkata petáti  úkuechani ambe énga 
jindeka políticas  de trasnparencia, eska na úskukata jaka iapuru isi, énha 
arhíjtamikata jaka Sistema Nacional arhíkata jimbo, úskukata para jarhoatani 
sujetos obligados arhíkatechani ka xaratani eiánkperata énga uñetariaka ka 
énga uaxastakata jaka eska xanimindu sanititu íni Jurámukuarhu.  I úkuecha 
ambe políticas arhíkata arhini ambe jimbouati, ka máeru ambeteru, etsákuni 
eska ménderu úranaka eiánkperata énga uéraka sujetos obligados arhíkatecha 
jimbo, exeparhini kurhajkuarita k’uiripuecheri, exekuntaparini eska na jaka 
niatakuecharhu énga uaxastakata jaka. 

Arhíntskua 132. Eiánkperata éngaksï xaratanantaka sujetos obligados 
arhíkatecha, eska na jaka úkuecharhu políticas de transparencia proactiva 
arhíkata, xaratanati iampuri isi énga uétariaka ka nani énga úaka ka marhoauaka 
eska mítinantaka k’uiripuecha énga uétarka mítintani i ambe. 

Arhíntskua 133. Sistema Nacional mítitarkuarhiati imani ambe énga exeaka 
eska marhoauaka úkueri énga jindeka transparencia proactiva, exeparini 
eska uénakua, jindeska menderu úrani ka eska k’uiripuecha úaka imecheri 
ieánkperata. 

Eiánkperata énga xaratanaka, eska na pakantaka políticas de transparencia 
arhíkatecha, uétariatiksï jurhajkuni eska jauaka mítintskua para iamindu 
k’uiripuecha ma marahoani, ka isi noteru xani jarhani no majkuekua  ima 
eiánkperateri ambe, sési jajkuntani inchakua ka niatakua ambe énga jindeka 
trámite la marhoatspekua, andakutini ima ambe énga jindeka uandákua 
jurámutiecheri o k’uiripuecheri ka uétariati exeni ambe jimbo ka andi ima 
uétarhinchakua ambe arhústakuecheri énga jaka irechekuarhu énga isika. 
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TANIMU ARHÚSTAKUA III

ÉNGA JINDEKA GOBIERNO ABIERTO ARHÍKATERI AMBE

Arhíntskua 134. Orhéjtsïkukua Instituto arhíkata, ambe énga p’itaranchani jaka 
imeri úkuecha jahroatati, sujetos obligados arhíkatecha jingóni ka orhéjtsïkuriri 
éngaksï jaka sociedad civil arhíkatecharhu úkuecha mabe énga jarhoajpeaka 
etsakuni ka úratarani políticas ka niatakua ambe éska mítakuarhiaka 
jurámukuarhu uératini. 
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JAKANGURHIKUA IUMU TSÏMANI 

ÚKUECHA AMBE ÉNGA JINDEKA PROCEDIMIENTOS 
DE IMPUGANCIÓN EN MATERIA DE ACCESO A LA 

INFORMACIÓN PÚBLICA

MA ARHÚSTAKUA I

ÚKUA ÉNGA JINDEKA RECURSO DE REVISIÓN 

Arhíntskua 135. Ima énga kurhajkuarini jaka úati peerani, ima o imeri 
orhejtsïkuriri jimbo, eska neeka o materu nani uératini medios electrónicos, 
imani ambe éngaksï úaka exekuntani organismo garante ahríkata jingóni 
énga p’itaranchani jauaka o énga jindeka Unidad de Transparencia énga 
míkateka imani kurhakuaritarhu tembini iumu jurhíatekua jimbo orhepatini 
énga intsïnhantaka m´ókuntskua, o énga k’amaruka na énga jatini jamberi 
eiángunapiringa. 

Énga ambe peeranapiringa Unidad de Transparencia arhíkatarhu uératini, i 
petaati ambe énga exekuntantaka kúnguarikuani organismo garante arhíkata 
énga p’itaranchani jaka isi pauandikua xanimindu énga intsïnantaka. 

Arhíntskua 136. Recuros de Revisión arhíkata uérati na uéjki arhí ambe jukani: 

I. Erakuntskua eiánkperateri Clasificación de la información; 

II. Énga menku no jauaka eiánkperata ambe; 

III. Énga menku no uáka sujeto obligado arhíkata jimbo; 

IV. Íntspikua eiánkperateri énga no jindeuaka ima énga 
kurhajkuarhinani jaka; 

V. Éska ima énga íntspenani jaka eiánkperata no jindeka o 
terukuntka imani jingóni énga kurhajkuarhini jaka; 

VI. Énga kuerátaka mókuntani kurhajkuritani énga jindeka mítintskua 
acceso a la información jimajkani jamberi énga uaxastakata jaka 
jurámukuarhu; 

VII. Eiánkperata, intspekua o peerakua eiánkperateri nena énga jasi 
sïranda o xaratakua jimbo  kurhajkuarinaka ; 

VIII. Íntspekua o peerakua eiákperateri sïtánda jimbo o naki uéjki 
xaratakua jimbo énga no kurhangukuariaka o no jindeuaka o 
úaka marhoatani ima énga kurhajkuarini jaka; 

IX. Na énga xani jukparhaka ka na jatini íntspentani eiánkperata 
ambe; 

X. Énga kuerhataka úni o xanhatani sïránda úkua ambe 
kurhajkuariteri; 
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XI. No jiájkutpeni eska jauaka consulta arhíkata eiánkperateri; 

XII. Kuerhátakua, o no jarháni eska na uétarini jaka úkueri ambe o 
eska xanháraka ima mókuntskua; o, 

XIII. Jánhastpekua sïranda úkueri ambe énga arhíaka ambemindu. 

Mókuntskua éngaksï íntspeaka sujetos obligadfos arhíkatecha uérati 
resolución arhíkatarhu énga jindeka recurso de revisión éngaksï exekuntaka 
ambe úkuarhia ikani ambe jimbo éngaksï t’antsïrani jaka arhustakuechani III, 
VI, VIII, IX, X ka XI jauati eratakata eska úaka kenditani menderu, imani ambe 
jimbo énga jindeka recurso de revisión énga exetspentka orhéjtsïkukua jimbo, 
instituto arhíkata. 

Arhíntskua 137. Recurso de revisión arhíkata arhini ambe jukati: 

I. Sujeto obligado arhíkata énga peeraka kurhajkuaritani; 

II. Jakangurikua imeri énga kurhajkuarhini jaka, ka istu nani o ambe 
jimbo eska t’antsïraka ka isi úni jiókuahrini eiánkperatechani; 

III. Na xani miukua jukaski folio arhíkata énga mókukuntaka imani 
solicitud de acceso; 

IV. Na énga jatiniksï míkukuntaka imani énga kurhajkuarika o énga 
mitepka imani ambe, o énga peerapka kurhajkuaritani, énga 
ambe no mókunhantani japiringa; 

V. Ambe úkua jimbo niáraski jima; 

VI. Úkuecha o aombe jimbo jarhaski ima no jaiápanhentskua; ka, 

VII. Copia arhíkata ma mókuntskueri énga jimbo kenditanaka ka, 
énga isi p’itaraka, eiánguntskua eska na p’itarani jaka, jimajkanku 
énga mókunhantapiringa imani kurhajkuaritani.. 

Kundaparini, uáti kuturutani imani ambe énga xarataka ka materu ambeteru 
énga exeaka eska uétarisïnga xaratani ka eska exeaka orhéjtsïkua instituto 
arhíkata. 

No ma ambe uétarhiati eska particular arhíkata menderu jatsïaka ratificar imani 
úratakua recurso énga revisión úkuminhaka. 

Arhíntskua 138. Énga karákata énga terukunhantka ka ima úratakua ambe 
no jukaka jaiápanhentskua ambe imani ambe jingóni énga kurhajkuarinhani 
jaka eska na uacastakata jaka arhíntskuarhu énga tatsïpani arhini jaka ka 
énga orhéjtsïkukua Instituto arhíkata p’itaranchani jaka no jatsïaka imani ambe 
énga úaka sesi jájkuntani, eiánguatiksï imani énga sanderu jaka, ma xanharku 
nena énga jimbo erakuntskateka para intsïnantani eiákperata, ka isi úni sesi 
jajkuntani imani ambe énga no xaratanhantaka iumu jurhíatikua jamberi énga 
ánchikuahrinhajka, miukata isi pauanidkua énga eiánguminhaka eska jingontku 
jauaka, isi erangueraparhini eska,  no isi úni, kenditanati imari úratakuani énga 
jindeka para exentani, recurso de revisión arhíkata. 
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Prevención arhíkata katsïkuati imani ambe énga jindeka ja jatini Istituto arhíkata 
uá sesi jájkuntani imani ambe, ka isi jimbo uénguariati karátani computo 
arhíkatarhu isi pauandikua énga úkuarhiaka desahogo arhíkata. 

Noúati eronharini jakangurikua jimbo énga intspeaka ima kurhajkuariti. 

Arhíntskua 139. Orhejtsïkukua Instituto arhíkata sesi peentati recurso arhíkata 
énga exekunhatani jaka tsïmani ekuatsï jurhíatekua jimbo jamberi, miupani 
jimajkani énga instïnhaka imani ambe, eska na uaxastakata jaka jurámukua 
énga arhini jaka, jurhíatekua énga úpiringa ióparani ma xanhari o ma ekuatsï 
jurhíatekua jamberi. 

Énga jamberi úkuarhini jauaka úrakuarhiti suplencia de queja imeri jimbo énga 
menku jaka, no mójtakuparhini úkeuchani énga xaratanaka, exeparini eskaksï 
mandaniarhini imecha uáka xaratani, uandákua jimbo o karákata, ambe jimbosï 
isi íkuari ka ambeksï o na eranguerasïni ambe. 

Arhíntskua 140.  Menku isim Comisionado arhíkatecha uétariatiksï ichani ka 
jatsïni acceso a la información clasificada ka isi exeni na jasï ambe eska na 
uéatrini jauaka. Ima inchakua intspeatiksï jaiápanhentskua jingóni eska na jaka 
uaxastakata eska na jaka uaxastakata sujetos obligados arhíkatecha jimbo 
para isi patsákata jarhani ima eiánkperata. 

Arhíntskua 141. Eiánkperata énga no iaminduecha exenaka énga, isi 
k’uaniaka, exekateuaka Comisionados arhíkatecha jimbo, jimboka kanekua 
uétarhinchakueka para úni sesi jájkuntani imani ambe, isi uétariati pakarani 
ka no úati  jarhani Expediente arhíkatarhu,  jimajkanku énga ambe japiringa 
no erakuntskata ambe imani eiánkperateri ka japiringa patsákata sujeto 
obligaro arhíkata jimbo énga uénani jámani jatsïpkaksï o énga uétariaka, 
jimboka jindeeka violaciones gravesa derechos humanos o no sési úkua ambe 
isi mítikata eska delitos lesa humanidad, jaiápanhentakua jingóni derecho 
nacional ka pakatperakuecha tratados internacionales énga Estado mexicano 
arhíkata majkueka. 

Arhíntskua 142. Orhejtsïkukua Instituto arhíkata, énga sesi jájkuntaka imani 
ambe énga jindeka para exekuntani, ts’ejkukua ma úati énga jindeka interés 
público imani ambe jingóni énga arhiaka eska jindeeka, uétarinchakua ka na 
énga xani, énga jauaka ma atarukua sésikuecheri. 

I xasï amberi  úkua arhisi kurhanguntskuariati: 

I. Idoneidad: Sésikuani uinhaperani énga p’ikateka eska imájku, 
eska jindeka énga uétarini jaka ka isi úni jukani jukaparakua 
constitucional o jindeni énga uéatarhijka ka isi úni jatsïni ambe 
énga jirhínani jaka; 

II. Necesidad: Uétarhinchakua nani énga úaka jarhani ka sesi úkuni 
imani eiánkperata, ka isi k’uiripuechani jaiápanherani; ka, 

III. Proporcionalidad: Teruamberhakua énga jindeka andákueri 
ka tsïtakua ambe, énga k’uiripuecha uékaka mítini, ka eska 
isi énga uandákua ambe jauaka eska xarataka eska andákua 
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sanderueuaka eska  tsïtakua énga úaka k’uiripuecha úkuni. 

Arhíntskua 143. Orhejtsïkukua Instituto arhíkata sesi peentati recurso de 
revisión arhíkata chúxapani arhini ambe: 

I. Inchaparakata ima recurso de revisión arhíkata, jurámuti 
Presindente énga orhéjtsïkujka Instituto arhíkatani, peerrakuati 
Comisionado arhíkatani énga p’itaranchani jaka, énga 
chútapaka eraparhakuntani ka isi jurámuni eska úaka inchani 
o petaparatani, énga inchaparataka o petaparhatani recurso 
arhíkatani xaratanati isi pauandikua énga ánchikuahrikueka 
énga intsïnaka; 

II. Inchaparakata ima recurso de revisión arhíkata, Comisionado 
énga p’itarani jaka úntati Expediente arhíkata ma ka peerakuani 
imechani tachani isi, ka isi iumu tsïmani jurhíatikua jamberi, 
uandákuarhiakskï ambe énga sánderu sésika para imaksï;

III. Xani uératini énga arhika arhústakuarhu farcción II ini 
arhíntskuarhu, tachani isïksï uáti eiátspeni iamindu jasi ambe 
énga xarataka uandápikua o iam ambe énga uandaxekunhaka 
sujetos obligados arhíkatecha jimbo ka imecha éngaksï no 
jurhímbikuarhu isïka; 

IV. Conisionado arhíkata énga xartantaka ambe úati uandáni eska 
úkuarhiaka audiencia tachani isi imecha jingoni énga jamberi 
úkuarhintaka recurso de revisión arhíkata; 

V. K’amarutani jurhíatikua énga t’antsïrakata jaka arhústakuarhu 
francción II ini arhíntskuarhu, Comisionado arhíkata énga 
xaratantaka ambe chungutamatati juramuni eska míkuarhiaka 
arhíjtsïpekua; 

VI. Orhéjtsïkukua  Instituto arhíkata no úati exeni imani eiákperata 
axakata sujeto obligado jimbo eska na juramuaka eska 
míkuarhiaka arhújtsïpekua; ka, 

VII. Jurámukua íntspekata míkuahrikurikueri arhíjtsïpekueri, 
Expediente arhíkata nitamati resolución arhíkatarhu, nitamatini 
tsïmani ekuatsï jurhíatekua. 

Arhíntskua 144. Resolución orhéjtsïkuarhu anapu Itsituto arhíkata uátiksï: 

I. Tsïtani o no uákanu pakatani  úratakuani; 

II. Erokuarhintani mókuntskua sujeto obligado arhíkateri; o, 

III. Kenditani o mójtakuni mókuntskua sujeto obligado arhíkateri. 

Resolución arhíkara énga uaxastakata jaka, énga isi k’uaniaka,  na énga jatini 
jamberi ka ambe énga uétarhijka eska úkuarhiaka ka nena énga jindeuaka 
ka isi aiátspeni eska úrakuarhiaka, ka éngaksï no úaka jindeni sánderu éska 
tembini jurhíatekua jamberi para íntspentani imani eiánkperata. Eskamindu 
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na jindeaka, orhéjtsïkukua Instituto arhíkata, eska na uaxastakata jaka ka 
xanhatakata, úatiksï ióparhani jurhíatikeuchani énga isi uétarini jauaka. 

Arhíntskua 145. Resolución arhíkatecha orhéjtsïkukua Instituto arhíkateri 
ambe uáti t’antsïrani sujetos obligados arhíkatechani  eska eiánkperata 
éngaksï íntspeaka jindeuaka eska  úkua ma sesi ánchikuarhiteri transparencia 
arhíkata jaiápanhentskua jingóni ini Jurámukueri, kurhajtsïtapani imani ambe 
énga  jukaparakueka eiánkperateri, eska xani jauaka kurhajkuarhitecha imeri 
ambe ka eska na kurhangukuarhini jaka resolución arhíkatecha. 

Arhíntskua 146. Orhéjtsïkukua Instituto arhíkata uétarhiati eiánguani imechani 
énga p’itarka ka xaratani resolición arhíkatechani, xanimindu ióndani isi 
pauandikua énga jaiápanhentskua jatsïaka. 

Sujetos obligados arhíkatecha eiánguatiksï orhéntsïkukuani Instituto arhíkata 
eska úkuarhiaka ima resolución arhíkatecha tanimu jurhíatekua jimbo 
xanimindu iondani. 

Arhíntskua 147. Énga orhéjtsïkukua Instituto arhíkata uandáka énga jamberi 
úkuarhintaka sesi ambe recurso de revisión arhíkata énga ambe úkuarhika 
niatakua ambe jimboka no isi  niatakua ambe p’itaranchani jaka ka énga exekata 
jaka i Jurámukuarhu ka máteru jatsïkuecha énga úranani jaka ini amberi, 
uétariatiksï mítitrakuarhini órgano interno  de control arhíkatani o jima énga 
p’itarani jaka ka isi uénaka, ka istu, úkuecha énga jatsïka eska na p’itaraka. 

Arhíntskua 148. Recurso arhíkata no jaiápanhentskua jatsïati ka no xanharati 
énga: 

I. Énga no jimajkani anapueuaka jimboka nitamaka jurhíatikua 
énga uaxastakuarhika i Jurámukua; 

II. Éska inchamutaka trámite arhíkata Poder Judicial arhíkatarhu, 
ma úratakua o énga peeraka ma isi kuajpiri ima énga menku 
jaka; 

III. No jimbanherani maruambe énga exekata japkia énga 
uaxastakata ini Jurámukuarhu; 

IV. No úkuarhintaka ka k’marukuni ima korókakua ambe eska na 
uaxastakata jaka ini Jurámukuarhu; 

V. Kénditanaka jurhímbikua ambe eiánkperateri énga intspenaka; 

VI. Éanga ambe jindeka kurhamarperata consulta arhíkata ma; o, 

VII. Ima énga ménku jakaióparaka kurhajkuaritani jima énga jindeka 
recurso de revisión, jimajkanku énga jimbani ambe jukaka. 

Arhíntskua 149. Recurso arhíkata k’amarukuaka, iamu o sangani isi, joperu, 
eska na jiókuahrinaka, jimbanerani arhini ambe úkuechani: 

I. Énga recurrente arhíkata no uékaka; 

II. Énga recurrente arhíkata uarhíaka; 
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III. Sujeto obligado arhíkata énga orhejtsïkrieka imani úkueri 
mójtakuaka o kenditaka, ka isi ima énga recurso e revisión 
arhíkata noteru jatsïaka ambeteru, o, 

IV. Énga jiókuarhiaka recurso de revisión arhíkata, xarantaka causal 
arhíkata ma énga no nani uérakateka eska na úskukata jaka ini 
arhústakuarhu uératini. 

Arhíntskua 150. Resolución arhíkata orhéjtsïkukueri Instituto arhíkateri énga 
teruambekua jukaka, úkata ka énga no uákaksï ambe úkuani sujetos oligados 
arhíkatechani. 

(F. DE E., P. O. 15 DE JUNIO DE 2016)

Arhíntskua 151. Particulares arhíkatecha uátiksï kenditani úkuechani o 
resolución arhíkatechani orhéjtsïkukueri Instituto arhíkata Poder Judicial de la 
Federación arhíkatarhu uératini. 

(F. DE E., P. O. 15 DE JUNIO DE 2016) 

Arhíntskua 152. Resolución arhíkatecheri ambe jimbo, recursos de revisión 
arhíkateri ambe  orhjetsïkukueri Instituto, particuares uátiksï niárani Instituto 
Nacional o Poder Judicial de la Federación arhíkatarhu uéartini. 

ARHÚSTAKUA TSÏMANI II

ESKA ÚKUARHIAKA AMBE

Arhíntskua 153. Énga ambe no jaiápanhentskua jauaka para úni jurhajkuni 
eiánkperatani, orhéjtsïkukua Instituto arhíkata jatsïjti para eiánkpeni imani 
ambe énga jindeka recurso jurisdiccional ka jakuecha énga jatsïka imani énga 
menku isi jaka ka isi jukaparharani énga imeri sésikua jimbo marhoakuaka. 

Sujetos obligados arhíkatecha, Unidad de Transparencia uératini, úatiksï eska 
neeka resolución arhíkatecha orhéjtsïkukua  Institución arhíkata  ka eiankpeati 
eska úkuarhiaka. 

Sánderu imani ambe, exeparhini ambe énga jukaparakueka imeri, sujetos 
obligados arhíkatecha uátiksï kurhajkuarhini instituto arhíkatani, eska na jaka 
úskukata ka xanhátaka ióparakua ma eska úkuarhiaka ima resolución arhíkata. 

Ima kurhajkuarita uétariati xarátani, tanimu jurhíatekua xanimidu ióni jimbo 
énga arhíjkpenaoaka eska k’amarupiringa, o énga ambe kúnguarikuecha 
Organismos garantes arhíkatecha sesi jájkuntaka nai énga uératini jurhájka 
ima ambe, iumu jurhíkarikua jamberi énga chúxapani. 

Arhíntskua 154. Nitamatini ia ima jurhíatikua énga t’antsïraka ini arhíntskuarhu 
énga tasïpani arhini jaka, sujeto obligado arhíkata aiánguati orhejtsïkukuani 
Istituto eska úkuarhiskia resolución arhíkata. 

Orhéjtsïkuka Instituto arhíkata exeati oficio de calidad eiánkperateri, ka 
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xanimunsu ióni jimbo isi pauanidikua énga intsïnaka eiánkperatani, exeati ka 
isi iumu jurhíatikua jimbo énga chúxapaka, uandáka a´mbega imeri sésikua 
jimbo marhoauaka. Énga jurhíatikua énga t’antsïranaka niáraka ka ima énga 
no kueratka uandáka eska  ima énga úkuarhika no terukuntasïnga imani ambe 
jingóni énga jurámunaka kúnguarikua jimbo organismo garante, uétariati 
uandáni ambe jimbo isi úkuarhiski ka énga isi exeaka. 

Arhíntskua 155.  Orhéjtsïkukua Instituto arhíkata uétariati uandáni,  iumu 
jurhíatikua jimbo xaniminsu ióni jimbo, iamu imabi ambe jimbo énga ima énga 
menku jaka recurrente arhíkata uandaaka, ka istu na énga pakantaka ambe 
énga exenaka. Énga orhéjtsïkukua Instituto arhíkata exeaka eska úkuarhiska 
resolución arhíkata, xaratati pakatperakua ma eska úkuahriska ka sesiksï 
peentati sïránda ambe énga Expediente arhíkatarhu jaka. 

Énga ambe no isi úkuarhika, orhéjtsïkukua Instituto arhíkata: 

I. Petaati pakatperakua ma éska ni úkuarhiska; 

II. Aiánguati imeri orhejtsïkurhirini éska ima jindeska énga úraka, 
para eska ambe, iumu jurhíatikua jimbo úkuarhiaka imani 
resolución arhíkatani; ka, 

III. Exeati iamu imani ambe énga uñetarhijka o maiámperakua 
ambe, eska na p’itarani jauaka, énga uétarhijka peerani o 
úkuechani énga uérajka ka uetarka úrani. 

IV. No úati patsákuarini no ma ambe énga no úkuahritini jauaka 
ima resolución arhíkata, arhíjtakuminakata orhéjtsïkukua jimbo 
Instituto arhíkata o énga xararhaka eska noteru jaka ia para 
marhoatani ka úrani. 
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JAKANGURHUKUA IUMU TANIMU

MA ARHUSTAKATA I

 ÚKUECHERI ÉNGA JINDEKA MEDIDAS DE APREMIO

Arhíntskua 156. Instituto arhíkata uáti peerani servido público arhíkatani énga 
orhejtsïkuaka la úratani eska jauaka resolución, o éngaksï jima jaka, sindicaro 
arhíkatecha, partidos políticos o k’uiripuechani éngaksï jndeka personas física 
o moral éngaksï újka ambe eska neeka, arhini niatakua ambe énga jindeka de 
apremio ka isi aiátspeni eska úkuarhiaka ima ambe: 

I. Amonestación pública arhíkata; o,

II. Maiámpekua no sesi natakueri ambe jimbo, multa iumu ekuatsï  
hasta ma iripieta ka iumu ekuatsí jamberi eska xani jukaparaka 
pauani pauani anapu Unidad de Medida ka Actualización arhíka-
ta. 

Énga ambe no úkuarhiaka sujetos obligados arhíkatecha jimbo, mítitarkuarhitiksï 
jima énga jindeka portales de obligación de transparencia orhejtsïkukueri 
Instituto ka exeparhiaksï eska jauaka ts’ejkukuecharhu éngaksï íicha úaka. 

Énga mabe no úkuahripiringa ima niatakua ambe orhñejtsïkukua Instituto 
arhíkata úati eska presunta comisión de un delito o materu nani uératini isi 
ñenga t’antsïrakata jaka ini Jurámukuarhu, uétaritiksï uandápikuarhini ambe 
énga úkuarhika nani énga p’itarani jaka. 

Ima ambe énga jindeka medidad de apremio énga jindeka tumineri ambe noksï 
úati maiámperakateni recursos públicos arhíkata jimbo. 

Arhíntskua 157. No eratsïparini marhoatakua imeri ambe énga jindeka medidas 
de paremio éngaksï exekata jaka arhíntskuarhu jiniani tatsïpani noksï úkuarhiati 
eska na jindeeka, uétariati eska úkuarhiaka sánderu orhéjtsïkukuarhu ka eska 
iumu jurhíatikua jimbo arhiminaka eskaksï úaka no ióndakua jingóni. 

Nitamatini ia jurhíatikua, ka énga no úkuarhika, exeatiksï nakiskiksï 
maiámperhata ambe énga p’itarani jaka. 

Arhíntskua 158. Medidas de apremio arhíkata énga arhikuekani jaka 
i Jurámukua, jatsïkateuatiksï orhéjtsïkukua jimbo Instituto arhíkata ka 
úrakuarhiati imani jimbo o jarhiajperata jurámutiecheri énga p’itaranchani 
jaka, jaiápanhentskua jingónim úkuecha jingóni énga uaxastakuarhini jaka 
juramkuecha énga jindeka. 

Multa arhíkatechaksï énga jatsïkujka Instituto arhíkata úkuarhiatiksï Secretaria 
de Finanzas arhíkatecha jingóni ka Administrativas, úkuecha jingóni eska 
neeka ini Jurámukueri énga uaxastani jaka. 

Arhíntskua 159. I jurhámukua uaxastasïndi úkuechani ka na énga jatini 
jamberiuaka ka isi aiánkpentani ka úratarani orhéjtsïkukua Instituto arhíkatani 
énga jindeka medidad de apremio enga marhoatanajka tembini ka iumu 
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juhríatekua jimbo, miuparhini jimájkani úeratini énga eiánguminaka medida de 
apremio. 

Arhíntskua 160. Útasï énga jindeka medida de apremio arhíkata exekata ini 
jakangurikuarhu, jurámukuecha íni  amberika uátiksï uaxastani imani ambe 
énga exeaka eska uétarhiaka. 

ARHÚSTAKUA TSÏMANI  II

SANCIÓNES ARHÍKATECHERI AMBE

Arhíntskua 161. Jindeuti sanción arhíkata ambe énga: 

I. No jauaka mókuntskua ma imani kurhajkuariteri ambe 
eiákperateri imani jurhítikuecha jamberi énga t’antsïrakata japka 
ini jurámukuarhu; 

II. No sesi úni ambe eska na jindeeka, no sesi jimbo jimajkani énga 
tanantani japaka kurhajkuaritechani énga jindepaka acceso a la 
información arhíkateri o istu, énga no etsákuaka eiánkperahata 
énga jindeka úkuecheri ambe transparencia énga exekata jaka 
ini Jurámukuarhu; 

III. Énga no úkuarhiaka jimajkani ambe énga jindepka eska na arhini 
jaka ini Jurámukuarhu; 

IV. Úrani, petani, etsákuni, jískani, mójtakuani, kachukuni, 
xeréni, tsïjpani o no marhoatani iamu o sangani isi, émga 
no isika, eska na jaka úskukata énga p’itaranchani jaka ka 
Eiánkpeni eska jarhaska patsákata sujetos obligados arhíkatecha 
jimbo ka imecheri Servidores Públicos arhíkatecheri jimbo, o 
éngaksï jatsïaka ka uni inchani mítintani imecheri ánchikuarhita 
jimbo o ambe éngaksï jatsïka orhejtsïkua ambe; 

V. Intspentani eiánkperata énga no kurhangukuarhiaka, no 
andakunti, o énga no isiuaka, o énga no isi kurhaninaka imani 
ambe eska neeka eska na kurhajkuarhinani jaka imani jimbo 
énga uéjka exeni  acceso a la información, ka ne énga mókuntani 
jauaka no isi eska na jindeka eska na jaka uaxastakata 
juramukaurhu; 

VI. No jimbanherantani eiánkperata énga p’itaranchani jauaka 
úkuecheri énga jindeka de trasparencia jimajkani énga 
arhiminaka ini juramukaurhu; 

VII. Eiánkpeni no jurhímbikuarhu isi o no sis ambe eska no jaka 
eiánkperata énga sujeto obligado arhíkata jatsïaka para úni, 
uerakata úkuecharhu nani énga p’itaranchajka imeri úkuecharhu; 

VIII. Uandántani eska no jarhaska eiánperata énga jaka no ambe 



86 87

jaka o sanku isi imeri archivo arhíkatecharhu; 

IX. No patsáni  esa neeka o no sesi úparhini, úkuechani énga 
p’itaranchani jaka ima, niatakua ambe o úkuecha jurámutiri, 
jaiápanhentskua jingóni ini Jurámukueri; 

X. Niatani ambe énga cheskuaka imechani éngaksï kurhajkuarhini 
jaka eiénkperata ambe o sanitu úni imani sésikuani énga jatsïka; 

XI. No uékani o no jiájkutpeni uákaparhini imani eiánkperata énga 
no erakunstkateka eska pakarakata o nonema újka exeni:; 

XII. Erakuntani esla clasificada pakarakata, no sesi úparhini ka 
uékaparini eiánkperata ka eska no jamberi úkuarhiaka ambe énga 
t’antsïrani jakaksï ini Jurámukuarhu. Maiámperata úkuarhiati 
énga jauaka resolución arhíkata ma énga úaka orhejtsïkukua 
Instituto arhíkata, énga pakaraka ia sesi; 

XIII. No jámani no erakuntani eiánkperata eska pakarakata énga jimbo 
úkuahrika noteru jaka ia o nitamakia na énga jatini jamberika, 
énga orhéjtsïkua instituto arhíkata exeaka ka uandañni eska 
jarhaska ambe jimbo interés público énga jaka o kurhajkuarhini 
jaka eska ióparaka Comité de Transparencia arhíkatani; 

XIV. No exeni ambe énga uétarhini jaka énga arhini jaka i Jurámukua, 
énga petaka Instituto arhíkata, o

XV. No úni ambe énga arhini jaka resolución arhíkatarhu énga 
petanaka Instituto arhíkata jimbo, imeri úkuecha ambe jimbo. 

I Jurámukua uaxastati iamu úkuechani ambe para exekuntani ambe 
maiámperata eska na xani no sesi úkueuaka, ka énga ambe, tumina ambe isi 
kurhajkuariaka ka maiámperata. Istu exeati na jasï maiámperata, ne jasi ka na 
jatini jamberi para isi úkuarhini. 

Maiámperatecha énga tumineri ambeka noksï úati maiámpenani recursos 
públicos arhíkata jimbo. 

Arhíntskua 162. Niatakuecha énga úkueka  ka énga uéraka imani úkuecharhu 
énga jindeka administrativos énga p’itaranchajka o uérakateka jima énga 
jindeka violación uaxastakata ini Jurámukuarhu, noksï p’idakuarisïndi imani 
énga jindeka órden civil o penak o naki uéjki jasi énga úaka uétakuani imani 
úkuecharhu. 

Ima úkuecha mabe exeatiksï, no nani p’indaparini o úkuecha jimbo énga jauaka 
énga xaratakata jaka ini jurámukuecharhu ka maiámperateri énga, eska na 
p’itarani jaka, niáraka jurámutiecha jimbo énga p’itaranchani jauaka, istuksï 
úrakuarhiati tachani isi no nani p’indakuarhiparini. 

Para isi jimbo, orhejtsïkukua úati uandapikuarhini juramutiecha jingóni énga 
p’itarani jauaka naki uéjki úkua ambe énga no sesi ambeuaka, violatoria ini 
jurámukueri ka xaratani imani ambe énga exeaka eska marhoauaka, eska na 
jaka Jurámukuarhu énga úrakuarhika. 
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Arhíntskua 163. Énga ambe no úkuarhiaka isi ambe ini amberi énga jindeka 
trasnparencia ka aceceso a la información partidos políticos arhíkatecha jimbo, 
orhekjtsïkukua Instituto arhíkata exeati, eska na k’uaniaka, orhejtsïkukuani 
Instituto Nacional Electoral arhíkatani o Instituto Electoral de Michoacán, ka 
eska sesi peentaka ka peerani, no  no seis úkuani maiámperata ambe jimbo 
énga uaxastakata jaka para partdos políticos ini jurámukuarhu énga úrakuarhini 
jaka. 

Énga ambe japiringa infracció arhikata ambe énga teruambekata jaka 
fideicomisos o fondos púnlicos, sindicatos o perosnas físicas o morales éngaksï 
intsïnhajka o úrani tumina eska na jindeka recursos públicos oksï juramukaurhu 
ueratini jaka, orhejtsïkukua Instituto arhíkata o kúnguarikua organismos garante 
énga p’itaranchani jaka exeati órgano interno  de control arhíkata jingóni sujeto 
obligado arhíkateri énga terukuntka ini ambe jimgoni, éngaksï jindeuaka 
Servidores Públicos, eskaksï úraka ka ánchiatani niatakuechani énga jindeka 
administrativos énga jakaksï. 

Arhíntskua 164. Jima énga ambe ima énga ambe no sesi úka  jindeuaka  
Servidor Público arhíkata, orhejtsïkukua Instituto arhíkata jurámutini aiánguntati 
énga p’itaranchani jaka, denuncia arhíkata jingóni énga p’itarani jaka, sïránda 
ma énga jukanhariaka iamu mabe énga arhikuekani jaka eska jarhaska 
responsabilidad administratica. 

Juramuti énga mítika ambe eiánkpentati eska k’amarhuka úkuecha ambe eska 
na p’itarana jaka, énga jindeka úkua ka maiámperataja Instituto arhíkateri. 

Arhíntskua 165. Éngaksï jindeka imecha éngaksï no sési ambe úni jaka 
sujetos obligados arhíkatecha éngaksï no jatsïka eska na kurhajkuarhini jaka 
para maroaksï, Instituto arhíkata jindeuati orhéjtsïkuri énga jatsïaka para 
mítitarkarhini ka sesi petáni nena énga úkuarhini jauaka maiámperata ambe 
eska na arini jaka i juramukua; ka úatiskï niatakua ambe ka isi únksï eska 
jauaka maiámperata. 

Arhíntskua 166. Nena énga úkuarhiaka énga arhini jaka orhetku arhíntskua , 
uénguarhiati eiánkperata jingóni énga intspeaka Instituto arhíkata imani énga 
no sesi úni jaka ambe, úkuecheri ambe o imputación ambe énga maroaka eska 
úenguarhiaka niatakua ambe ka jatsïkunksï k’amarukua xanimundu tembini 
iumu jurhíatekua jamberi ka isi uni xaratantani ambe énga kuajpetaraka ka 
karákata jimbo eska na k’uaniaka. Énga mabe no isi úpiringa, Instituto arhíkata 
sóntku, sesi jájkuntati imani ambe jingoni énga jatsïaka ka maroauakuaka. 

Instituto arhíkata, exeati ka úati eska ima xaratakuecha ambe énga maroauaka 
chúngutamati exenksï énga jindeka;  ka k’amárukutini énga jindeuaka, 
eiánkpeati imani énga no sesi úka ambe énga sésikua úaka jatsïni ka isi, énga 
uétarini jauaka, xarataka imeri kuajperata iumu jurhiatikua jamberi eska na 
eiángunantaka. 

Eska na exeakskï iamu ambe énga xaratanantaka ka máteru ambe énga 
uétarini jauaka, Instituto arhíkata, sesi jájkuntati, eska neeka, ma ekuatsï ka 
tembini jurhíatikua jamberi isi pauandekua uénani énga uénguarika úkuecha 
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ima énga uandápikuarhika ka, isi tembini jurhíatikua isi pauandekua énga 
eiánguminaka, mítikuarhintati na énga pakantaka. 

Énga jauaka ambe énga jurhímberani uékaka pakatperakua jimbo énga 
intskuka Pleno del Instituto arhíakata úati ióparharani ma xanhari ka jimajkani 
mamberi, majkueni o énga intsïnaka resolución arhikata, na énga pakantaka. 

Arhíntskua 167.  Énga úkuecharhu eska na jaka úskukata, Intituto arhíkata 
exeati sesi iamu ambe énga niatamaka, nena énga jindeuaka, na énga 
pakantaka ka úkuarhiaka ka na xáni ióni jamberi énga arini jaka úkuecharhu 
énga jindeka maiámperateri ambe énga arhini jaka i jurámukua, imani ambe 
jamberi énga jindeka xaratantskua énga maroauaka eska jurhímbentaka 
ambe, audiencia ambe úkuarhiteri ambe, k’amarukua arhíjtsïkperateri ka úkua 
maiámperateri ambe. Ka énga isi k’uaniaka, kenditanati ini úkuechani énga 
maiámperaterika, énga jaka úskukata jurámukuecharhu énga jindeka úkuecha 
administartivo ka énga jurámukuerika jurídico énga p’itaranchani jaka. 

Arhíntskua 168. Infracciones arhíkatecha énga exekata jaka íni jurámukuarhu 
sujetos obligados arhíkatecha jimbo éngaksï no sési maroatspeakua jatsïaka, 
arhí ambeksi kurháminati eskaksï meiámpeaka: 

I. Eiánkperata, ma xanhari eska sujeto obligado úaka ambe énga 
jatsïka para úni sóntku, eska na uaxastakata jaka íni juramukuar-
hu, p’itaraparini imani ambe exekuarhu énga jaka íni juramukuar-
hu. 

II. Énga na úkuarhiaka eiánkperata no úkuarhiaka isi ambe eska 
na jindeeka  ka sontku, úkuesti, eska na jaka pakarakata íni ju-
ramukuarhu, exeparini eskaksï ts’imeuaka énga arhini jaka íni 
arhustakuarhu, euauatiksï multa arhíkata ciento cincueta  a do-
cientos jurhíatikua jamberi  eska xáni jukaparaka mandani paua-
ni Unidad de Medida y Actualización. 

III. Multa arhíkata énga maiámperakueuaka docientos cincuenta 
ka ochocientos jurhíatikua amberi eska xáni jukaparaka Unidad 
de Medida y Actualización,  énga exekata jaka ambe íni jura-
mukuarhu; ka, 

Multa arhíkata énga maiámperakueka ochocientos a milquinientos jurhítikua 
eska xáni jukaparkueka Unidad de Medida y Actualización, énga exekata jaka 
íni juramukuarhu. 

Úkuatiksï multa arhíkata o maiámperata kujtsïtakua tsïmani ekuatsï ka tembini 
jurhíatikua jamberi Unidad de Medida y Actualización  arhíkata, ne énga menku 
inchandimiaka infracciones arhíkatecha jingóni énga xaratakata jaka incisos 
éngaksï orhetkua jaka. 

Arhíntskua 169. Énga ambe no úkuarhipiringa na énga pakatperakata jaka 
Instituto arhíkateri, ka énga jindeuaka úkua ma énga no sési niatakuerika, 
uétarsïndi uandántani na énga úkuarhika  juramuti orhéjtsïkurhiriecha jingóni 
énga p’itaranchani jauaka.
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Arhíntskua 170. K’uiripuecha énga jindeka físcas ka morales éngaksï intsïnajka 
ka maroatani tumina ambe énga jindeka recursos públicos o éngaksï maroajka 
juramkaurhu isi uetarsindiksï íntspeni eiánkperata énga maroauaka eska sujeto 
obligado arhíkata énga p’itaranchani jauaka, eska úaka ambe énga uétarka úni 
énga jindeka transparencia arhíkata o jurhímbikua jingóni ánchikuarhita ambe 
ka ísi úni kurhajtsïtani iamu ambe énga kurhajkuarhinani jauaka éngaksï uékani 
jauaka mítinani ambe.  
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TRANSITORIOS 

MA. I juramukua jimajkani inchati isi pauandikua énga xaratanhaka Periódico 
Oficial del Gobierno Cosntitucional del Estado de Michoacán de Ocampo. 

TSÏMANI. Anháxusttiksï Juramukuani Ley de Transparencia y Acceso a la 
Información Pública del Estado de Michoacán de Ocampo, énga xaratanaka 
Kuimu arhústakuarhu Periódico Oficial del Estado de Michoacán, iumu tsïmano 
jurhíatikua jimbo, kutsí nociembre 2008 uéxurhini jimbo. 

TANIMU. Eska na úskunaka Instituto Michoacano de Trasparencia, Acceso 
a la Información y Protección de Datos Personales, ixuksï axaati, recursos 
humanos, finacieros ka materiales, éngaksï xani jaka karákuarhikata Instituto 
para Transparencia y Acceso a la Información Pública del Estado de Michoacán. 
(ITAIMICH). 

T’AMU. Consejeros arhíkatecha éngaksï iásï jamberi jaka Instituto de 
Trasnparencia y Acceso a la Información Pública del Estado de Michoacán, 
jauatiksï jimbani kúnguarhikueri orhéjtsükukua Instituto Michoacano de 
Transparencia, Acceso a la Información y Protección de Datos Personales,  
jimajkani jamberi énga intsïnantaka jakankurikua, éngaksï jimbo erakunantaka 
imani orhéjtsükukaurhu Instituto arhíkata énga kurháminani jaka. 

Énga ambe inchani jámani íni jurámukua, japiringa ma isi o maru isi 
ánchikuarhitecha énga nonema jaka útasï, úkuarhiati eska neeka ka isi úni 
peeranani ne énga jauaka ánchikuahrini, eska na jindeka énga arhini jaka i 
juramukua.

IUMU. Ima úkua o niatakua ambe énga nótki jaiérani jaka útasï o énga kueratani 
jaka eska sési jájkunantaka eska na inchaka i juramukua, kuparatanantati eska 
na jaka juramukua énga kenditanaka o anhástunaka. 

KUIMU. Úkuecha énga jindeka majkueni énga kuajchakua datos personales 
éngaksï jatsïka sujetos obligados arhíkatecha, pakaratiksï eska na jaka énga 
jamberi inchaka juramukua

Estatal jima uérakata énga jindeka Ley Generañ énga uétariaka mítinani, 
eska neeka eska na uaxastakuarhika arhíntskuecherhu tanimu transitorio 
íni Juramukueri énga petajka Ley General de Transparencia y Acceso a la 
Información Pública, énga xaratanaka Diario Oficial de la Federación t’amu 
jurhíatikua kutsí mayo jimbo 2015 uéxurhikua. 

IUMU TSÏMANI. Sujetos obligados arhíkatecha inchaparakuatiksï Plataforma 
Nacional arhíkatarhu, xanimindu t’amu ekuatsï ka tembini jurhíatikua jamberi, 
miuparini isi pauanidikua uératini éngaksï sési pentaka arhustakuani sujetos 
obligados entidades federativas arhíkatecheri.

IUMU TANIMU. Eska na inchaka i juramukua, Congreso del Estado, 
Comisiónes de Gobernación jimbo uératini ka Derechos Humanos, jatsïatiksï 
tsïmani ekuatsï ka tembini jurhíatikua jamberi paraksï petani p’imarperhata 
para erakuntani Consejo Consultivo arhíkatani énga arhini jaka i juramukua. 
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Orhejtsïkurhiri Poder Ejecutivo arhíkateri, exeati eska xaratanaka ka mítitarkuarhini. 

INTSÏNAKATA K’ERI K’UMANCHIKUARHU UÉRATINI SALÓN DE SESIONES DEL 
PODER LEGISLATIVO, k’eri ireta jimbó Morelia, Michoacán de Ocampo, t’amu 
jurhíatikua jimbo uératini kutsí mayo jimbo 2016 uéxurhini. 

ISI KARÁNTASTI  
“SUFRAGIO EFECTIVO. NO REELECCIÓN” 

 PRESIDENTE DE LA MESA DIRECTIVA 
DIP. RAYMUNDO ARREOLA ORTEGA  

PRIMERA SECRETARIA 
DIP. ANDREA VILLANUEVA CANO 

SEGUNDO SECRETARIO  
DIP. JUAN BERNARDO CORONA MARTÍNEZ  

TERCERA SECRETARIA 
DIP. SOCORRO DE LA LUZ QUINTANA LEÓN  

(Firmados).  

Énga úkuarhiaka ambe énga ixú úskunaka arhíntskua 60 fracción I ka 65 
Constitución Política del Estado Libre y Soberani de Michoacán de Ocampo, ka 
eska neeka xaratanantaka ka mítitarkuariaka ka exenaka, petasïnga Jurámukuani, 
k’eri k’umanchikuarhu uératini residencia del Poder Ejecutivo, k’eri iretarhu uératini 
Morelia, Michoacán, tembini kuimu jurhíatikua jimbo, kutsí mayo, 2016 uéxurhini. 

En cumplimiento a lo dispuesto por el artículo 60 fracción I y 65 de la 
Constitución Política del Estado Libre y Soberano de Michoacán de Ocampo, 
para su debida publicación y observancia, promulgo el presente Decreto, en la  

SUFRAGIO EFECTIVO. NO REELECCIÓN.-  

EL GOBERNADOR DEL ESTADO 

ING. SILVANO AUREOLES CONEJO 

EL SECRETARIO DE GOBIERNO

LIC. ADRIÁN LÓPEZ SOLÍS

(Firmados). 



LEY DE TRANSPARENCIA, ACCESO A LA INFORMACIÓN PÚBLICA 
YPROTECCIÓN DE DATOS PERSONALES DEL ESTADO DE 

MICHOACÁN DE OCAMPO (IMAIP)

Av. Camelinas 517, Col. Felix Ireta, C.P. 58070, Morelia,
Michoacán,uandájpitarakuecha oficina arhíkatarhu: (443)312-3806, 

(443)312-6632.
imaip@imaip.org.mx

Tsïmanda xaratantskua
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